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Priekšvārds 
 
Ġis ceǸvedis ir paredzǛts tam, lai jȊs, esot ZiemeǸǭrijǕ kǕ viesstrǕdnieks, izprastu 
savas tiesǭbas, un, gadǭjumǕ, ja jums rastos kǕdas problǛmas ġo tiesǭbu 
iegȊġanǕ, gȊtu pareizo padomu. CeǸvedis aptver plaġa spektra jautǕjumus, kas 
var rasties jums un jebkuram jȊsu ǥimenes loceklim, dzǭvojot ZiemeǸǭrijǕ. Katras 
nodaǸas beigǕs jȊs atradǭsiet to tǕlruǺa numuru sarakstu, kas var noderǛt 
gadǭjumos, ja vǛlaties iegȊt plaġǕku informǕciju vai padomu, kǕ arǭ tad, ja jums ir 
raduġǕs kǕdas problǛmas.  
 

ĠajǕ sǛrijǕ ir iekǸauti vairǕki ceǸveģi, tǕdǛǸ, lai pǕrliecinǕtos, ka lietojat pareizo, ir 
Ǹoti svarǭgi uzmanǭgi iepazǭties ar nodaǸu ĂKǕ izmantot ġo ceǸvediò. 
 

CeǸveģus ar ZiemeǸǭrijas Ministru prezidenta un tǕ vietnieka biroja finansiǕlo 
atbalstu izdod ViesstrǕdnieku projekts ï ANIMATE, ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs 
(Law Centre NI) un ZiemeǸǭrijas CilvǛktiesǭbu Komiteja (Northern Ireland Human 
Rights Commission). Ġo ceǸveģu saturs ir saskaǺots ar attiecǭgajǕm institȊcijǕm 
ZiemeǸǭrijas valdǭbǕ. CeǸveģi ir noderǭgi arǭ tǕm organizǕcijǕm, kas piedǕvǕ 
viesstrǕdniekiem savus pakalpojumus, palǭdz un sniedz padomus. 
 

Pateicamies arǭ MǕjokǸu tiesǭbu dienestam (Housing Rights Service) par sniegto 
atbalstu ĂMǕjokǸu tiesǭbuò nodaǸas izveidoġanǕ. 
 

Ceram, ka ġis ceǸvedis jums noderǛs un palǭdzǛs izbaudǭt visas savas tiesǭbas, 
esot ZiemeǸǭrijǕ. CeǸveģi ir pieejami ǵǭnieġu, angǸu, latvieġu, lietuvieġu, poǸu, 
portugǕǸu, slovǕku, krievu un tetumu valodǕ. 
 

Ġǭ vai kǕda cita ġǭs sǛrijas ceǸveģa kopijas var lejupielǕdǛt, apmeklǛjot sekojoġo 
organizǕciju tǭmekǸa tieġsaistes vietnes: 
 

Northern Ireland Human Rights Commission  
(ZiemeǸǭrijas CilvǛktiesǭbu Komisija) 
Temple Court, 39 North Street, Belfast BT1 1NA 
TǕlrunis: (028) 9024 3987 Fakss: (028) 9024 7844 
Teksta tǕlrunis: (028) 9024 9066 
E-pasts: information@nihrc.org 
Tieġsaistes vietne: www.nihrc.org 
 

Law Centre (NI) (ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs)  
124 Donegall Street, Belfast BT1 2GY 
TǕlrunis: (028) 9024 4401 Fakss: (028) 9023 6340 
E-pasts: admin.belfast@lawcentreni.org 
Tieġsaistes vietne: www.lawcentreni.org 
 

Law Centre (NI) Western Area Office  
(ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centra Rietumu apgabala birojs)  
9 Clarendon Street, Derry/Londonderry BT48 7EP 
TǕlrunis: (028) 7126 2433 Fakss: (028) 7126 2343 
E-pasts: admin.derry@lawcentreniwest.org  
Tieġsaistes vietne: www.lawcentreni.org. 
_____________________________________________________________________________ 
ĠajǕ ceǸvedǭ esoġǕ informǕcija attiecas uz 2007.gada novembri.  
 

mailto:admin.derry@lawcentreniwest.org
http://www.lawcentreni.org/
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Kā izmantot šo ceļvedi 

 
ZiemeǸǭrijas viesstrǕdniekiem paredzǛtajǕ sǛrijǕ ir ceǸveģi daģǕdǕs valodǕs. Trǭs 
no ġǭs sǛrijas ceǸveģiem ir angǸu valodǕ un tie ir: 
 

 ceǸvedis EEZ un Ġveices pilsoǺiem (izǺemot A8 valstu pilsoǺus, kuri 
ZiemeǸǭrijǕ ir nostrǕdǕjuġi mazǕk par vienu gadu); 

 

 ceǸvedis A8 valstu pilsoǺiem, kuri ir nostrǕdǕjuġi ApvienotajǕ KaralistǛ 
(turpmǕk tekstǕ ï AK) mazǕk par vienu gadu; 

 

 ceǸvedis strǕdniekiem, kuriem ir nepiecieġamas darba atǸaujas. 
 
Palǭdzot jums labǕk izprast savas tiesǭbas ZiemeǸǭrijǕ, informǕcija ġinǭ ceǸvedǭ ir 
izvietota nodaǸǕs ar atġǵirǭgiem tematiem. NodaǸas nav paredzǛtas tam, lai 
sniegtu pilnǭgu kopsavilkumu par dotǕ temata juridiskajiem aspektiem, bet gan 
tam, lai pieskartos daģǕm vispǕrizplatǭtǕm problǛmǕm, ar kurǕm viesstrǕdnieki 
saskaras ZiemeǸǭrijǕ. 
 
ĠajǕ ceǸvedǭ esoġǕ informǕcija attiecas vienǭgi uz ZiemeǸǭriju. Ġǭ informǕcija 
neattiecas uz Ǭrijas Republiku, kur spǛkǕ ir citi likumi. TurklǕt svarǭgi atzǭmǛt ï lai 
gan imigrǕcijas noteikumi ir vienǕdi visǕ ApvienotajǕ KaralistǛ (turpmǕk tekstǕ ï 
AK), ir noteikumi, kas var nedaudz atġǵirties daģǕdos AK reǥionos, tǕdǛǸ iesakǕm 
iepazǭties ar tiem, ja esat ieplǕnojuġi pǕrcelties no ZiemeǸǭrijas uz Angliju, Skotiju 
vai Velsu. 

 
Izmantojiet pareizo ceļvedi 
 
PǕrliecinieties par to, ka lietojat ceǸveģu jaunǕko izdevumu. Ġis izdevums tika 
koriǥǛts 2007.gada novembrǭ. InformǕcija ġajǕ ceǸvedǭ attiecas uz jȊsu konkrǛto 
imigrǕcijas statusu AK, tǕdǛǸ ir bȊtiski izmantot to ceǸvedi, kas ir paredzǛts tieġi 
jums. JȊsu tiesǭbas ZiemeǸǭrijǕ daudzos gadǭjumos ir atkarǭgas no tǕ, kuras valsts 
pilsonis jȊs esat. PiemǛram, ja strǕdǕjot ġeit, jums ir nepiecieġama darba atǸauja, 
lasiet ĂCeǸvedi strǕdniekiem, kuriem ir nepiecieġama darba atǸaujaò. 

 
Īpaša piezīme A8 valstu pilsoņiem 
 
Ġis ceǸvedis ir paredzǛts tieġi jums, ja esat to valstu pilsonis, kas Eiropas 
Savienǭbai pievienojǕs 2004.gada 4.maijǕ, (izǺemot Maltu un Kipru). Lai gan esat 
*Eiropas EkonomiskǕs zonas* (EEZ) (European Economic Area ï EEA) pilsonis, 
tas ir saistǭts ar noteiktiem ierobeģojumiem jȊsu tiesǭbǕs, lǭdz esat legǕli 
nostrǕdǕjis AK vienu gadu.  
 
A8 valstis, kas ir zinǕmas arǭ kǕ *jaunǕs dalǭbvalstis* (Accession States) ir: Ļehija, 
Igaunija, Latvija, Lietuva, Polija, SlovǕkija, SlovǛnija un UngǕrija. CeǸveģi latvieġu, 
lietuvieġu, poǸu un slovǕku valodǕs attiecas uz visiem A8 valstu pilsoǺiem, gan uz 
tiem, kuri ġeit ir nostrǕdǕjuġi mazǕk par vienu gadu, gan uz tiem, kuri ï vairǕk, kǕ 
vienu gadu. PastǕv arǭ divi atseviġǵi ceǸveģi angǸu valodǕ ï gan tiem A8 valstu 
pilsoǺiem, kuri AK legǕli ir nostrǕdǕjuġi vienu gadu, gan tiem, kuri vǛl nav.
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Terminu un frāžu paskaidrojumi 

 
CeǸveģos ir bijis nepiecieġams lietot sareģǥǭtus vai tehniskus terminus un frǕzes, 
ko ikdienas angǸu valodǕ nelieto. Ġie termini un frǕzes ceǸveģos ir skaidri marǵǛti 
ar zvaigznǭtǛm** un vairǕkumǕ gadǭjumu to nozǭme attiecǭgajǕ nodaǸǕ tiek 
izskaidrota. Papildus tam, ceǸveģos ir iekǸauts glosǕrijs ï vǕrdnǭca, kurǕ tiek 
izskaidrota noteiktu terminu un frǕģu nozǭme.   
 

Padoma un atbalsta organizācijas 
 
Daudzos gadǭjumos ceǸveģi iesaka konsultǛties pie speciǕlista. ĠǕdos gadǭjumos 
katras nodaǸas beigǕs ir sniegts saraksts ar noderǭgǕm organizǕcijǕm un to 
kontaktinformǕcija. Ġǭs organizǕcijas piedǕvǕ bezmaksas padomus. Ja ir uzrǕdǭti 
tǕlruǺu numuri, piezvanot pa tiem, uz jȊsu jautǕjumiem atbildǛs angliski, ja vien 
nav skaidri norǕdǭts citǕdi. Tam nevajadzǛtu bȊt par ġǵǛrsli, sazinoties ar ġǭm 
organizǕcijǕm, jo parasti jȊs atradǭsiet kǕdu, kas ar jums runǕs draudzǭgi un 
izpalǭdzǭgi, lai arǭ kǕdas bȊtu jȊsu angǸu valodas zinǕġanas. Ja jȊs zvanǕt, lai 
pierakstǭtos uz apmeklǛjumu kǕdǕ padomu vai atbalsta organizǕcijǕ, iespǛjams, 
ka ġǭ organizǕcija tikġanǕs laikǕ nodroġinǕs arǭ tulku. Nepiecieġamǭbas gadǭjumǕ 
jȊsu vǕrdǕ var zvanǭt draugs, kǕ arǭ ï tas var ierasties uz tikġanos kopǕ ar jums. 
Protams, ja informǕcija ir sareģǥǭta, drauga tulkoġanas spǛjǕm ir jǕbȊt labǕm. 
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Glosārijs 
 
Ġis glosǕrijs sniedz saǭsinǕtu paskaidrojumu par tiem tehniskajiem terminiem, kas 
tiek lietoti ġajǕ ceǸvedǭ. PlaġǕki paskaidrojumi tiek sniegti attiecǭgajǕs nodaǸǕs.  
 
Jauno dalībvalstu/A8 pilsoņi /A2 valstu pilsoņi (Accession States/A8 
nationals) ï AK ar terminu óA8 pilsoǺiô apzǭmǛ tǕs astoǺas no desmit valstǭm, kas 
pievienojǕs Eiropas Savienǭbai 2004.gada maijǕ. Ġǭs valstis ir: Ļehija, Igaunija, 
Latvija, Lietuva, Polija, SlovǕkija, SlovǛnija un UngǕrija. Ja esat iepriekġminǛto 
valstu pilsonis, AK jȊs tiekat dǛvǛts par jauno dalǭbvalstu vai A8 pilsoni. Termins 
óA2 pilsoǺiô attiecas uz divu valstu pilsoǺiem ï RumǕniju un BulgǕriju, kuras 
pievienojǕs ES 2007. gada janvǕrǭ. 
 
Vienotā ceļojumu zona (Common Travel Area) ï tajǕ ietilpst: ApvienotǕ 
Karaliste (ieskaitot ZiemeǸǭriju), Menas sala, Normandijas salas un Ǭrijas 
Republika. VienotǕ ceǸojumu zona nozǭmǛ to, ka Ǭrijas un AK pilsoǺiem, ceǸojot 
starp ġǭm divǕm valstǭm, nav jǕiziet pasu kontrole.  
 
Iebraukšanas atļauja (Entry clearance) ï noteiktu valstu pilsoǺiem pirms 
iebraukġanas AK ir jǕiegȊst speciǕla atǸauja. Ġo atǸauju sauc par óiebraukġanas 
atǸaujuô. 
 
Eiropas Ekonomiskā zona (European Economic Area) ï attiecas uz ġǕdǕm 
valstǭm: ApvienotǕ Karaliste, Austrija, BeǸǥija, BulgǕrija, Ļehija, DǕnija, Francija, 
Grieǵija, Igaunija, Islande, ItǕlija, Ǭrija, Kipra, Latvija, Lietuva, Lihtenġteina, 
Luksemburga, Malta, Nǭderlande, NorvǛǥija, Polija, PortugǕle, RumǕnija, 
SlovǕkija, SlovǛnija, Somija, SpǕnija, UngǕrija, VǕcija un Zviedrija. 
 
Viņas Majestātes Ieņēmumi un Muita (Her Majestyôs Revenue and Customs) 
ï AK nodokǸu dienesta oficiǕlais nosaukums. 
 
Iekšlietu Ministrija (Home Office) ï AK valdǭbas departaments, atbildǭgs par 
migrǕcijas jautǕjumiem. 
 
Valsts sociālā apdrošināšana (National Insurance) ï nodokǸi no algǕm AK, kuri 
tiek izmantoti, lai finansǛtu daģus sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstus (sk. tǕlǕk 
tekstǕ).  
 
Valsts sociālās apdrošināšanas numurs (National Insurance number) ï 
numurs, kuru izdod SociǕlǕs apdroġinǕġanas aǥentȊra. Tam jums ir jǕpiesakǕs, ja 
esat nodomǕjis strǕdǕt AK, kǕ arǭ, ja vǛlaties saǺemt sociǕlǕs apdroġinǕġanas 
pabalstus (sk. tǕlǕk tekstǕ). 
 
Ziemeļīrijas Dzīvojamā fonda pārvalde (Northern Ireland Housing Executive) 
ï valsts institȊcija, kas atbild par valsts dzǭvojamǕ fonda pieġǵirġanu, kǕ arǭ 
padomu sniegġanu bezpajumtniekiem atbilstoġa mǕjokǸa atraġanai. 
 
Valsts naudas līdzekļi (Public funds) ï attiecas uz noteiktiem valsts naudas 
lǭdzekǸiem, piemǛram, bezdarbnieku pabalstu. Ja strǕdǕjat AK ar darba atǸauju, 
jums nav tiesǭbu pieprasǭt pabalstus, kas tiek uzskatǭti par valsts naudas 
lǭdzekǸiem, un, pirms pieprasǕt jebkǕdu no sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiem, 
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jums ir jǕmeklǛ speciǕlista padoms. SǭkǕkai informǕcijai skatǭt nodaǸu ĂSociǕlǕs 
apdroġinǕġanas pabalstiò. 
 
Nodarbinātības aģentūras (Recruitment agency) ï peǸǺu gȊstoġas kompǕnijas, 
kas atrod darbiniekus konkrǛtǕm darbvietǕm vai atrod nodarbinǕtǭbu darba 
meklǛtǕjiem.  
 
Pārvietošana/izraidīšana (Remove/removal) ï valsts darbǭba, pǕrvietojot 
nepilsoni no AK uz noteiktu vietu, parasti viǺa (-as) mǭtnes zemi, ja viǺġ (-a) 
atrodas AK nelikumǭgi vai viǺam (-ai) nav bijis tiesǭbu iebraukt AK.     
 
Uzturēšanās kartīte/reģistrācijas sertifikāts (Residence card/registration 
certificate) ï dokuments, kuru izdod Iekġlietu ministrija, kurġ apliecina, ka jums ir 
tiesǭbas dzǭvot AK (informǕcijas avots ï www.ukvisas.gov.uk).  
 
Sociālās apdrošināšanas aģentūra (Social Security Agency) ï valsts 
institȊcija, atbildǭga par valsts apdroġinǕġanas numuru izsniegġanu un sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas pabalstiem (sk. tǕlǕk tekstǕ). 
 
Sociālās apdrošināšanas pabalsts (Social security benefit) ï naudas lǭdzekǸi, 
kurus izsniedz valsts, lai palǭdzǛtu atseviġǵiem cilvǛkiem, kuri nonǕkuġi finansiǕlǕs 
grȊtǭbǕs. 
 
Apvienotā Karaliste (AK) ir oficiǕls valsts nosaukums, kuras sastǕvǕ ietilpst 
LielbritǕnijas sala (Anglija, Skotija un Velsa) un ZiemeǸǭrija. 
 
Vīza (Visa) ï atǸauja iebraukt AK, parasti to izdod kǕ zǭmogu pasǛ.  
 
Darba atļauja (Work permit) ï atǸauja, kuru pieġǵir AK Darba atǸauju (Work 
Permits ï UK) birojs - Iekġlietu Ministrijas filiǕle, kas atǸauj EEZ nepilsoǺiem 
strǕdǕt AK pie konkrǛta darba devǛja. 
 
Darba ņēmēju reģistrs (Worker Registration Scheme) ï reǥistrs, kurǕ A8 
pilsoǺiem ir jǕpiereǥistrǛ sava nodarbinǕtǭba Iekġlietu MinistrijǕ par pirmajiem 12 
nodarbinǕtǭbas mǛneġiem. Ġis reǥistrs neattiecas uz tiem A8 pilsoǺiem, kuri ir 
paġnodarbinǕtie.  

http://www.ukvisas.gov.uk/
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Darbs AK  
 
Vai varu ierasties AK, lai meklētu darbu? 
 

KǕ *jaunǕs dalǭbvalsts* A8 pilsonim jums ir tiesǭbas ierasties AK, lai meklǛtu 
darbu. Jums nav nepiecieġama AK varas iestǕģu atǸauja, lai iebrauktu AK, kǕ arǭ 
jums nav nepiecieġama *vǭza*, lai iebrauktu AK. TomǛr, iebraucot AK, jums bȊs 
jǕuzrǕda pase vai personas apliecǭba. 

 
Kad es varu sākt meklēt darbu? 
 

Lǭdzko esat ieradies AK, jȊs nekavǛjoties varat sǕkt meklǛt darbu, lai gan ï jums 
bȊs vajadzǭgs *valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numurs* . PlaġǕku informǕciju par 
to, kǕ iegȊt ġo numuru, skatǭt nodaǸǕ ĂSociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiò. 

 
Ko man darīt pēc tam, kad esmu atradis darbu? 
 

Lǭdzko sǕkat strǕdǕt, jums sava nodarbinǕtǭba ir jǕpiereǥistrǛ *Iekġlietu MinistrijǕ* 
(valsts iestǕdǛ, kas ir atbildǭga par migrǕciju). To sauc par reǥistrǛġanos *darba 
ǺǛmǛju reǥistrǕ* (Worker Registration Scheme ï WRS). Lai reǥistrǛtos Iekġlietu 
MinistrijǕ, jums ir jǕizpilda WRS veidlapa, kuru var pasȊtǭt, piezvanot pa tǕlruni 
08705 210 224 (angliski), vai lejupielǕdǛt no tieġsaistes vietnes 
www.workingintheuk.gov.uk (skatǭt zem óschemes and programmes for the 
Worker Registration Schemeô un tad meklǛt ï óiesnieguma veidlapaô (application 
form)).  

Ja AK esat jau nostrǕdǕjis legǕli vienu gadu (ieskaitot parasti 12 mǛneġu ilgu 
reǥistrǕciju darba ǺǛmǛju reǥistrǕ) vai esat paġnodarbinǕtǕ persona, vai arǭ 
pamatiemesls, kǕpǛc esat ZiemeǸǭrijǕ, nav strǕdǕġana, iespǛjams, jums nav 
jǕreǥistrǛjas ġajǕ reǥistrǕ. TǕdǕ gadǭjumǕ ir jǕkonsultǛjas ar speciǕlistu. TǕpat 
skatǭt: ĂManas tiesǭbas pǛc 12 mǛneġu legǕlǕ darba AKò. 

 
Kad man ir jāpiereģistrējas? 
 

Iekġlietu Ministrija pieprasa, lai jȊs piereǥistrǛtu savu nodarbinǕtǭbu ne vǛlǕk, kǕ 
vienu mǛnesi pǛc darba uzsǕkġanas. Ja jȊs ġajǕ termiǺǕ nepiesakǕties, jȊsu 
nodarbinǕtǭba bȊs nelegǕla un jȊs, iespǛjams, zaudǛsiet darbu. TǕdǛǸ Ǹoti svarǭgi ir 
piereǥistrǛt savu nodarbinǕtǭbu pǛc iespǛjas drǭzǕk. 

 
Kas ir nepieciešams, lai piereģistrētos? 
 

Lai piereǥistrǛtos darba ǺǛmǛju reǥistram, jums ir jǕsniedz savs vǕrds, uzvǕrds, 
adrese, dzimġanas dati, pilsonǭba un informǕcija par nodarbinǕtǭbu. Ja ġis ir jȊsu 
pirmais pieteikums, lǭdz ar pieteikumu ir jǕnosȊta: 

 pase vai personas apliecǭba (oriǥinǕls); 

 vǛstule no darba devǛja, kas apliecina jȊsu nodarbinǕtǭbu; 

 divas pases izmǛra (3x4cm) fotogrǕfijas; 

 maksǕjums par summu £90. 

http://www.workingintheuk.gov.uk/
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JȊsu darba devǛjam nevajadzǛtu prasǭt samaksu no jums par vǛstules ï 
nodarbinǕtǭbas apstiprinǕġanas izsniegġanu, un viǺġ, iespǛjams, pat varǛtu 
palǭdzǛt iesnieguma aizpildǭġanǕ. TǕpat jȊsu darba devǛjam nevajadzǛtu prasǭt 
samaksu par palǭdzǭbas sniegġanu iesnieguma aizpildǭġanǕ, jo, nodarbinot jȊs bez 
reǥistrǛġanǕs, viǺġ (-a) pǕrkǕptu likumu. Taļu piereǥistrǛġanǕs *Iekġlietu 
MinistrijǕ* un visu nepiecieġamo dokumentu nosȊtǭġana Iekġlietu Ministrijai ir tikai 
jȊsu atbildǭba. 
 

Kā es varu nosūtīt pieteikumu? 
 

Pieteikums ir jǕnosȊta pasta sȊtǭjumǕ ar ǭpaġu piegǕdi (special delivery).  
 

Pirms nosȊtat oriǥinǕlu, jums sava pase vai personas apliecǭba ir jǕnokopǛ un 
kopija jǕuzglabǕ droġǕ vietǕ.  
 

Cik ilgi man būs jāgaida lēmums? 
 

Iekġlietu Ministrija norǕda, ka lǛmuma pieǺemġana ilgst apmǛram trǭs nedǛǸas. 
PǛc lǛmuma pieǺemġanas jȊsu pase tiks atsȊtǭta atpakaǸ. Ja tiekat piereǥistrǛts, 
jums tiks izdota darba ǺǛmǛju reǥistrǕcijas karte (Worker Registration Card), kurǕ 
bȊs jȊsu fotogrǕfija un atsauces numurs. Ġis ir vienǭgais dokuments, kas 
apliecina, ka jȊsu nodarbinǕtǭba AK ir legǕla.  

 
Vai es varu mainīt savu nodarbinātību? 
 

JȊs varat mainǭt savu nodarbinǕtǭbu jebkurǕ laikǕ, bet tad, saskaǺǕ ar darba 
ǺǛmǛju reǥistru, jums ir jǕpǕrreǥistrǛ sava jaunǕ nodarbinǕtǭba *Iekġlietu 
MinistrijǕ* , atkǕrtoti lietojot WRS veidlapu. ReǥistrǛjot nodarbinǕtǭbas maiǺu, jums 
vairs nevajadzǛs ne sȊtǭt savu pasi, ne arǭ maksǕt nodevu. Ir jǕnosȊta vienǭgi 
atsauces numurs (WRS reference number) kopǕ ar vǛstuli no jȊsu jaunǕ darba 
devǛja. Iekġlietu Ministrija nosȊtǭs jums sertifikǕtu, kuru ir jǕglabǕ kopǕ ar jau 
esoġo darba ǺǛmǛju reǥistrǕcijas karti (Worker Registration Card).  

 
Kuri ģimenes locekļi var pievienoties man AK? 
 

Jums var pievienoties visi ǥimenes locekǸi, ja vien tie arǭ ir *Eiropas EkonomiskǕs 
zonas* - EEZ pilsoǺi. 
 

Jums var arǭ pievienoties sekojoġi ǥimenes locekǸi, kuri nav EEZ pilsoǺi: 
 

 jȊsu vǭrs, sieva, partneris, (-e); 

 jȊsu bǛrni lǭdz 21 g.v. vai vecǕki, ja tie ir apgǕdǕjami; 

 jȊsu mazbǛrni lǭdz 21 g.v. vai vecǕki, ja tie ir apgǕdǕjami; 

 jȊsu vecǕki, ja tie ir apgǕdǕjami; 

 jȊsu vecvecǕki, ja tie ir apgǕdǕjami; 

 citi apgǕdǕjamie radinieki (lai gan viǺi var pievienoties jums tikai tad, kad 

esat nostrǕdǕjis darba ǺǛmǛju reǥistrǕ 12 mǛneġus). 
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IespǛjams, jums var pievienoties arǭ citi ǥimenes locekǸi, tǕpǛc, ja neesat 
pǕrliecinǕts, konsultǛjieties ar speciǕlistu. 
 

Ja jȊsu ǥimenes locekǸi nav EEZ pilsoǺi, tiem ir nepiecieġams griezties 
LielbritǕnijas vǛstniecǭbǕ vai pǕrstǕvniecǭbǕ (British Embassy/High Commission), 
ǥimenes atǸaujas (family permit) (vai apmeklǛtǕja *vǭzas* saǺemġanai, ja tie 
ierodas uz ǭsu laika sprǭdi). Ǥimenes atǸauju izsniedz LielbritǕnijas vǛstniecǭbas 
vai konsulǕti bez maksas. ǔrlietu un Sadraudzǭbas valstu biroja (Foreign and 
Commonwealth Office) tieġsaistes vietnǛ ir atrodams Ǖrvalstǭs esoġo LielbritǕnijas 
vǛstniecǭbu saraksts ar to tǕlruǺu un faksu numuriem, kǕ arǭ e-pasta adresǛm. 
Tieġsaistes vietnes adrese: www.fco.gov.uk.  
 

Ja JȊsu nelaulǕtais dzǭvesbiedrs (-e) nav EEZ pilsonis (-e) un dzǭvo ar jums kopǕ 
ilgǕk par 2 gadiem, viǺġ (-a) var pieteikties LielbritǕnijas vǛstniecǭbǕ vai 
pǕrstǕvniecǭbǕ (British Embassy/High Commission) *vǭzas* saǺemġanai, lai AK 
varǛtu dzǭvot kopǕ ar jums. Ġinǭ gadǭjumǕ jums ir jǕkonsultǛjas ar speciǕlistu. 
 

Ko nozīmē ‘apgādājamais’? 
 
óApgǕdǕjamǭbaô parasti nozǭmǛ finansiǕlo atkarǭbu, taļu tǕ var nozǭmǛt arǭ 
emocionǕlo vai praktisko atkarǭbu. Ja neesat pǕrliecinǕts par tǕs nozǭmi, 
konsultǛjieties ar speciǕlistu. 
 

Vai mani ģimenes locekļi drīkst strādāt un, ja tā,  
vai viņiem ir jāreģistrējas darba ņēmēju reģistrā? 
 
Ja esat *jaunǕs dalǭbvalsts* (A8) pilsonis, un esat nostrǕdǕjis AK mazǕk par 12 
mǛneġiem, tad jȊsu ǥimenes locekǸiem, kuri nav EEZ pilsoǺi, nav automǕtisku 
tiesǭbu strǕdǕt AK. PlaġǕkas informǕcijas iegȊġanai lȊdzam konsultǛties  pie 
speciǕlista. 
 

Ja jȊsu vǭrs, sieva, partneris (-e) ir A8 pilsonis (-e), viǺġ (-a) drǭkst strǕdǕt, 
iesaistoties *darba ǺǛmǛju reǥistrǕ* un sekojot tai paġai kǕrtǭbai, kas tika 
aprakstǭta iepriekġ. 
 

Ja jȊsu vǭrs, sieva, partneris (-e) ir EEZ pilsonis no valstǭm, kas nav pievienojuġǕs 
ES, viǺiem ir jǕlasa ĂCeǸvedis EEZ un Ġveices pilsoǺiemò ï skatǭt nodaǸu ĂDarbs 
AKò. 
 

Cik ilgi man ir jāreģistrē sava nodarbinātība? 
 

Lǭdzko AK esat nostrǕdǕjuġi legǕli 12 mǛneġus bez pǕrtraukuma, jums ir brǭvas 
pǕrvietoġanǕs tiesǭbas un vairs nav jǕreǥistrǛjas darba ǺǛmǛju reǥistrǕ.  
 

Manas tiesības pēc 12 mēnešu legālā darba AK. 
 
Jums ir jǕsaǺem EEZ *reǥistrǕcijas sertifikǕts* (registration certificate), kas 
apliecina jȊsu tiesǭbas dzǭvot un strǕdǕt AK saskaǺǕ ar Eiropas Kopienas 
likumiem. Jums ir jǕpiesakǕs *Iekġlietu MinistrijǕ*, lai iegȊtu reǥistrǕcijas 
sertifikǕtu, kas ir maza, zila, salokǕma kartiǺa ar jȊsu fotogrǕfiju. Ja AK kopǕ ar 
jums ir jȊsu ǥimene, jums ir jǕpiesakǕs reǥistrǕcijas sertifikǕtam, bet jȊsu ǥimenei 
tiks izsniegta *uzturǛġanǕs karte* (residence card), ko parasti iespieģ kǕ zǭmogu 

http://www.fco.gov.uk/
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pasǛ. Ġis dokuments var tikt lietots, lai vajadzǭbas gadǭjumǕ izmantotu citas 
tiesǭbas, kas pienǕkas jums un jȊsu ǥimenei, tostarp noteikti *sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas pabalsti* . 
 

Cik ilgi ir derīgi šie dokumenti? 
 
Parasti ġie dokumenti tiek izsniegti uz pieciem gadiem. Ja strǕdǕjat pagaidu 
darbu, jums var tikt izsniegts sertifikǕts ar derǭguma termiǺu lǭdz seġiem 
mǛneġiem. IegȊstot pastǕvǭgu darbu, varat atkǕrtoti pieteikties jaunam 
sertifikǕtam.  
 
Ja meklǛjat darbu, sertifikǕts jums var netikt izsniegts. TǕdǕ gadǭjumǕ jums ir 
jǕmeklǛ speciǕlista padoms. 

 

Kas notiek, ja zaudēju savu darbu? 
 
Ja esat zaudǛjis darbu, jums ir tiesǭbas palikt AK un meklǛt jaunu darbu, ja vien 
spǛjat uzskatǕmi demonstrǛt, ka esat jauna darba meklǛjumos un jums ir reǕlas 
darba atraġanas iespǛjas. Savus darba meklǛjumus varat demonstrǛt, piemǛram, 
atsaucoties uz darba sludinǕjumiem un apmeklǛjot intervijas. Ja seġu mǛneġu 
laikǕ jums nav izdevies atrast darbu, ir jǕvǛrġas pǛc padoma pie speciǕlista, jo, 
piemǛram, jȊsu *reǥistrǕcijas sertifikǕts* un jebkura *uzturǛġanǕs kartǭte* vai jȊsu 
ǥimenei izsniegtǕs atǸaujas var tikt atsauktas.  

 

Kad man būs tiesības palikt AK uz pastāvīgu dzīvi? 
 
Ja esat saǺǛmis *reǥistrǕcijas sertifikǕtu*, esat nostrǕdǕjis AK piecus gadus un 
plǕnojat turpinǕt strǕdǕt AK, varat pieteikties dokumenta, kas apliecina jȊsu 
pastǕvǭgo uzturǛġanos, saǺemġanai, kǕ arǭ ï pastǕvǭgajai uzturǛġanǕs kartǭtei 
jȊsu ǥimenes locekǸiem. Ġǭ statusa iegȊġana Ǹaus jums un jȊsu ǥimenei palikt AK, 
pat tad, ja jȊs vairs nestrǕdǕjat algotu darbu, kǕ arǭ nǕkotnǛ pieteikties britu 
pilsonǭbas iegȊġanai. Ja varat skaidri pierǕdǭt, ka esat strǕdǕjis AK ilgǕk par 
pieciem gadiem, bet neesat saǺǛmis uzturǛġanǕs kartǭti, jums joprojǕm ir tiesǭbas 
pieteikties pastǕvǭgai uzturǛġanas atǸaujai AK. PlaġǕku informǕciju par 
pieteikġanos pastǕvǭgajai uzturǛġanǕs atǸaujai skatǭt *Iekġlietu Ministrijas* 
tieġsaistes vietnǛ www.homeoffice.gov.uk.  

 
Ko nozīmē strādāšana ‘bez pārtraukuma’? 
 

StrǕdǕġana óbez pǕrtraukumaô nozǭmǛ to, ka jums nedrǭkst bȊt pǕrtraukums 
nodarbinǕtǭbǕ vairǕk par 30 dienǕm 12 mǛneġu periodǕ. Lai pierǕdǭtu 12 mǛneġu 
nepǕrtrauktu darbu, jums bȊs nepiecieġama jȊsu darba ǺǛmǛja reǥistrǛġanǕs 
karte un citi nodarbinǕtǭbas pierǕdǭjumi. Ja 12 mǛneġu laikǕ neesat strǕdǕjis ilgǕk 
par 30 dienǕm, ir jǕkonsultǛjas ar speciǕlistu. AprǛǵinot 30 dienas, tajǕs netiek 
iekǸauti apmaksǕti atvaǸinǕjumi, slimǭbas dienas un maternitǕtes vai paternitǕtes 
atvaǸinǕjumi, kas jums pienǕkas pǛc likuma.
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Kas notiek, ja man tiek atteikta darba ņēmēju  
reģistrācijas karte? 
 
Ja jums tiek atteikta darba ǺǛmǛju reǥistrǕcijas karte, konsultǛjaties ar speciǕlistu. 
Parasti pieteikumu atsaka tad, ja jȊs nevarat pierǕdǭt savu pilsonǭbu vai 
nesniedzat pietiekamu informǕciju par savu nodarbinǕtǭbu. Ja vien tas neattiecas 
uz jȊsu pilsonǭbu, atteikums nevar atturǛt jȊs no atkǕrtota iesnieguma 
pieteikġanas, tiklǭdz jȊs iegȊstat pietiekamus pierǕdǭjumus par savu nodarbinǕtǭbu 
vai arǭ ï ja atrodat citu darbu. Ja vien jums ir pietiekoġi lǭdzekǸi, lai nodroġinǕtu 
sevi, jȊs varat palikt tik ilgi, cik tas ir nepiecieġams, lai atrastu darbu.  
 
*Iekġlietu Ministrija*  var *izraidǭt* (remove) jȊs no AK tad, ja tǕ ir pǕrliecinǕta, ka 
jȊs vairs nemeklǛjiet darbu. Taļu gadǭjumi, kad Iekġlietu Ministrija izraida kǕdu ġo 
apstǕkǸu dǛǸ, ir ǕrkǕrtǭgi reti ï vien gadǭjumos, kad kǕds ir izdarǭjis nopietnu 
kriminǕlpǕrkǕpumu vai ir uzskatǕms par draudu sabiedrǭbai.    
 

Noderīgi kontakti: 
 

Law Centre (NI) (ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs) 
124 Donegall Street, Belfast BT1 2GY 
TǕlrunis: (028) 9024 4401 
 

Law Centre (NI) Western Area Office  
(ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centra Rietumu reǥiona birojs)  
9 Clarendon Street, Derry/Londonderry BT48 7EP 
TǕlrunis: (028) 7126 2433 
 

Citizens Advice Regional Office  
(IedzǭvotǕju konsultǕcijas, reǥionǕlais birojs) 
Zvaniet pa tǕlruni (028) 9023 1120 un jȊs tiksiet nosȊtǭts uz jȊsu apkaimes 
IedzǭvotǕju konsultǕciju biroju, vai apmeklǛjiet tieġsaistes vietni: 
www.citizensadvice.co.uk. 
 

S.T.E.P.  (Dienvidtairones IespǛju Programma) 
ViesstrǕdnieku atbalsta centrs 
 
S.T.E.P. piedǕvǕ individuǕlus padomus un atbalstu tiesǭbu jomǕ viesstrǕdniekiem, 
to dzimtajǕ valodǕ. PiedǕvǕtais profesionǕlais atbalstu S.T.E.P. atbalsta centros 
DunganonǕ, PortadaunǕ un MaherafeltǕ tiek sniegts bez maksas.  
 

Dunganonas birojs 
 
Unit T7,  
Dungannon  
Business Park, 
2 Coalisland Rd, 
Dungannon  BT71 6JT 
TǕlrunis: (028) 8772 9002 
 

Portadaunas birojs 
 
Unit 6, 
Mayfair Business Park, 
Garvaghy Rd, 
Portadown 
BT62 1HA 
TǕlrunis: (028) 3839 9595  

Maherafeltas birojs 
(atklǕs 2008.gada janvǕrǭ) 
Unit C2, Magherafelt 
Business Centre, 
Rainey Street, 
Magherafelt 
BT45 5AJ 
TǕlrunis: (028) 7930 0848 
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STEP piedāvā: 
 

 informǕciju par pabalstiem un norǕdes uz attiecǭgajǕm iestǕdǛm; 

 tulku/tulkotǕju pakalpojumus; 

 konsultǕcijas un atbalstu Darba tiesǭbǕs; 

 atbalstu veselǭbas aprȊpes, izglǭtǭbas, darba, u.c. iestǕģu piekǸȊġanǕ; 

 padomu un atbalstu mǕjokǸu iegȊġanǕ un uzturǛġanǕ; 

 aizstǕvǭbu un atbalstu, saistoties ar valsts un citǕm profesionǕlǕm 

organizǕcijǕm;  

 konsultǕcijas un pǕrstǕvniecǭbu imigrǕcijas jautǕjumos. 

 
STEP atbalsta sociǕlo un ekonomisko integrǕciju ar tǕs vietǛjǕs sabiedrǭbas 
attǭstǭbas programmas palǭdzǭbu. 
 
Footprint (STEP apmǕcǭbas projekts) atbalsta indivǭdus, sniedzot iespǛju uzlabot 
to darba perspektǭvas, nodroġinot apmǕcǭbas iespǛjas ESOL (angǸu valodas 
apmǕcǭbas) kursos, informǕtikǕ, skaitǭtprasmǛ un rakstǭtprasmǛ, veselǭbas 
aizsardzǭbǕ un darba droġǭbǕ, pirmǕs palǭdzǭbas sniegġanǕ u.tml.  
 
STEP Dunganonas birojs piedǕvǕ mutiskǕs un rakstiskǕs tulkoġanas 
pakalpojumus indivǭdiem un organizǕcijǕm.  
 
Klientu vajadzǭbu prioritǕtes noteikġanai S.T.E.P. atbalsta centros darbojas 
atlases sistǛma. 
 
Pieteikt savu vizǭti var jebkurǕ birojǕ personǭgi vai zvanot pa tǕlruni (028) 8772 
9002 DunganonǕ vai (028) 3839 9595 PortadaunǕ.  
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Sociālās apdrošināšanas pabalsti 
 
Kas man var palīdzēt, ja man nepietiek naudas 
dzīvošanai? 
 

Ja jums nav pietiekoġu lǭdzekǸu, iespǛjams, jȊs varat saǺemt palǭdzǭbu no valsts 
pabalstu veidǕ. AK tos sauc par *sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiem* (social 
security benefits). Ja nevarat iegȊt nevienu sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstu, 
iespǛjams, jȊs varat saǺemt palǭdzǭbu no SociǕlǕ dienesta, kas var palǭdzǛt 
ǕrkǕrtas gadǭjumos. Pat tad, ja neesat pilsonis no uzskaitǭtajǕm valstǭm un jums ir 
nepiecieġama palǭdzǭba, vienmǛr ir jǕmeklǛ padoms (neatkarǭgi no jȊsu 
pilsonǭbas), jo, iespǛjams, jums ir kǕdas tiesǭbas, kas nav aprakstǭtas ġajǕ ceǸvedǭ. 
 

Kura iestāde ir atbildīga par iesniegumu izskatīšanu 
sociālās apdrošināšanas pabalstiem? 
 

Par sociǕlǕs apdroġinǕġanas sistǛmas darbǭbu ZiemeǸǭrijǕ atbild *SociǕlǕs 
apdroġinǕġanas aǥentȊra* (Social Security Agency). Ġǭ aǥentȊra apstrǕdǕs jȊsu 
iesniegumu *valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numuram* (National Insurance 
number) un/vai jebkuru jȊsu iespǛjamo sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalsta 
pieprasǭjumu. Kad pieprasǕt jebkuru sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstu, jȊsu 
iesniegumu izskata un izlemj darbinieks, kurġ strǕdǕ ġajǕ aǥentȊrǕ un ir 
lǛmǛjpersona (decision-maker). Par nodokǸu kredǭtiem (Tax credits) un bǛrnu 
nodokǸu atlaidǛm (Child credits) atbild *ViǺas MajestǕtes IeǺǛmumi un Muita*.  
 

Kā es varu iegūt valsts apdrošināšanas numuru? 
 

Lai iegȊtu tiesǭbas pieprasǭt sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstus, parasti ir 
jǕuzrǕda savs valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numurs. Ja esat dzǭvojis un 
strǕdǕjis ZiemeǸǭrijǕ jau agrǕk, tas nozǭmǛ, ka jums sociǕlǕs apdroġinǕġanas 
aǥentȊrai bȊs jǕuzrǕda valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numurs. Jums bȊs arǭ 
jǕpierǕda, ka ġis numurs ir jȊsu. Ja nevarat atcerǛties savu numuru, sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas aǥentȊrai ir jǕsniedz pietiekama informǕcija vai kǕds pierǕdǭjums, 
lai jȊsu numuru varǛtu noskaidrot. 
 

Valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numurs ir nepiecieġams gan darbam, gan arǭ sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas pabalstu saǺemġanai. Ja jums ir nodoms strǕdǕt AK, jums ir 
jǕiesniedz pieteikums valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numura iegȊġanai, pretǛjǕ 
gadǭjumǕ jȊsu nodokǸi netiks uzskaitǭti. Lai iegȊtu valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas 
numuru, nav jǕbȊt nodarbinǕtam ï pietiek ar to, ka aktǭvi meklǛjat darbu. Ja pieprasǕt 
sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstu vai nodokǸu atlaidi, kuru izsniedz ViǺas MajestǕtes 
IeǺǛmumi un Muita, jums bȊs nepiecieġams oficiǕls valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas 
numurs, kuru ir pieġǵǭrusi sociǕlǕs apdroġinǕġanas aǥentȊras valsts apdroġinǕġanas 
numura izsniegġanas nodaǸa. Ja esat ieradies ZiemeǸǭrijǕ dzǭvot un strǕdǕt pirmo reizi, 
atbraucot uz ġejieni, jums bȊs jǕpiesakǕs valsts apdroġinǕġanas numura saǺemġanai. 
SociǕlǕs apdroġinǕġanas aǥentȊra vai jȊsu darba devǛjs var sniegt padomu, kǕ 
pieteikties valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numuram. Piesakoties *valsts sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas numuram*, jums bȊs jǕsniedz pietiekamus dokumentǕrus 
pierǕdǭjumus, lai pierǕdǭtu, ka esat tas, par ko uzdodaties. 
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Kādi pierādījumi ir vajadzīgi, lai es varētu apliecināt savu 
personību? 
 
DokumentǕrie pierǕdǭjumi, kas var palǭdzǛt apliecinǕt jȊsu personǭbu, var bȊt: 

 dzimġanas vai laulǭbas apliecǭba; 

 pase vai personas apliecǭba, kuru ir izdevusi jebkura *Eiropas 
EkonomiskǕs zonas* (EEZ) dalǭbvalsts; 

 vǛstule no jurista, konsultanta vai jebkuras organizǕcijas oficiǕla 
pǕrstǕvja; 

PieǺemamo dokumentu saraksts atrodams ISSP skrejlapǕ ĂIdentitǕtes 
apliecinǕġana sociǕlajǕ apdroġinǕġanǕò, kuru var iegȊt sociǕlǕs apdroġinǕġanas 
aǥentȊrǕs. 
 

Vai, piesakoties valsts apdrošināšanas numuram, man 
būs jāpiedalās intervijā? 
 
JȊs tiksiet intervǛts *SociǕlǕs apdroġinǕġanas aǥentȊrǕ* (Social Security Agency), 
sociǕlǕs apdroġinǕġanas numura ierǛdǺa klǕtbȊtnǛ, lai noskaidrotu, vai jums var 
izsniegt valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas numuru. Ir svarǭgi, lai jȊs saprastu 
uzdotos jautǕjumus un spǛtu uz tiem pǕrliecinoġi atbildǛt. Ja runǕġana angǸu 
valodǕ jums sagǕdǕ grȊtǭbas, lȊdzam nekavǛjoties griezties pie sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas aǥentȊras ar lȊgumu pieaicinǕt tulku, kurġ runǕ jȊsu valodǕ, un 
kurġ bȊs klǕtesoġs intervijas laikǕ.  
 
Svarǭgi atzǭmǛt, ka, neapmierinot valsts sociǕlǕ apdroġinǕġanas numura iegȊġanai 
vajadzǭgǕs prasǭbas, jȊs, iespǛjams, nevarǛsiet pieteikties uz *sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas pabalstiem* . Ġis noteikums attiecas ne tikai uz jums kǕ personu, 
kas pieprasa pabalstus, bet arǭ uz jebkuru citu personu, kam, iespǛjams, pieprasǕt 
pabalstus, izǺemot bǛrnus un pusaudģus. 
 

Kāda pārbaude man ir jāiztur, lai varētu saņemt sociālās 
apdrošināšanas pabalstu? 
 
Pieprasot sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstu, jums tas tiks izmaksǕts tikai tǕdǕ 
gadǭjumǕ, ja atbilstat nosacǭjumiem uz noteiktu pabalstu un esat nokǕrtojis 
noteiktu pastǕvǭgǕs dzǭvesvietas pǕrbaudi. PǕrbaude, kura jums ir jǕiztur, ir 
atkarǭga no tǕ, kǕda veida pabalstu jȊs pieprasǕt. PastǕv daģǕdi sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas pabalstu veidi. Tie ir: 
 

 pabalsti, kuri ir atkarǭgi no lǭdzekǸiem (means-tested) ï pie tiem ir 
pieskaitǕmi ienǕkumu pabalsts (Income Support), uz ienǕkumiem balstǭts 
darba meklǛtǕja pabalsts (income-based Jobseekerôs Allowance), valsts 
pensiju piemaksa (Pension Credit) un ǭres pabalsts (Housing Benefit). Ġos 
pabalstus sauc arǭ par pabalstiem, kas ir saistǭti ar ienǕkumiem, kas 
nozǭmǛ, ka izvǛrtǛjot ġo pabalstu pieġǵirġanu, vǛrǕ var tikt Ǻemti arǭ jȊsu 
ienǕkumi vai ietaupǭjumi;  

 pabalsti, kuri nav atkarǭgi no lǭdzekǸiem un kurus izmaksǕ, piemǛram, 
sakarǕ ar slimǭbu, grȊtniecǭbu, bezdarbu, apgǕdnieka zaudǛjumu vai 
vecumu. Ġie pabalsti tiek pieġǵirti jums (vai jȊsu laulǕtajam dzǭvesbiedram 
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(-ei) vai partnerim (-ei) apgǕdnieka zaudǛjuma gadǭjumǕ) tikai tǕdǕ 
gadǭjumǕ, ja esat veicis pietiekoġi daudz *valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas* 
(National Insurance) iemaksas AK, vai lǭdzvǛrtǭgas iemaksas citǕ *Eiropas 
EkonomiskǕs zonas* (EEZ) (European Economic Area* (EEA)) dalǭbvalstǭ; 

 speciǕli pabalsti, kas nav atkarǭgi no iemaksǕm (non-contributory), kuros 
ietilpst veco cilvǛku aprȊpes pabalsts (Attendance Allowance), 
invaliditǕtes pabalsts (Disability Living Allowance ï DLA) un aprȊpes 
pabalsts; 

 bǛrnu nodokǸu atlaide (Child Tax Credits), nodokǸu atlaide strǕdǕjoġajiem 
maznodroġinǕtajiem (Working Tax Credit) un bǛrnu pabalsts, kurus 
izsniedz *ViǺas MajestǕtes IenǕkumi un Muita*. 

 

Kur es varu griezties pēc palīdzības? 
 
Neatkarǭgi no tǕ, kǕda veida pabalstu jȊs pieprasǕt, svarǭgi ir atcerǛties ï ja jums 
atsaka pabalstu, vienmǛr ir jǕmeklǛ konsultǕcija. Tas ir tǕdǛǸ, ka, esot 
neapmierinǕtam ar *SociǕlǕs apdroġinǕġanas aǥentȊras* vai *ViǺas MajestǕtes 
IeǺǛmumu un Muitas* lǛmumu, vairǕkumǕ gadǭjumu jȊs varat iesniegt apelǕcijas 
lȊgumu neatkarǭgǕ tribunǕlǕ. Lai palǭdzǛtu jums izvǛrtǛt, vai ir pietiekams iemesls 
lǛmuma apelǕcijai, ir jǕsazinǕs ar konsultǕciju biroju. Ġeit ir dienesti, kas sniedz 
konsultǕcijas par pabalstiem: 

 Law Centre (NI) (ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs), TǕlrunis: (028) 9024 4401 
(BelfǕstǕ) vai (028) 7126 2433 (DerijǕ); 

 Citizens Advice (IedzǭvotǕju konsultǕcijas), reǥionǕlais birojs, zvaniet pa 
tǕlruni (028) 9023 1120, un jȊs nosȊtǭs uz tuvǕko IedzǭvotǕju konsultǕciju 
biroju; 

 Advice NI (ZiemeǸǭrijas Padomi un KonsultǕcijas), reǥionǕlais birojs, 
zvaniet pa tǕlruni (028) 9064 5919, un jȊs nosȊtǭs uz tuvǕko Padomu un 
KonsultǕciju centru. 

Ja jums ir grȊtǭbas ar angǸu valodu, nekavǛjoties lȊdziet SociǕlǕs apdroġinǕġanas 
aǥentȊrai pieaicinǕt tulku, kurġ runǕ jȊsu valodǕ, un kurġ bȊtu klǕtesoġs tikġanǕs 
laikǕ, jo ir svarǭgi, lai jȊs saprastu uzdotos jautǕjumus un spǛtu nepǕrprotami 
atbildǛt uz tiem. 
 

Kādiem nosacījumiem man ir jāatbilst, pieprasot 
ienākumu pabalstu, uz ienākumiem balstīto darba 
meklētāja pabalstu, valsts pensiju piemaksu un īres 
pabalstu? 
 
Lai iegȊtu kǕdu no ġiem pabalstiem, jums ir jǕpierǕda, ka pastǕvǭgi dzǭvojat 
ZiemeǸǭrijǕ un esat tiesǭgs uzturǛties *vienotajǕ ceǸojumu zonǕ* (Common Travel 
Area). TajǕ ietilpst ApvienotǕ Karaliste (ieskaitot ZiemeǸǭriju), Ǭrijas Republika, 
Menas sala un Normandijas salas. 
 
Jums ir jǕpierǕda savas tiesǭbas uzturǛties vienotajǕ ceǸojumu zonǕ, ja vǛlaties 
pieprasǭt nodokǸu atvieglojumu ǥimenǛm ar bǛrniem vai bǛrnu pabalstu. Ġos 
pabalstus izsniedz *ViǺas MajestǕtes IeǺǛmumi un Muita*. BǛrnu nodokǸu atlaide 
un bǛrnu pabalsti ir pabalsti, kurus parasti maksǕ bǛrniem, kuri dzǭvo kopǕ ar 
jums ZiemeǸǭrijǕ. TomǛr ï jȊs varat pieteikties ġo pabalstu saǺemġanai arǭ par 
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tiem bǛrniem, kuri dzǭvo citǕ EEZ dalǭbvalstǭ, ar noteikumu, ka esat nodarbinǕts 
un reǥistrǛjies Iekġlietu Ministrijas darba ǺǛmǛju reǥistrǕ vai esat bijis reǥistrǛts 12 
mǛneġus bez pǕrtraukuma.  
 

Kas ir pastāvīgās dzīvesvietas pārbaude? 
 
Lai pierǕdǭtu, ka jȊs pastǕvǭgi dzǭvojat ZiemeǸǭrijǕ, jums bȊs jǕiztur pastǕvǭgǕs 
dzǭvesvietas pǕrbaude. Ġǭ pǕrbaude ietekmǛ jȊsu tiesǭbas uz ienǕkumu pabalstu, 
uz ienǕkumiem balstǭto darba meklǛtǕja pabalstu (income-based Jobseekerôs 
Allowance), valsts pensiju piemaksu (Pension Credit) vai ǭres pabalstu (Housing 
Benefit), un attiecas uz ikvienu, kas ierodas dzǭvot un strǕdǕt ZiemeǸǭrijǕ pirmo 
reizi vai arǭ ï atgrieģas ZiemeǸǭrijǕ pǛc prombȊtnes perioda. JȊs varǛsiet pierǕdǭt, 
ka ġǭ pǕrbaude neattiecas uz jums, ja bȊsiet reǥistrǛjies *Iekġlietu Ministrijas* 
*darba ǺǛmǛju reǥistrǕ* (Worker Registration Scheme) un strǕdǕjat ZiemeǸǭrijǕ pie 
likumǭga darba devǛja, vai ï esat jau nostrǕdǕjis 12 mǛneġus darba ǺǛmǛju 
reǥistrǕ un esat strǕdnieks, kǕ to nosaka Eiropas direktǭvas. PretǛjǕ gadǭjumǕ, ja 
pieprasǭsiet augstǕk minǛtos pabalstus, tiks izskatǭts jautǕjums par to, vai esat 
uzskatǕms par pastǕvǭgo iedzǭvotǕju. 
 

Kā es varu pierādīt, ka esmu pastāvīgais iedzīvotājs 
Ziemeļīrijā? 
 
Lai demonstrǛtu, ka esat pastǕvǭgais iedzǭvotǕjs ZiemeǸǭrijǕ, jums vajadzǛs 
pierǕdǭt, ka, ierodoties ġeit, jums bija nodoms radǭt ilgstoġu un noteiktu 
dzǭvesvietu. Protams, tas nenozǭmǛ, ka jums ir jǕpierǕda to, ka dzǭvosiet ġeit 
bezgalǭgi. Ja nekad iepriekġ neesat dzǭvojis vai bijis ZiemeǸǭrijǕ, pierǕdǭt savus 
nodomus varat, faktiski dzǭvojot ġeit ievǛrojamu laika periodu. 

Precǭzs laika periods ir atkarǭgs no katra gadǭjuma individuǕlajiem apstǕkǸiem. 
Precedenta tiesǭbas liecina par to, ka parasti tas ir apmǛram 1 ï 3 mǛneġi. TomǛr, 
pǕrsvarǕ, jo ilgǕk esat ġeit dzǭvojis, pirms pieprasǕt ienǕkumu pabalstu, uz 
ienǕkumiem balstǭto darba meklǛtǕja pabalstu (income-based Jobseekerôs 
Allowance), pensiju piemaksu (Pension Credit) un ǭres pabalstu (Housing Benefit), 
jo lielǕka iespǛja, ka jȊsu prasǭbas tiks apmierinǕtas.  

Apsverot, vai esat pastǕvǭgais iedzǭvotǕjs ZiemeǸǭrijǕ, lǛmǛjpersonai ir jǕǺem vǛrǕ 
visi faktori. Tie var bȊt: 

 jebkuri pasǕkumi, kurus veicǕt pirms doġanǕs uz ZiemeǸǭriju; 

 jebkuras uzziǺas, kuras veicǕt, lai nodroġinǕtu sev nodarbinǕtǭbu; 

 pǕrdodot savu mǕju vai lauģot iepriekġǛjǕs dzǭvesvietas ǭres lǭgumu; 

 slǛdzot vai pǕrskaitot bankas rǛǵinus; 

 veicot pasǕkumus, lai atbrǭvotos no personǭgajǕm mantǕm vai 
noorganizǛjot to transportǛġanu uz ZiemeǸǭriju; 

 paziǺojot veselǭbas iestǕdǛm vai skolai (ja jums ir bǛrni) par saviem 
nodomiem pǕrcelties uz dzǭvi ZiemeǸǭrijǕ. 

Ja neesat pǕrliecinǕts, ka spǛjat pierǕdǭt savu pastǕvǭgǕ iedzǭvotǕja statusu 
ZiemeǸǭrijǕ, konsultǛjaties ar speciǕlistu. 
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Kādi fakti var palīdzēt man pierādīt to, ka esmu 
pastāvīgais iedzīvotājs?  
 
LǛmǛjpersona vǛlǛsies uzzinǕt arǭ par to, ko tieġi, kopġ atbraukġanas uz 
ZiemeǸǭriju, esat darǭjis, lai iedzǭvotos ġeit. IespǛjams, jums nǕksies atbildǛt uz 
ġǕdiem jautǕjumiem: 
 

 vai tuvǕkajǕ nǕkotnǛ esat nodomǕjis dzǭvot ZiemeǸǭrijǕ; 

 kǕ jȊs nodroġinǕsiet sev iztiku, ja jums nemaksǕs pabalstus? Ġo jautǕjumu 
lǛmǛjpersona var uzdot, lai pǕrliecinǕtos, ka jȊsu nodoms ir dzǭvot 
ZiemeǸǭrijǕ, neatkarǭgi no tǕ, vai pabalstu maksǕs, vai nǛ; 

 sniegt visus iespǛjamos pasǕkumus, kǕdus esat veicis, lai reǥistrǛtos kǕ 
darba meklǛtǕjs vai atrodot darbu; 

 vai esat ġeit atradis dzǭvesvietu; 

 vai esat piereǥistrǛjies ġeit pie Ǖrsta vai zobǕrsta; 

 vai darbojaties ġeit kǕdǕ klubǕ vai biedrǭbǕ; 

 vai jums ZiemeǸǭrijǕ ir ǥimenes locekǸi vai draugi? 
 
Lai gan ġie ir tikai daģi piemǛri no tiem faktoriem, kas tiks Ǻemti vǛrǕ, jums bȊs 
nepiecieġams pierǕdǭt lǛmǛjpersonai vai nu to, ka jums nevajag veikt ġo 
dzǭvesvietas pǕrbaudi, vai to, ka faktiski dzǭvojat ZiemeǸǭrijǕ pastǕvǭgi. Ja jȊs to 
nespǛjat pierǕdǭt, jȊs tiksiet uzskatǭts par Ǖrvalstnieku un nevarǛsiet pretendǛt uz 
ienǕkumu pabalstu, uz ienǕkumiem balstǭto darba meklǛtǕja pabalstu (income-
based Jobseekerôs Allowance), pensiju piemaksu (Pension Credit) un ǭres 
pabalstu (Housing Benefit), lǭdz laikam, kamǛr jȊs izturǛsiet pǕrbaudi, citiem 
vǕrdiem, lǛmǛjpersonai ir jābūt pārliecinātai, ka jȊsu nodoms, ierodoties 
ZiemeǸǭrijǕ, ir izveidot ġeit ilgstoġu un noteiktu dzǭvesvietu. 
 

Kā es varu pierādīt, ka man ir tiesības uzturēties 
Ziemeļīrijā? 
 
Pat, ja varat pierǕdǭt, ka esat pastǕvǭgais iedzǭvotǕjs ZiemeǸǭrijǕ, jums bȊs 
jǕpierǕda, savas tiesǭbas uzturǛties ġajǕ valstǭ.  
 
Ja jums vairs nav jǕreǥistrǛjas *Iekġlietu Ministrijas* *darba ǺǛmǛju reǥistrǕ*, 
skatiet zemǕkesoġo nodaǸu ĂKǕdus pabalstus varu pieprasǭt pǛc 12 mǛneġu 
nepǕrtraukta darba?ò. CitǕdi, ja esat reǥistrǛjies *Iekġlietu Ministrijas* *darba 
ǺǛmǛju reǥistrǕ*  un strǕdǕjat ZiemeǸǭrijǕ pie likumǭga darba devǛja vai esat 
paġnodarbinǕtǕ persona un finansiǕli patstǕvǭgs, jȊs uzskatǭs par tǕdu, kam ir 
tiesǭbas uzturǛties ġeit. KamǛr strǕdǕjat, jȊs varǛsiet pretendǛt uz ǭres pabalstu 
(Housing Benefit), nodokǸu atlaidi strǕdǕjoġajiem maznodroġinǕtajiem (Working 
Tax Credit), nodokǸu atvieglojumu ǥimenǛm ar bǛrniem (Child Tax Credit), un 
bǛrnu pabalstu (Child Benefit), un varǛsiet turpinǕt saǺemt gan ġos pabalstus, gan 
ienǕkumu pabalstu (Income Support) vai valsts pensiju piemaksu (Pension 
Credit), slimǭbas, grȊtniecǭbas gadǭjumǕ vai kǕdu citu darba nespǛjas iemeslu dǛǸ, 
tomǛr paliekot nodarbinǕti. 
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Pirmo triju mǛneġu laikǕ ZiemeǸǭrijǕ jȊs tiksiet uzskatǭts par personu, kas ir tiesǭga 
uzturǛties ġajǕ valstǭ. TomǛr, ja neesat nodarbinǕts un piereǥistrǛjies, parasti jȊs 
nevarat pretendǛt uz pabalstiem. 
 
Lai pretendǛtu uz *sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiem* bez ierobeģojumiem, 
jums ir jǕbȊt piereǥistrǛtam *Iekġlietu Ministrijas* *darba ǺǛmǛju reǥistrǕ* 12 
mǛneġus bez pǕrtraukuma nodarbinǕtǭbǕ. TǕdǛǸ ir svarǭgi, lai jȊs piereǥistrǛtos 
darba ǺǛmǛju reǥistrǕ, tiklǭdz esat uzsǕcis darbu pie likumǭgǕ darba devǛja. Laiks, 
kuru jȊs AK esat nostrǕdǕjis legǕli pirms 2004.gada 1.maija, var tikt ieskaitǭts 12 
mǛneġu reǥistrǕcijas periodǕ. PlaġǕkai informǕcijai par darba ǺǛmǛju reǥistru 
skatǭt ġǕ ceǸveģa nodaǸǕ ĂDarbs AKò. 
 
Ja pirmo 12 mǛneġu laikǕ mainǕt darbavietas, ir svarǭgi paziǺot par to Iekġlietu 
Ministrijas darba ǺǛmǛju reǥistram, pretǛjǕ gadǭjumǕ jȊs netiksiet uzskatǭts par 
nodarbinǕto bez pǕrtraukuma. 
  

Kas notiks, ja es zaudēju darbu? 
 
Ja zaudǛjat darbu pirmo 12 nepǕrtrauktǕs nodarbinǕtǭbas mǛneġu laikǕ, jȊs vairs 
netiksiet uzskatǭts par strǕdnieku, kam ir tiesǭbas ġeit uzturǛties un vairs 
nevarǛsiet turpinǕt saǺemt ġos pabalstus. Ġinǭ situǕcijǕ nekavǛjoties 
konsultǛjaties ar speciǕlistu. Taļu, ja esat zaudǛjuġi darbu pirmo 12 mǛneġu laikǕ 
tǕdu iemeslu dǛǸ, kǕ, piemǛram, slimǭba vai grȊtniecǭba, ir jǕkonsultǛjas ar 
speciǕlistu, lai uzzinǕtu, kǕ saǺemt pabalstu, jo gadǭjumǕ, ja jȊsu pabalsta 
iesniegums tiek noraidǭts, jȊs, iespǛjams, varat to apstrǭdǛt. 
 

Kādus pabalstus es varu pieprasīt, ja esmu nostrādājis 
12 mēnešus bez pārtraukuma? 
 
Lǭdzko esat nepǕrtraukti nostrǕdǕjis 12 mǛneġus, jums vairs nevajag reǥistrǛties 
*darba ǺǛmǛju reǥistrǕ*, un tad gan jȊs, gan jȊsu ǥimenes locekǸi var pretendǛt uz 
plaġa spektra pabalstiem, uz kuriem jȊs esat tiesǭgi, neatkarǭgi no tǕ, vai strǕdǕjat 
vai esat bez darba. ĠajǕ sakarǕ ar ǥimenes locekǸiem saprot: 
 

 jȊsu dzǭvesbiedru (-i); 

 bǛrnus un mazbǛrnus lǭdz 21 g.v., ja tie ir jȊsu apgǕdǭbǕ; 

 jȊsu vecǕkus, vecvecǕkus un vecvecvecǕkus, ja varat pierǕdǭt, ka tie 
joprojǕm ir jȊsu apgǕdǭbǕ. 

 
Ja esat bijis reǥistrǛts, strǕdǕjis nepǕrtraukti 12 mǛneġus un jums vairs nav 
jǕreǥistrǛjas darba ǺǛmǛju reǥistrǕ, iespǛjams, jȊs interesǛ ĂCeǸvedis EEZ un 
Ġveices pilsoǺiemò ï skatǭt nodaǸu ĂSociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiò. 
 
Pieprasot ienǕkumu pabalstu, uz ienǕkumiem balstǭto darba meklǛtǕja pabalstu, 
pensiju piemaksu, ǭres pabalstu, nodokǸu atvieglojumu ǥimenǛm ar bǛrniem un 
bǛrnu pabalstu, atbildǭba par pierǕdǭjumiem, ka jums ir tiesǭbas uzturǛties 
ZiemeǸǭrijǕ, gulstas uz jums. TǕdǛǸ ir svarǭgi, ka jȊs sniedzat lǛmǛjpersonai pǛc 
iespǛjas vairǕk informǕcijas par savu prasǭbu. 
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Vai es varu pieprasīt kādus sociālās apdrošināšanas 
pabalstus, ja ierodos Ziemeļīrijā darba meklējumos? 
 

Ja esat ieradies ZiemeǸǭrijǕ, lai meklǛtu darbu un vǛl neesat piereǥistrǛjies *darba 
ǺǛmǛju reǥistrǕ*  jȊs netiekat uzskatǭts par personu, kurai ir uzturǛġanǕs atǸauja. 
TǕdǕ gadǭjumǕ jums nav tiesǭbu saǺemt nevienu no iepriekġ uzskaitǭtajiem 
pabalstiem.  
 

Kādām prasībām man ir jāatbilst, pieprasot pabalstus, 
kas nav atkarīgi no līdzekļiem? 

Pabalstus, kas nav atkarǭgi no lǭdzekǸiem, reizǛm mǛdz saukt arǭ par óuz 
iemaksǕm balstǭtajiemô (contributory) pabalstiem. Tas nozǭmǛ ï lai pretendǛtu uz 
pabalstu (piemǛram, darbnespǛjas pabalstu (Incapacity Benefit) vai arǭ uz 
ienǕkumiem balstǭtu darba meklǛtǕja pabalstu (Income based Jobseekerôs 
Allowance)), jums ir jǕpierǕda, ka atbilstat pabalsta saǺemġanas nosacǭjumiem un 
esat veicis pietiekoġas *valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas*  iemaksas. 

Ja ZiemeǸǭrijǕ esat iebraucis nesen (ǭpaġi, ja jȊs nekad neesat strǕdǕjis ne ġeit, ne 
arǭ LielbritǕnijǕ vispǕr), iespǛjams, jȊs neesat veicis pietiekoġi daudz iemaksu, lai 
pretendǛtu uz noteiktiem pabalstiem. Taļu ja esat strǕdǕjis un veicis iemaksas 
citǕ *Eiropas EkonomiskǕs zonas* (EEZ) dalǭbvalstǭ, jȊs varat paǸauties uz ġǭm 
iemaksǕm tad, kad pieprasǕt uz iemaksǕm balstǭtos pabalstus ZiemeǸǭrijǕ. 

TǕpat, kamǛr strǕdǕjat ġeit, jȊs varat pretendǛt uz tǕ dǛvǛtajiem strǕdǕjoġo 
pabalstiem (óin-workô benefits), kuri ir: 

 valsts nodroġinǕtais slimǭbas pabalsts (Statutory Sick Pay); 

 valsts nodroġinǕtais maternitǕtes pabalsts (Statutory Maternity Pay) vai 

 valsts nodroġinǕtais paternitǕtes pabalsts (Statutory Paternity Pay). 
 

Ġie pabalsti sniedz apmaksǕta atvaǸinǕjuma iespǛju slimǭbas, grȊtniecǭbas, kǕ arǭ 
bǛrna piedzimġanas gadǭjumǕ ï tǛva atvaǸinǕjumu. LȊdzam ievǛrot ï ja pieprasǕt 
valsts nodroġinǕto maternitǕtes pabalstu vai valsts nodroġinǕto paternitǕtes 
pabalstu, jums ir jǕbȊt nepǕrtraukti nostrǕdǕjuġam (-ai) noteiktu laika periodu. Ja 
neatbilstat prasǭbǕm, lai iegȊtu valsts nodroġinǕto maternitǕtes pabalstu, jums ir 
jǕmeklǛ speciǕlista konsultǕcija, jo, iespǛjams, jums pienǕkas maternitǕtes 
piemaksa. PlaġǕkai informǕcijai par jȊsu tiesǭbǕm uz ġiem pabalstiem lasiet ġǭ 
ceǸveģa nodaǸu ĂDarba tiesǭbasò. 

 

Kādām prasībām man ir jāatbilst, ja es pieprasu 
specifisku pabalstu, neatkarīgu no līdzekļiem? 
 

Ir virkne pabalstu, kurus izmaksǕ pat tǕdǕ gadǭjumǕ, ja neesat veicis bȊtiskas 
*valsts apdroġinǕġanas* (National Insurance) iemaksas. Ġos pabalstus var 
pieprasǭt, ja esat slims, jums ir smaga invaliditǕte vai rȊpǛjaties par kǕdu, kam ir 
smaga invaliditǕte. Ġos pabalstus sauc par specifiskiem pabalstiem, neatkarǭgiem 
no iemaksǕm un tie ir: veco cilvǛku aprȊpes pabalsts (Attendance Allowance), 
invaliditǕtes pabalsts (Disability Living Allowance) un aprȊpes pabalsts (Carerôs 
Allowance).
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Lai pretendǛtu uz jebkuru no ġiem pabalstiem, jums: 

 pastǕvǭgi jǕdzǭvo ZiemeǸǭrijǕ; 

 jǕuzturas ZiemeǸǭrijǕ; 

 jǕdzǭvo ZiemeǸǭrijǕ 26 nedǛǸas pǛdǛjo 12 mǛneġu laikǕ. 

Lai apmierinǕtu nosacǭjumu pastǕvǭgǕ iedzǭvotǕja statusam, pretendǛjot uz 
jebkuru no ġiem pabalstiem, var tikt Ǻemts vǛrǕ jȊsu pastǕvǭgǕ iedzǭvotǕja statuss 
jebkurǕ no *Eiropas EkonomiskǕs zonas* (EEZ) dalǭbvalstǭm. Tas, iespǛjams, 
paǕtrinǕs pastǕvǭgǕ iedzǭvotǕja statusa iegȊġanai nepiecieġamo nosacǭjumu.  

Noderīgas adreses: 
 
Law Centre (NI) 
(ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs) 
124 Donegall Street 
Belfast BT1 2GY 
TǕlrunis: (028) 9024 4401 
 
Law Centre (NI) Western Area Office  
(ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs, Rietumu reǥiona birojs) 
9 Clarendon Street 
Derry/Londonderry BT48 7EP 
TǕlrunis: (028) 7126 2433 admin.derry@lawcentreniwest.org 
 
Citizens Advice Regional Office  
(IedzǭvotǕju konsultǕcijas, reǥionǕlais birojs) 
Zvaniet pa tǕlruni (028) 9023 1120 un jȊs tiksiet nosȊtǭts uz savas apkaimes 
IedzǭvotǕju konsultǕciju biroju, vai apmeklǛjiet tieġsaistes vietni: 
www.citizensadvice.co.uk. 
 
Advice NI 
(ZiemeǸǭrijas Padomi un KonsultǕcijas) 
Zvaniet pa tǕlruni (028) 9064 5919, un jȊs nosȊtǭs uz savas apkaimes Padomu un 
KonsultǕciju biroju, vai apmeklǛjiet tieġsaistes vietni: www.adviceni.net 
 
S.T.E.P.  Viesstrādnieku atbalsta centrs 
 
S.T.E.P. piedǕvǕ individuǕlus padomus un atbalstu tiesǭbu jomǕ viesstrǕdniekiem, 
to dzimtajǕ valodǕ. PiedǕvǕtais profesionǕlais atbalstu S.T.E.P. atbalsta centros 
DunganonǕ, PortadaunǕ un MaherafeltǕ tiek sniegts bez maksas.  
 

Dunganonas birojs 
 
Unit T7,  
Dungannon  
Business Park, 
2 Coalisland Rd, 
Dungannon  BT71 6JT 
TǕlrunis: (028) 8772 9002 
 

Portadaunas birojs 
 
Unit 6, 
Mayfair Business Park, 
Garvaghy Rd, 
Portadown 
BT62 1HA 
TǕlrunis: (028) 3839 9595  

Maherafeltas birojs 
(atklǕs 2008.gada janvǕrǭ) 
Unit C2, Magherafelt 
Business Centre, 
Rainey Street, 
Magherafelt 
BT45 5AJ 
TǕlrunis: (028) 7930 0848 

.  
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National Insurance number processing  
(Valsts apdroġinǕġanas numura apstrǕdes nodaǸas) 
 
National Insurance Number Section 
Jobs & Benefits Office 
Conor Buildings, 107 Great Victoria Street, Belfast 
TǕlrunis: (028) 9054 5500 
 
National Insurance Number Section 
Jobs & Benefits Office 
140 Jervis Street, Portadown 
TǕlrunis: (028) 3839 7200 
 
National Insurance Number Section 
Jobs & Benefits Office 
2 Crescent Road, Lisnagelvin, Derry/Londonderry 
TǕlrunis: (028) 7131 9300 
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Dzīvesvietas tiesības 
 
Kā es varu atrast dzīvesvietu Ziemeļīrijā? 
 

JȊs varat ǭrǛt dzǭvesvietu no privǕtas personas ï daģkǕrt to sauc par ĂprivǕto ǭriò. 
Personu, kurai pieder dzǭvojamais ǭpaġums, sauc par saimnieku jeb lendlordu 
(landlord), bet personu, kura ǭrǛ dzǭvojamo ǭpaġumu, par ï ǭrnieku (tenant). 
DaģkǕrt lendlordi izmanto citu personu vai kompǕniju, t.s. mǕkleru (agent), 
pakalpojumus, lai izǭrǛtu savu ǭpaġumu. PrivǕtos ǭres ǭpaġumus varat atrast, 
pǕrbaudot ǭres piedǕvǕjumu (óTo Letô) sludinǕjumus vietǛjos laikrakstos, preses 
izdevumu veikaliǺu skatlogos, kǕ arǭ, apmeklǛjot dzǭvesvietu iznomǕġanas 
aǥentȊras vai nekustamo ǭpaġumu birojus. JȊs varat arǭ ǭrǛt dzǭvesvietu no valsts 
institȊcijas, ko sauc par *ZiemeǸǭrijas DzǭvojamǕ fonda pǕrvaldi* (Northern Ireland 
Housing Executive ï NIHE) vai MǕjokǸu asociǕcijas (Housing Association), lai gan 
tur pastǕv ierobeģojumi, kuri nosaka, kam ir tiesǭbas saǺemt ġǕda veida 
dzǭvesvietu.    

Pirms piekrǭtat dzǭvesvietas piedǕvǕjumam, ir jǕapsver, vai tǕ un apkaime ir 
piemǛrota, t.i., vai dzǭvesvieta atrodas: 

 darbavietas tuvumǕ; 

 sabiedriskǕ transporta tuvumǕ; 

 veikalu u.c. sabiedrisko centru tuvumǕ; 

 un ï ir pietiekami droġa? 

Jums ir tiesǭbas dzǭvot jebkurǕ vietǕ, kaut gan, kǕ jebkurǕ vietǕ, daģi rajoni ir 
droġǕki, nekǕ citi. Ja ġaubǕties, sazinieties ar kǕdu no konsultǕciju centriem, kuri 
ir norǕdǭti ġǭs nodaǸas beigǕs. 

VairǕkums no ġeit izklǕstǭtajiem noteikumiem un normatǭviem attiecas uz ǭrǛtajiem 
ǭpaġumiem. Atseviġǵos gadǭjumos jȊs, iespǛjams, nemaz neesat ǭrnieks. Tie var 
bȊt sekojoġie: ja jȊsu darba devǛjs vai nodarbinǕtǭbas aǥentȊra nodroġina 
dzǭvesvietu, saskaǺǕ ar darba lǭgumu; ja jȊsu lendlords dzǭvo pie jums; ja jȊs 
neesat ierakstǭts ǭres lǭgumǕ; ja jȊsu lendlordam ir brǭva pieeja visǕm ǭpaġuma 
daǸǕm, lai nodroġinǕtu to apkopi, piemǛram, uzkopjot telpas; vai, ja lendlords var 
iemitinǕt dzǭvesvietǕ sveġas personas bez jȊsu piekriġanas. Ja kǕds no 
augstǕkminǛtajiem nosacǭjumiem attiecas uz jums, tad, iespǛjams, esat licences 
turǛtǕjs (licensee), un uz jums neattiecas tǕda pat aizsardzǭba, kǕ uz ǭrnieku. Ja 
jums rodas problǛmas ar savu dzǭvesvietu, griezieties pǛc padoma kǕdǕ no 
turpmǕk minǛtajiem konsultatǭvajiem centriem.     
 

Vai ir kādi noteikumi par dzīvesvietas veidiem, kuri tiek 
piedāvāti īrei? 
 

PrivǕtajǕ ǭres sektorǕ normatǭvi var atġǵirties. Paġlaik pastǕv prasǭba, kas attiecas 
uz daģǕm vecǕkajǕm privǕti ǭrǛtajǕm dzǭvojamǕm ǛkǕm, lai tǕs bȊtu labǕ stǕvoklǭ. 
Rajona paġvaldǭba var pieprasǭt mǕjas ǭpaġniekam, lai tas nodroġinǕtu labu Ǜkas 
stǕvokli. TomǛr, visiem ǭpaġumiem, ja tiem ir kǕds defekts, kas varǛtu bȊt kaitǭgs 
veselǭbai, rajona paġvaldǭba var likt mǕjas ǭpaġniekam to novǛrst. PiemǛram, 
defekti varǛtu bȊt: noplȊde tualetǛ, tekoġs jumts vai paaugstinǕts mitrums telpǕs. 
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Visiem ǭpaġumiem ir jǕbȊt: 

 stabilǕm celtnǛm, bez nopietnǕm nolaidǭbas pazǭmǛm; 

 sausǕm, jo mitrums ir kaitǭgs veselǭbai; 

 ar atbilstoġu apgaismojumu, apkuri, ventilǕciju un svaiga Ȋdens padevi; 

 ar labierǭcǭbǕm, kas Ǹauj gatavot maltǭti, t.sk. izlietni ar karsta un auksta 
Ȋdens padevi; 

 ar pienǕcǭgi izvietotu tualeti, vannu vai duġu un izlietni roku mazgǕġanai, 
ar karsta un auksta Ȋdens padevi; 

 ar atbilstoġu kanalizǕcijas sistǛmu. 

 
Vai pastāv dažādi privāti īrēto dzīvesvietu veidi? 
 
PrivǕti ǭrǛtajǕ sektorǕ ietilpst daģǕdi dzǭvesvietu veidi, tai skaitǕ mǕjas un dzǭvokǸi. 
Viens no viesstrǕdnieku privǕti ǭrǛtǕs dzǭvesvietas bieģǕk izplatǭtajiem veidiem ir 
daudzǥimeǺu mǕjas (Houses in Multiple Occupation ï HMOs). DaudzǥimeǺu 
mǕja ir mǕja, kurǕ dzǭvo vairǕk par diviem cilvǛkiem, kuri nav ǥimenes locekǸi, 
kuriem ir savas guǸamistabas, bet kopǛja virtuve un vannas istaba. Papildus 
iepriekġminǛtajiem normatǭviem, daudzǥimeǺu mǕja: 

 nedrǭkst bȊt pǕrapdzǭvota; 

 atkarǭbǕ no iemǭtnieku daudzuma, jǕbȊt attiecǭgajam daudzumam virtuves 
aprǭkojuma; 

 atkarǭbǕ no iemǭtnieku daudzuma, jǕbȊt pietiekamam daudzumam tualeġu, 
vannas istabu, duġu un rokas izlietǺu; 

 jǕbȊt atbilstoġai ugunsgrǛka novǛrġanas sistǛmai un papildus izejǕm 
ugunsgrǛka gadǭjumǕ. 

DzǭvojamǕ fonda pǕrvaldei ir likumǭgas pilnvaras, lai nodroġinǕtu daudzǥimeǺu 
mǕju atbilstǭbu ġiem normatǭviem. Daģos rajonos lendlordam ir vajadzǭga licence, 
kuru izdod DzǭvojamǕ fonda pǕrvalde, lai varǛtu izǭrǛt daudzǥimeǺu mǕju. Lai 
uzzinǕtu, kuros rajonos darbojas ġis noteikums, jautǕjiet DzǭvojamǕ fonda 
pǕrvaldǛ. 
 

Kādas ir manas tiesības, ja es īrēju no privātpersonas? 
 
Ǭres lǭgumi, kas ir noslǛgti pirms 2007.gada 1.aprǭǸa, var arǭ nebȊt apstiprinǕti ar 
rakstisku lǭgumu, ja vien lǭgums nav paredzǛts uz noteiktu laiku, kas pǕrsniedz 
vienu gadu un vienu dienu. Jums var pieprasǭt parakstǭt dokumentu, kurǕ ir 
uzrǕdǭta informǕcija par savstarpǛjo vienoġanos, kas ir noslǛgta ar personu, kam 
pieder ǭpaġums. To sauc par óǭres lǭgumuô (tenancy agreement). Neatkarǭgi no tǕ, 
vai tas ir rakstisks vai mutisks lǭgums, ja jums rodas jebkǕdas neskaidrǭbas, 
meklǛjiet padomu. Papildus tǕm tiesǭbǕm, kas ir jȊsu ǭres lǭgumǕ, visiem 
privǕtajiem ǭrniekiem ir arǭ pamattiesǭbas. No 2007.gada aprǭǸa tǕs bȊs 
paplaġinǕtas, bet patreizǛjǕ brǭdi tǕs ir ġǕdas: 
 

 tiesības uz īres grāmatu ï visiem ǭrniekiem ir tiesǭbas uz ǭres grǕmatu. 
Ǭres grǕmatǕ jǕbȊt jȊsu lendlorda vai/un tǕ pǕrstǕvja (piemǛram, ǭres 
biroja vai nekustamǕ ǭpaġuma biroja) uzvǕrdam vai nosaukumam, 
adresei un tǕlruǺa numuram; ǭres apmǛram un apmaksǕjamiem tarifiem; 
jebkǕda depozǭta apmǛram un mǛrǵim, tǕ atmaksas nosacǭjumiem; ǭres 
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laika ilgumam; kǕ arǭ ï norǕdǭjumam par to, kurġ ir atbildǭgs par 
veicamajiem remontdarbiem;  

 tiesības būt brīvam no apspiešanas un/vai nelegālas izlikšanas ï 
apspieġana ir tad, ja kǕda persona mǛǥina jums traucǛt izmantot savas 
tiesǭbas, ǭrǛjot dzǭvesvietu, piemǛram, atslǛdzot elektroenerǥiju, 
pielietojot vardarbǭbu, draudot vai nelikumǭgi ieejot mǕjoklǭ. JȊsu 
lendlordam vai viǺa pǕrstǕvim nav tiesǭbu ieiet ǭpaġumǕ, kad vien viǺam 
iegribas, ja vien tas nav atrunǕts jȊsu ǭres lǭgumǕ, vai arǭ tad, ja jȊs 
viǺam esat devis savu piekriġanu. Vienǭgais izǺǛmums ir tad, ja 
lendlordam ir nepiecieġams ieiet ǭpaġumǕ ǕrkǕrtas gadǭjumos, 
piemǛram, izdarot ǕrkǕrtas remontdarbus. Ja jȊs uzskatǕt, ka tiekat 
apspiests vai tǕdǛǸ esat spiests pamest dzǭvesvietu ǭres lǭguma darbǭbas 
laikǕ, sazinieties ar ApkǕrtǛjǕs vides veselǭbas departamentu 
(Environmental Health Department) vietǛjǕ rajona paġpǕrvaldǛ; 

 tiesības uz uzteikumu ï jȊsu lendlordam ir nepiecieġams jums dot 
rakstisku uzteikumu atbrǭvot dzǭvesvietu (Notice to Quit) vismaz 4 
nedǛǸas iepriekġ. PǛc 28 dienǕm lendlordam ir jǕgrieģas tiesǕ, lai tǕ 
izdod jȊsu izlikġanas orderi; 

 tiesības uz likumīgu, tiesisku kārtību ï lai izliktu jȊs no dzǭvesvietas, 
lendlordam ir jǕgrieģas tiesǕ, lai iegȊtu tiesas atǸauju jȊsu izlikġanai. Visi 
mǛǥinǕjumi izlikt jȊs bez tiesas ordera ir nelikumǭgi, un, ja jums nǕkas 
saskarties ar ġǕdu gadǭjumu, jums ir jǕsazinǕs ar ApkǕrtǛjǕs vides 
veselǭbas departamentu vietǛjǕ rajona paġpǕrvaldǛ; 

 tiesības pieprasīt īres pabalstu ï ja strǕdǕjat un esat reǥistrǛts 
*Iekġlietu MinistrijǕ* *darba ǺǛmǛju reǥistrǕ* vai arǭ, ja strǕdǕjat un 
reǥistrǛties *darba ǺǛmǛju reǥistrǕ* jums nav nepiecieġams, jums ir 
tiesǭbas pieprasǭt ǭres pabalstu (Housing Benefit), tǕdǛjǕdi saǺemot 
palǭdzǭbu ǭres un tarifu maksǕjumu apmaksǕġanǕ. Tas, vai jums 
pienǕkas ġǭ palǭdzǭba, ir atkarǭgs no jȊsu ienǕkumiem. Ja esat zaudǛjis 
darbu, iespǛjams, jums pienǕkas kǕds pabalsts, tǕdǛǸ, lai uzzinǕtu 
konkrǛtǕk, jums ir jǕjautǕ pǛc padoma. PlaġǕkai informǕcijai skatǭt ġǭ 
ceǸveģa nodaǸu ĂSociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiò.  

 
Ǭres lǭgumiem, kuri ir noslǛgti 2007.gada 1.aprǭlǭ vai pǛc tǕ, ir papildus tiesǭbas: 
 

 tiesības saņemt īres noteikumu izklāstījumu ï ġis rakstiskais 
izklǕstǭjums ir ǭres lǭguma pielikums un to ir jǕizsniedz 28 dienu laikǕ pǛc 
ǭres lǭguma stǕġanǕs spǛkǕ. IzklǕstǭjumǕ ir jǕietver noteikta informǕcija, 
t.sk. lendlorda vai tǕ mǕklera kontaktinformǕcija, ǭres lǭguma darbǭbas 
termiǺġ, ǭres maksas lielums un tarifu maksǕjumi, jebkǕda depozǭta jeb 
droġǭbas naudas lielums un mǛrǵis, kǕ arǭ sniegto iekǕrtu vai mǛbeǸu 
saraksts. 

 tiesības veikt noteiktus remontdarbus. Ja ir mutiska ǭres vienoġanǕs 
vai lǭgumǕ nav ǭpaġi uzrǕdǭts, kam ir jǕveic remontdarbi, likums nosaka, 
tieġi par kǕdiem remontdarbiem atbild lendlords un par kǕdiem ï ǭrnieks. 

 gadǭjumos, ja ir mutiska vienoġanǕs par ǭri vai ǭres lǭgumǕ nav noteikts 
darbǭbas termiǺġ - tiesības uz vismaz 6 mēnešu ilgu īres līgumu.   
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Kādi ir noteikumi, maksājot par manu dzīvesvietu? 
 
JȊsu ǭres grǕmatǕ ir jǕbȊt informǕcijai gan par to, cik liela ǭres maksa jums ir 
jǕmaksǕ, gan pǕrǛjo ar dzǭvoġanu saistǭto izdevumu apmǛrs, piemǛram, tarifu 
maksǕjumi un apkure, kǕ arǭ tas, kad jums ir jǕveic ġie maksǕjumi. TajǕ ir 
jǕnorǕda arǭ iemaksǕtǕ depozǭta apmǛrs un nosacǭjumi, pie kǕdiem jȊsu 
lendlordam ir tiesǭbas to neatmaksǕt. 

 Īres maksa ï ja jȊsu ǭres lǭgums ir uz noteiktu laika periodu (fixed-term 
lease), piemǛram, uz vienu gadu, ǭres maksa tiek noteikta uz ġo periodu. 
Ǭres termiǺa beigǕs jȊsu ǭre kǸȊst óperiodiskaô un jȊsu lendlordam ir tiesǭbas 
palielinǕt ǭres maksu. 

 Depozīti ï vairums lendlordu pieprasa depozǭtu. Depozǭtu izmanto kǕ 
droġǭbas naudu pret ǭpaġuma bojǕjumiem, zǕdzǭbu vai ǭres maksas 
parǕdiem. Jums ir jǕzina, kam ġis depozǭts ir domǕts un kǕdos gadǭjumos 
lendlords var to neatmaksǕt.  

 Īres maksa avansā ï iespǛjams, jums tiks prasǭts samaksǕt viena vai 
vairǕku mǛneġu ǭres maksu avansǕ. 

 

 Iznomāšanas nodevas un „atslēgnauda” ï jȊsu lendlords vai mǕkleris 
var prasǭt samaksǕt nodevu, lai noformǛtu ǭri vai arǭ, lai izsniegtu jums 
dzǭvesvietas atslǛgas. Ġǭ nodeva nav noteikta ar likumu. Pirms dodat 
jebkǕdu naudu, vǛlams sazinǕties ar kǕdu no zemǕk minǛtajǕm 
institȊcijǕm. 

 Galvotāji ï jȊsu lendlordam ir tiesǭbas pieprasǭt galvotǕju. TǕ ir persona, 
kas nodroġina maksǕjumu jȊsu maksǕtnespǛjas gadǭjumǕ. MaksǕtnespǛja 
var iestǕties tad, ja nespǛjat nomaksǕt ǭres maksu, ja ir bojǕjumi 
ǭpaġumam un, ja lendlordam piederoġǕ manta ir gǕjusi bojǕ. Parasti 
galvotǕjam ir jǕparaksta veidlapa, kas nosaka, par ko tie galvo. Ja nezinǕt 
nevienu, kas par jums varǛtu galvot, jȊs varat lȊgt lendlordam sastǕdǭt 
alternatǭvu vienoġanos. 

 

Kad mans īres termiņš beidzas? 
 
Ja ǭres lǭgums ir uz noteiktu laika periodu (fixed-term lease), piemǛram, uz vienu 
gadu, ǭres lǭgumǕ ir jǕbȊt norǕdǭtam ǭres sǕkuma un beigu datumam. Ja ǭres 
lǭgums stǕjǕs spǛkǕ 2007.gada 7.aprǭlǭ vai vǛlǕk, un tǕ beigu datums netika 
nozǭmǛts, jȊsu lǭgums ilgst 6 mǛneġus, pǛc kuriem jȊs kǸȊstat par periodisku 
ǭrnieku un jȊsu ǭre bȊs spǛkǕ ar ikmǛneġa vai iknedǛǸas vienoġanos.  
 

Vai es varu lauzt īres līgumu pirms noteiktā termiņa? 
 
Ja vǛlaties atstǕt dzǭvesvietu pirms noteiktǕ termiǺa beigǕm, jums savam 
lendlordam ir jǕdod uzteikums (Notice to Quit) vismaz ļetras nedǛǸas iepriekġ (vai 
ï  kǕ noteikts ǭres lǭgumǕ). ĠǕdos apstǕkǸos jȊsu lendlords var pieprasǭt samaksu 
par visu lǭgumǕ noteikto laiku, pat tǕdǕ gadǭjumǕ, ja jȊs tur vairs nedzǭvojat. 
 
Ja jums ir kopǛjs lǭgums ar citiem ǭrniekiem, un viens no tiem atstǕj dzǭvesvietu 
pirms lǭguma termiǺa beigǕm, jȊs un jebkurġ palikuġais ǭrnieks esat atbildǭgi par 
pilnas ǭres maksas nomaksu. 
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Vai manam lendlordam ir tiesības prasīt, lai es atbrīvoju 
telpas pirms noteiktā īres perioda beigām?  
 
Ja ǭres lǭgums ir uz noteiktu laika periodu, piemǛram, uz vienu gadu, lendlordam 
nevajadzǛtu jums dot  uzteikumu, ja vien jȊs neesat lauzis ǭres lǭgumu, piemǛram, 
nemaksǕjot ǭres maksu vai bojǕjot ǭpaġumu. Uzteikumam ir jǕbȊt rakstiskǕ veidǕ 
un atǸaujot vismaz 28 dienas telpu atbrǭvoġanai. 
 

Kā es varu īrēt Ziemeļīrijas Dzīvojamā fonda pārvaldē vai 
Mājokļu asociācijā? 
 
Ja esat reǥistrǛjies *Iekġlietu MinistrijǕ* *darba ǺǛmǛju reǥistrǕ* vai, ja jums 
nevajag reǥistrǛties ġajǕ reǥistrǕ, piemǛram, ja esat paġnodarbinǕtais vai arǭ, ja 
jȊs jau esat bijis reǥistrǛts vienu nepǕrtrauktu gadu, jȊs varat pieteikties ǭrǛtai 
dzǭvesvietai, kuru piedǕvǕ *ZiemeǸǭrijas DzǭvojamǕ fonda pǕrvalde*  vai MǕjokǸu 
asociǕcija. Ġǭs dzǭvesvietas sauc par sociǕlajǕm mǕjǕm. NIHE atbild arǭ par ǭres 
pabalstiem, kas faktiski ir finansiǕlǕ palǭdzǭba maznodroġinǕtajǕm personǕm 
mǕjokǸa ǭrǛġanǕ. FinansiǕlo atbalstu NIHE saǺem no valsts. 

MǕjokǸu asociǕcijas ir bezpeǸǺas organizǕcijas, kuras pǕrvalda brǭvprǕtǭgǕs 
valdes. LielǕkǕ daǸa MǕjokǸu asociǕciju ir reǥistrǛtas valdǭbas institȊcijǕ, ko sauc 
par SociǕlǕs attǭstǭbas departamentu (Department for Social Development). 
Parasti sociǕli ǭrǛtie mǕjokǸi ir lǛtǕki nekǕ privǕtajǕ sektorǕ ǭrǛtie. Ja vǛlaties 
pieteikties sociǕlajǕm mǕjǕm, ir jǕaizpilda dzǭvesvietas pieteikuma veidlapa 
(Housing Application Form), kuru var iegȊt NIHE rajonu birojos un MǕjokǸu 
asociǕciju birojos. NIHE rajonu biroju saraksts ir pieejams: www.nihe.gov.uk.  

Ja esat reǥistrǛjies Iekġlietu MinistrijǕ, bet zaudǛjat darbu, pirms jums tiek 
pieġǵirts mǕjoklis ǭrei, jums ir jǕkonsultǛjas ar speciǕlistu. IespǛjams, jȊs tomǛr 
varǛsiet iegȊt mǕjokli no NIHE vai MǕjokǸu asociǕcijas. Ja nǛ, jȊsu vietǛjǕ 
Veselǭbas un SociǕlǕs aprȊpes tresta (Health and Social Care Trust) deģȊrǛjoġais 
sociǕlais darbinieks, iespǛjams, spǛs palǭdzǛt jums ar dzǭvesvietas atraġanu vai tǕ 
apmaksu. Jums ir nepiecieġama speciǕlista konsultǕcija, ja neesat reǥistrǛjies vai 
atrodaties darba meklǛjumos. 
 

Ko darīt, ja es palieku bez pajumtes? 
 
Ja jums nav dzǭvesvietas, jȊs esat bezpajumtnieks. Tas nenozǭmǛ tikai to, ka jums 
nav jumta virs galvas. Tas nozǭmǛ arǭ dzǭvoġanu mǕjoklǭ, kas nav piemǛrots 
dzǭvoġanai, piemǛram, ir nolaistǕ stǕvoklǭ, nopietni pǕrapdzǭvots vai pǕrǕk dǕrgs. 
JȊs var uzskatǭt par bezpajumtnieku arǭ tad, ja jȊsu lendlords pieprasa atbrǭvot 
telpas 28 dienu laikǕ. 

Ja esat bezpajumtnieks, jums ir jǕiet uz tuvǕko *ZiemeǸǭrijas DzǭvojamǕ fonda 
pǕrvaldes*  rajona biroju vai Bezpajumtnieku konsultǕciju centru (Homeless 
Advice Centre) BelfǕstǕ, kas ietilpst NIHE sastǕvǕ. NIHEs ierǛdnis veiks 
novǛrtǛjumu, kurǕ noskaidros, vai esat netǭġs bezpajumtnieks, t.i., vai jȊs neesat 
ko darǭjis, lai tǭġǕm, ar nodomu, kǸȊtu bezpajumtnieks, un ka jums ir tiesǭbas uz 
palǭdzǭbu un jȊsu vajadzǭbas ir prioritǕras. JȊsu prioritǕte tiks atzǭta, ja: 

 esat grȊtniece; 

 jums ir apgǕdǕjams bǛrns, kurġ parasti dzǭvo pie jums (persona lǭdz 16 
g.v., vai lǭdz 19 g.v., ja ir pilna laika students (-e); 

http://www.nihe.gov.uk/
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 esat neaizsargǕts garǭgǕs vai fiziskǕs veselǭbas problǛmas dǛǸ; 

 esat 16 lǭdz un 21 gadu vecs un pastǕv risks par jȊsu seksuǕlo vai 
finansiǕlo ekspluatǕciju; 

 esat kǸuvis par bezpajumtnieku ǕrkǕrtǛjǕ gadǭjumǕ, piemǛram, esat 
ugunsgrǛka, plȊdu vai citu nelaimes gadǭjumu upuris; 

 esat piedzǭvojis vardarbǭbu vai arǭ pastǕv risks par iespǛjamu vardarbǭbu 
pret jums. 

Ja jums, saskaǺǕ ar NIHE noteikumiem, ir tiesǭbas uz palǭdzǭbu, esat netǭġs 
bezpajumtnieks un jȊsu vajadzǭbas ir prioritǕras, NIHEs pienǕkums ir sniegt jums 
pagaidu mǕjokli, lǭdz tǕ atrod jums piemǛrotu pastǕvǭgu dzǭvesvietu. JebkurǕ 
gadǭjumǕ, NIHE sniegs padomu piemǛrota mǕjokǸa atraġanai privǕtajǕ sektorǕ un 
pieprasot ǭres pabalstu. Ja esat neaizsargǕts, piemǛram, sliktas veselǭbas dǛǸ, vai 
arǭ ï jums ir bǛrni, kas dzǭvo pie jums, NIHEs pienǕkums ir sniegt jums pagaidu 
mǕjokli, lǭdz tiek pǕrbaudǭts, vai esat reǥistrǛjies *Iekġlietu MinistrijǕ*. 
 
Ja jums ir bijis jǕpiereǥistrǛjas Iekġlietu MinistrijǕ *darba ǺǛmǛju reǥistrǕ*, bet to 
neesat izdarǭjis, ierǛdnis var secinǕt, ka jums nav nekǕdu citu tiesǭbu uz palǭdzǭbu 
no NIHEs, kǕ tikai uz padomu, kur rast dzǭvesvietu. Ja tǕ notiek, jums ir 
nepiecieġama speciǕlista konsultǕcija MǕjokǸu tiesǭbu dienestǕ (Housing Rights 
Service) vai ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrǕ (Law Centre (NI)). Jums ir nepiecieġama 
konsultǕcija arǭ tad, ja esat bezpajumtnieks un esat zaudǛjis darbu, neesat 
strǕdǕjis vispǕr vai neesat spǛjǭgs strǕdǕt. 
 
Jums ir arǭ jǕsazinǕs ar savu vietǛjo Veselǭbas un SociǕlǕ dienesta tresta 
deģȊrǛjoġo sociǕlo darbinieku un jǕjautǕ pǛc palǭdzǭbas dzǭvesvietas atraġanǕ un 
tǕs apmaksǕ. Veselǭbas un SociǕlo dienesta trestu galveno mǭtǺu sarakstu 
atradǭsiet ġǭs nodaǸas beigǕs. 

 
Noderīgas adreses: 
 
Northern Ireland Housing Executive (NIHE) 
(ZiemeǸǭrijas DzǭvojamǕ fonda pǕrvalde) 
Head Office, The Housing Centre 
2 Adelaide Street, Belfast BT1 
TǕlrunis: (028) 9024 0588 
 
Housing Rights Service 
(MǕjokǸu tiesǭbu dienests) 
Middleton Buildings, Fourth Floor 
10-12 High Street, Belfast BT1 2BA 
TǕlrunis: (028) 9024 5640 
 
Noderǭgu informǕciju varat atrast arǭ www.housingadviceni.org tieġsaistes vietnǛ, 
kuru izveidojuġi MǕjokǸu tiesǭbu dienests un Pajumte (Shelter)  
 
Citizens Advice Regional Office 
(IedzǭvotǕju konsultǕcijas, reǥionǕlais birojs) 
Zvaniet (028) 9023 1120 un prasiet informǕciju par savu vietǛjo IedzǭvotǕju 
konsultǕciju biroju, vai apmeklǛjiet tieġsaistes vietni: www.citizensadvice.co.uk 
 

http://www.housingadviceni.org/
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Advice NI 
(ZiemeǸǭrijas Padomi un KonsultǕcijas) 
Zvaniet (028) 9064 5919 un prasiet informǕciju par tuvǕko Padomu un 
KonsultǕciju centru, vai apmeklǛjiet tieġsaistes vietni: www.adviceni.net 
 

S.T.E.P.  Viesstrādnieku atbalsta centrs 
 
S.T.E.P. piedǕvǕ individuǕlus padomus un atbalstu tiesǭbu jomǕ viesstrǕdniekiem, 
to dzimtajǕ valodǕ. PiedǕvǕtais profesionǕlais atbalstu S.T.E.P. atbalsta centros 
DunganonǕ, PortadaunǕ un MaherafeltǕ tiek sniegts bez maksas.  
 

Dunganonas birojs 
 
Unit T7,  
Dungannon  
Business Park, 
2 Coalisland Rd, 
Dungannon  BT71 6JT 
TǕlrunis: (028) 8772 9002 
 

Portadaunas birojs 
 
Unit 6, 
Mayfair Business Park, 
Garvaghy Rd, 
Portadown 
BT62 1HA 
TǕlrunis: (028) 3839 9595  

Maherafeltas birojs 
(atklǕs 2008.gada janvǕrǭ) 
Unit C2, Magherafelt 
Business Centre, 
Rainey Street, 
Magherafelt 
BT45 5AJ 
TǕlrunis: (028) 7930 0848 

 
 

Veselības un Sociālās aprūpes trestu galvenās mītnes 
 
Belfast Health and Social Care Trust 
(Belfastas Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes trests) 
Knockbracken Healthcare Park 
Saintfield Road,  
Belfast BT8 8BH 
TǕlrunis: (028) 90 960000 http://www.belfasttrust.hscni.net/ 
 
South Eastern Health and Social Care Trust 
(Dienvidaustrumu Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes trests) 
AugġǛjais stǕvs 
Thompson House Hospital 
19/21 Magheralave Road 
Lisburn 
Co Antrim 
BT28 3BP 
TǕlr: 028 9266 9111 
http://www.setrust.hscni.net/ 
 
Northern Health and Social Care Trust 
(ZiemeǸu Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes trests) 
The Cottage 
5 Greenmount Avenue 
Ballymena 
County Antrim BT43 6DA 
TǕlr: 0845 6012333 
http://www.northerntrust.hscni.net 
 

http://www.setrust.hscni.net/
http://www.northerntrust.hscni.net/
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Southern Health and Social Care Trust  
(Dienvidu Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes trests) 
Tresta galvenǕ mǭtne 
College of Nursing 
Craigavon Area Hospital 
68 Lurgan Road 
Portadown 
BT63 5QQ 
TǕlr: 028 3861 3950 
http://www.southerntrust.hscni.net 
 
Western Health and Social Care Trust  
(Rietumu Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes trests) 
Chief Executiveôs Office 
Trust HQ 
Altnagelvin Area Hospital Site 
Glenshane Road 
Londonderry 
BT47 6SB 
TǕlr: 028 7134 5171 
http://www.westerntrust.hscni.net 
 

http://www.southerntrust.hscni.net/
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Darba tiesības 
 
Ġǭs nodaǸas informǕcija ir domǕta visiem ZiemeǸǭrijas viesstrǕdniekiem un ir 
rakstǭta, pievǛrġot uzmanǭbu plaġǕk izplatǭtajǕm problǛmǕm, ar kurǕm saskaras 
viesstrǕdnieki. ZemǕk sniegtǕ informǕcija nav likumu pilnǭgs kopsavilkums. 
Daudzu aprakstǭto tiesǭbu izmantoġana var bȊt atkarǭga no atbilstǭbas noteiktiem 
nosacǭjumiem vai atkarǭbǕ no noteiktiem ierobeģojumiem. TǕdǛǸ uz ġo informǕciju 
vien nevar paǸauties, lai noġǵirtu kǕdu lietu, ceǸot apsȊdzǭbu pret savu darba 
devǛju. Pirms ceǸat prasǭbu pret savu darba devǛju, jums vienmēr ir jāmeklē 
neatkarīga juridiskā konsultācija.  

Neatkarǭgi no jȊsu tautǭbas, pǛc vispǕrǛjǕ noteikuma pret jums nedrǭkst izturǛties 
savǕdǕk, kǕ pret jȊsu kolǛǥiem, tikai tǕdǛǸ, ka esat viesstrǕdnieks. Darba tiesǭbas 
var legǕli ǭstenot ǭpaġa darba tiesa, kas tiek dǛvǛta par IndustriǕlo tribunǕlu. Ja tas 
ir iespǛjams, jums vispirms ir jǕmǛǥina novǛrst problǛmas darbavietǕ, runǕjot ar 
savu darba devǛju. Lai izprastu savas tiesǭbas, pǛc palǭdzǭbas varat vǛrsties arǭ 
savǕ arodbiedrǭbǕ, Darba attiecǭbu aǥentȊrǕ (Labour Relations Agency), vietǛjǕ 
IedzǭvotǕju konsultǕciju birojǕ (Citizens Advice Bureau) vai citǕs padomdevǛju 
aǥentȊrǕs.  

Gadǭjumos, ja jȊsu darba lǭgums ir pakǸauts citas, ne ZiemeǸǭrijas, valsts likumiem; 
ja pǕrsvarǕ strǕdǕjat Ǖrvalstǭs; vai, ja esat paġnodarbinǕtais (jums paġam ir savs 
bizness); vai arǭ jums ir savs rȊpals, zemǕk rakstǭtais, iespǛjams, nemaz 
neattiecas uz jums. AprakstǭtǕs tiesǭbas var arǭ bȊt atkarǭgas no tǕ, vai jȊsu 
imigrǕcijas statuss Ǹauj jums legǕli strǕdǕt ZiemeǸǭrijǕ (nelegǕli strǕdǕjot, jums 
praktiski nav iespǛjams realizǛt savas darba tiesǭbas; skatiet ġǭs nodaǸas sadaǸu 
ĂVai man vajadzǛtu pieǺemt darbu, kurǕ naudu maksǕ Ăuz rokasò?)  
 

Atšķirība starp strādniekiem un darbiniekiem 
 

Kas es esmu – strādnieks vai darbinieks? 
 
ĠajǕ nodaǸǕ termins óstrǕdnieksô (worker) ir lietots AK nodarbinǕtǭbas likumu 
kontekstǕ un to nedrǭkst sajaukt ar to, kǕ ġis pats termins tiek lietots citǕs ġǭ 
ceǸveģa daǸǕs AK imigrǕcijas likumu kontekstǕ. 

AK nodarbinǕtǭbas likumǕ atġǵirǭba starp strǕdnieku (worker) un darbinieku 
(employee) ir Ǹoti nozǭmǭga. Lai gan abiem ï gan strǕdniekiem, gan darbiniekiem ï 
ir noteiktas pamattiesǭbas, piemǛram, minimǕlǕ alga, darbiniekiem vǛl ir papildus 
tiesǭbas, ǭpaġi, kas attiecas uz to, kǕ un kad nodarbinǕtǭba var tikt pǕrtraukta. 
DaģkǕrt ir grȊti noteikt, vai jȊs esat strǕdnieks vai darbinieks. Ja jums ir rakstisks 
lǭgums ar darba devǛju, kurǕ ir frǕze ónodarbinǕtǭbas lǭgumsô (óContract of 
employmentô), iespǛjams, ka jȊs esat darbinieks. TomǛr tas nav obligǕts 
priekġnoteikums un jȊs tomǛr esat darbinieks (employee), ja: 

 jȊsu darba devǛjs visumǕ kontrolǛ jȊsu darbu un nosaka, kad un kǕ jȊs to 
darǕt; 

 jȊsu darbs jums ir jǕizdara paġam (parasti nevarat nodot savu darbu 
kǕdam citam, lai tas to izdara jȊsu vietǕ); 

 jȊsu darba devǛjs prasa, lai jȊs strǕdǕtu noteiktu stundu skaitu, un jums 
tiek maksǕts par tǕm, neatkarǭgi no tǕ, vai ir darbs, ko darǭt, vai nǛ;  
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 jȊsu darba devǛjs nodroġina jȊsu ar darbam nepiecieġamajiem 
darbarǭkiem; 

 jȊsu darba devǛjs maksǕ nodokǸus un sociǕlo apdroġinǕġanu par jums. 

IespǛjams, jȊs esat strǕdnieks (worker), ja: 

 jȊsu darba devǛjs piedǕvǕ un maksǕ tikai par darbu, kad tas viǺam ir 
nepiecieġams; 

 jȊs varat izvǛlǛties pats, kad strǕdǕt, vai pat atteikties no piedǕvǕtǕ darba; 

 ja varat pǛc vǛlǛġanǕs savu darbu uzdot veikt citai personai savǕ vietǕ; 

 jȊs sagǕdǕjat pats sev darbarǭkus un darbam vajadzǭgǕs iekǕrtas; 

 jȊsu paġu ziǺǕ ir samaksǕt savus nodokǸus un sociǕlo apdroġinǕġanu; 

 jums ir rakstisks lǭgums ar jȊsu darba devǛju, kurǕ ir ietverta frǕze ólǭgums 
par pakalpojumu sniegġanuô (contract for services). 

Pat ar ġo sarakstu reizǛm ir grȊti noteikt, vai esat strǕdnieks vai darbinieks. 
IespǛjams, jȊs neatbilstat visiem nosacǭjumiem un daǸǛji uz jums attiecas abi ġie 
saraksti. 

Ja strǕdǕjat ar nodarbinǕtǭbas aǥentȊras palǭdzǭbu, sk. jautǕjumu ĂJa es strǕdǕju 
ar nodarbinǕtǭbas aǥentȊras palǭdzǭbu, vai esmu ĂstrǕdnieksò vai ĂnodarbinǕtais?ò 
ġajǕ nodaǸǕ.  

Ja joprojǕm ġaubǕties, atkarǭbǕ no jȊsu individuǕlajiem apstǕkǸiem, padomu jums 
sniegs arodbiedrǭbǕ vai konsultǕciju aǥentȊrǕ, piemǛram, Darba attiecǭbu 
aǥentȊrǕ (Labour Relations Agency) vai IedzǭvotǕju konsultǕciju birojǕ (Citizens 
Advice Bureau).  
 

Informācija strādniekiem un darbiniekiem 
 

Pamattiesības 
 
StrǕdǕjot ZiemeǸǭrijǕ, jums parasti ir ġǕdas pamattiesǭbas: 

 tiesǭbas saǺemt valsts noteikto minimǕlo algu; 

 tiesǭbas tikai uz likumǭgiem algas atvilkumiem; 

 tiesǭbas par katru samaksǕto periodu saǺemt detalizǛtu algas lapu, kurǕ ir 
norǕdǭta jȊsu izpeǸǺa un veiktie atvilkumi, piemǛram, nodokǸi; 

 tiesǭbas uz darba stundǕm un atvaǸinǕjumiem, saskaǺǕ ar darba laiku 
regulǛjoġo likumdoġanu;  

 tiesǭbas netikt diskriminǛtam; 

 tiesǭbas iestǕties arodbiedrǭbǕ; 

 tiesǭbas uz veselǭbas aizsardzǭbu un darba droġǭbu; 

 tiesǭbas attiecǭbǕ uz grȊtniecǭbu;  

 tiesǭbas saǺemt valsts nodroġinǕtu slimǭbas pabalstu (Statutory Sick Pay) 

slimǭbas gadǭjumǕ. 
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Valsts noteiktā minimālā alga  
 
Valsts noteiktǕ minimǕlǕ alga AK ir ġǕda: 

 ja esat 22 g.v. vai vecǕks, no 2007.g.oktobra jums pienǕkas Ã5,52 stundǕ 
(no 2008.g.oktobra: £5,73); 

 ja esat vecumǕ no 18 lǭdz 21, no 2007.g.oktobra jums pienǕkas Ã4,60 
stundǕ (no 2008.g.oktobra: £4,77); 

 ja esat vecumǕ no 16 lǭdz 17, jums pienǕkas Ã3,40 stundǕ no 2007.gada 
oktobra mǛneġa (no 2008.g.oktobra: £3,53). 

Ġǭs likmes parasti tiek palielinǕtas ik oktobri. 

Ir daģi izǺǛmumi, kad darba devǛjs likumǭgi var maksǕt mazǕk, kǕ uzrǕdǭts 
iepriekġminǛtajos skaitǸos. Ja ġaubǕties, jums nekavǛjoties ir jǕkonsultǛjas ar 
speciǕlistu. 
 
LȊdzu ievǛrot, ka t.s. ódzeramnaudaô (tips) (papildus nauda, dota par labu 
apkalpoġanu) neskaitǕs, ja tǕ tiek saǺemta tieġi no apmeklǛtǕjiem, un jums ir 
atǸauts to paturǛt sev, bet jebkura samaksa, kuru saǺemat no darba devǛja algas 
sarakstǕ vai ir darba devǛja iedalǭta, tiek uzskaitǭta.  
 

Atvilkumi no algas 
 
Darba devǛjs no jȊsu algas var veikt noteiktus likumǭgus atvilkumus, piemǛram, 
nodokǸus un *valsts sociǕlo apdroġinǕġanu*. Jebkuri citi atvilkumi ir pieǸaujami tikai 
tad, ja par tiem jums tiek darǭts zinǕms rakstiskǕ veidǕ (kǕ daǸa no jȊsu lǭguma), 
vai, ja jȊs rakstiski pilnvarojat tos veikt, pirms atvilkumi ir izdarǭti. Ja jȊsu darba 
devǛjs nodroġina jȊs ar transportu uz darbu un no darba un/vai apgǕdǕ jȊs ar 
dzǭvesvietu, iespǛjams, lǭgums paredz atvilkumus, kas sedz ġos izdevumus. Ja 
neesat pǕrliecinǕti par maksǕjumiem, kas tiek atvilkti no jȊsu algas, konsultǛjaties 
ar speciǕlistu.      
 

Atpūtas starpbrīži 
 
VairǕkumam pieauguġo strǕdnieku pienǕkas 20 minȊġu garġ starpbrǭdis, ja 
darbdiena ir garǕka par seġǕm stundǕm. Ja esat jaunǕks par 18 gadiem, jums 
pienǕkas 30 minȊġu garġ starpbrǭdis, nostrǕdǕjot 4,5 stundas.  
 
Papildus tam, jums ir tiesǭbas uz atbilstoġiem atpȊtas starpbrǭģiem, ja strǕdǕjat 
darbu ar paaugstinǕtu veselǭbas un darba droġǭbas risku. VisticamǕk, tas ir tad, ja 
darbs, ko darǕt, ir atkǕrtojoġs, piemǛram, strǕdǕjat raģoġanǕ pie plȊsmas lǭnijas.     
 

Darba stundu ierobežojumi 
 
VairǕkumam strǕdnieku ir tiesǭbas nestrǕdǕt vairǕk kǕ 48 stundas nedǛǸǕ (vidǛji 
aprǛǵinǕts par 17 nedǛǸu periodu). Ja vǛlaties strǕdǕt ilgǕk par 48 stundǕm, jȊs 
varat dot savu piekriġanu rakstiskǕ veidǕ. Ja jȊs to darǕt, jums ir tiesǭbas mainǭt 
savas domas jebkurǕ laikǕ un izvǛlǛties strǕdǕt mazǕk par 48 stundǕm. 
VairǕkumam strǕdnieku ir arǭ tiesǭbas uz 11 stundu nepǕrtrauktu ikdienas atpȊtu 
katrǕ 24 stundu periodǕ un vismaz 24 stundu nepǕrtrauktu iknedǛǸas atpȊtas 
periodu katrǕ 7 dienu periodǕ. 
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Ja esat gados jauns strǕdnieks (vecǕks par skolas beigġanas minimǕlo vecumu, 
bet jaunǕks par 18 gadiem), parasti jȊs nedrǭkstat strǕdǕt vairǕk par 8 stundǕm 
dienǕ un 40 stundǕm nedǛǸǕ. Jums ir tiesǭbas uz 12 stundu nepǕrtrauktu ikdienas 
atpȊtu katrǕ 24 stundu periodǕ, kurǕs jȊs strǕdǕjat un iknedǛǸas 2 dienu atpȊtu. 
Tas nevar tikt aprǛǵinǕts vidǛji 2 nedǛǸu periodǕ un atpȊtai normǕli ir jǕbȊt divas 
dienas pǛc kǕrtas.  
 

Papildus aizsardzība darbam naktīs 
 
Nakts strǕdnieks ir jebkurġ strǕdnieks, kura ikdienas darba laiks ietver vismaz trǭs 
stundas nakts laika vairǕkumǕ darba dienu. Nakts laiks parasti ir no 23.00 lǭdz 
6.00, kaut gan darba devǛjs ar strǕdnieku var vienoties par citu laika periodu. Ja 
tas tǕ notiek, tam ir jǕbȊt vismaz 7 stundu ilgam periodam, un tajǕ jǕietver laiks no 
pusnakts lǭdz plkst.5.00 no rǭta.  
 

Vairums strǕdnieku, kuri regulǕri strǕdǕ naktǭs, nedrǭkstǛtu strǕdǕt vairǕk, kǕ vidǛji 
8 stundas katrǕ 24 stundu periodǕ. Ja darbs, kuru darǕt naktǭ, ir ǭpaġi bǭstams un 
tas ir saistǭts ar intensǭvu fizisku vai garǭgu piepȊli, jȊs nedrīkstat strǕdǕt vairǕk 
par 8 stundǕm katrǕ 24 stundu periodǕ (ar daģiem ierobeģotiem izǺǛmumiem). 
Vairumam strǕdnieku, kas strǕdǕ naktǭs, arǭ pienǕkas regulǕras bezmaksas 
veselǭbas pǕrbaudes.  
 

Jums ir tiesǭbas netikt sodǭtam, kǕ arǭ nesaǺemt mazǕk labvǛlǭgu izturǛġanos no 
darba devǛja puses, ja aizstǕvat savas tiesǭbas attiecǭbǕ uz nakts darbu.   
 

LȊdzu ievǛrot, ka mǕjkalpotǕji ir izslǛgti no papildus aizsardzǭbas darbam naktǭs 
un uz viǺiem neattiecas 48 stundu darba nedǛǸas ierobeģojums.   
 

Apmaksātie atvaļinājumi 
 
Kopġ 2007.gada oktobra vairumam strǕdnieku katru gadu ir jǕsaǺem 4,8 nedǛǸu 
ilgs apmaksǕts atvaǸinǕjums. Tas ir 4,8 reizes vairǕk, nekǕ lǭgumǕ uzrǕdǭtais 
darba nedǛǸas dienu skaits, tǕtad, ja jȊs strǕdǕjat piecu dienu darba nedǛǸu, jums 
gadǕ ir jǕsaǺem 24 apmaksǕtas atvaǸinǕjuma dienas. TomǛr, ja vien jȊsu lǭgums 
nedod tiesǭbas uz papildus svinamajǕm dienǕm (AK daģas no tǕm ir pieǺemts 
saukt par óiestǕģu brǭvdienǕmô (bank holidays)) pie jȊsu pamata atvaǸinǕjuma, ġǭs 
svinamǕs dienas tiek ierǛǵinǕtas, aprǛǵinot jȊsu 4,8 nedǛǸu ilgo atvaǸinǕjumu. 
NodarbinǕtǭbas un Izglǭtǭbas Departamenta (Department for Employment and 
Learning) tieġsaistes vietnǛ ir pieejams ceǸvedis atvaǸinǕjuma dienu aprǛǵinam 
(skatǭt zemǕk ĂNoderǭgo kontaktuò sadaǸǕ) 
 

Aizsardzība pret diskrimināciju 
 
Pret jums nedrǭkst izturǛties mazǕk labvǛlǭgi, kǕ salǭdzinǕjumǕ ar citiem 
strǕdniekiem, kǕ arǭ, jȊs nedrǭkst tikt apspiests attiecǭbǕ uz savu dzimumu, rasi vai 
nacionǕlo piederǭbu, invaliditǕti, grȊtniecǭbu, seksuǕlo orientǕciju, reliǥiju vai ticǭbu 
un vecumu. Ne vienmǛr diskriminǕcija ir tad, kad tǕ ir acǭmredzama vai tieġa. 
PiemǛram, ja praktiski ir jȊtama negatǭva attieksme pret personǕm vienǕ 
nacionǕlajǕ grupǕ vairǕk, nekǕ pret personǕm citǕ nacionǕlajǕ grupǕ, tas var 
veicinǕt nelikumǭgu diskriminǕciju, ja vien darba devǛjs to nevar pamatot.  
 

Tiesǭbas netikt diskriminǛtam sǕkas no tǕ brǭģa, kad iesniedzat pieteikumu jaunajǕ 
darbǕ. TǕtad, ja domǕjat, ka neieguvǕt darbu, piemǛram, jȊsu dzimuma, rases vai 
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nacionǕlǕs piederǭbas dǛǸ, jȊs pret savu iespǛjamo darba devǛju varat ierosinǕt 
lietu. KonsultǛjieties ar speciǕlistu, ja uzskatǕt, ka diskriminǕcijas dǛǸ neesat 
ieguvis konkrǛtu darbu.  
 

Dalība arodbiedrībās 
 
Jums ir tiesǭbas iestǕties arodbiedrǭbǕ (trade union) un ir pretlikumǭgi, ja par to 
darba devǛjs jȊs diskriminǛ vai vajǕ. Jums nav pienǕkuma informǛt darba devǛju 
par to, ka esat arodbiedrǭbas biedrs. 
 

Veselības aizsardzība un darba drošība 

JȊsu darba devǛjam ir jǕnodroġina droġa un veselǭga darba vide. Darba devǛjam 
ir jǕnodroġina jȊs ar pirmǕs palǭdzǭbas piederumiem, atbilstoġǕm avǕrijas izejǕm 
jȊsu darba vietǕ ugunsgrǛka gadǭjumǕ, un, ja nepiecieġams, ar aizsargtǛrpu. 
Darba devǛjam ir jǕgǕdǕ par to, lai iekǕrtas un darbgaldi, kurus izmantojat vai ar 
kuriem nonǕkat saskarǛ, ir droġi un ka jȊs esat attiecǭgi apmǕcǭts ar tiem rǭkoties, 
tǕdǕ valodǕ, kǕdu jȊs saprotat.  
 

Grūtniecība 
 

StrǕdnieces-grȊtnieces, iespǛjams, ir tiesǭgas saǺemt maternitǕtes pabalstu, ja ir 
nostrǕdǕjuġas pietiekami ilgu laiku un saǺem pietiekamu atalgojumu. PlaġǕku 
informǕciju var saǺemt no speciǕlista. StrǕdniecei nepienǕkas maternitǕtes 
atvaǸinǕjums, tǕdǛǸ nav arǭ automǕtisku tiesǭbu atgriezties savǕ darbǕ pǛc 
dzemdǭbǕm. IzturǛties pret strǕdnieci mazǕk labvǛlǭgi tǕdǛǸ, ka tǕ ir grȊtniece, ir 
nelikumǭgi un tǕ var bȊt diskriminǕcija attiecǭbǕ pret dzimumu.  

 
Valsts slimības pabalsts 
 
Ja slimǭbas dǛǸ kavǛjat darbu ilgǕk ar ļetrǕm dienǕm un saǺemat vairǕk par Ã90 
nedǛǸǕ (no 2008.g. aprǭǸa), iespǛjams, jums bȊs tiesǭbas saǺemt valsts noteikto 
slimǭbas pabalstu Ã75,40 nedǛǸǕ lǭdz 28 slimǭbas nedǛǸǕm. Tas attiecas arǭ uz 
pagaidu un gadǭjuma rakstura strǕdniekiem, kǕ arǭ tiem, kuri strǕdǕ nepilnu darba 
laiku. TomǛr, ja esat strǕdnieks (skatǭt sadaǸu ĂVai esmu strǕdnieks vai darbinieksò 
augstǕk) un jȊsu lǭgums ir noslǛgts uz noteiktu laiku, kas ir mazǕks par trim 
mǛneġiem, jums nav tiesǭbu uz valsts noteikto slimǭbas pabalstu.  

 
Informācija tikai darbiniekiem 
 

Papildus tiesības 
 

JȊs kǕ darbinieks, attiecǭbǕ uz strǕdniekiem, varat saǺemt papildus tiesǭbas. 
JebkurǕ laikǕ, pǛc tam, kad esat uzsǕkuġi darbu, jums ir: 

 tiesǭbas saǺemt lǭdz 52 nedǛǸu ilgu maternitǕtes atvaǸinǕjumu (pat, ja 
uzsǕkot darbu, jau bijǕt grȊtniecǭbas stǕvoklǭ). Darbiniecei ir tiesǭbas 
atgriezties darbǕ, beidzoties atvaǸinǕjuma periodam;  

 tiesǭbas atstǕt darbu ǕrkǕrtǛju ǥimenes apstǕkǸu dǛǸ (to neapmaksǕ); 

 brǭva laika tiesǭbas medicǭniskajiem apmeklǛjumiem, ja esat grȊtniece; 
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 tiesǭbas bȊt aizsargǕtam no atlaiġanas grȊtniecǭbas dǛǸ vai tǕpǛc, ka 
piedalǕties arodbiedrǭbas aktivitǕtǛs; 

 arodbiedrǭbas pǕrstǕvja vai darba kolǛǥa klǕtbȊtnes tiesǭbas jebkurǕ 
disciplinǕrǕ vai sȊdzǭbas izskatǭġanas lietǕ; 

 tiesǭbas saǺemt vienlǭdzǭgu atalgojumu ar pretǛjǕ dzimuma darbiniekiem, 
kas veic tǕdu paġu vai lǭdzǭgu darbu kǕ jȊs. 

Par dienǕm, kad nestrǕdǕjat, jums tiks maksǕts noteiktu, ierobeģotu laika periodu, 
ja nevarat strǕdǕt zemǕk norǕdǭtu iemeslu dǛǸ: 

 ja jums ir jǕveic pienǕkums kǕ arodbiedrǭbas oficiǕlam darbiniekam vai 
veselǭbas un darba droġǭbas pǕrstǕvim; 

 ja meklǛjat darbu ġtatu samazinǕġanas dǛǸ; 

 ja saǺemat pirmsdzemdǭbu aprȊpi. 

Jums ir tiesǭbas paǺemt brǭvdienas (parasti ï neapmaksǕtas) ġǕdu apstǕkǸu dǛǸ: 

 piedaloties arodbiedrǭbu aktivitǕtǛs; 

 bǛrna aprȊpei (ja esat nostrǕdǕjis pie sava darba devǛja vienu gadu, jums 
ir tiesǭbas uz 13 nedǛǸu ilgu neapmaksǕtu atvaǸinǕjumu bǛrna aprȊpei, ja 
bǛrns ir jaunǕks par 5 gadiem, vai 5 gadu laikǕ pǛc bǛrna adoptǛġanas); 

 lai veiktu attiecǭgus pasǕkumus ǕrkǕrtas, neparedzǛtos ǥimenes 
apstǕkǸos, piemǛram, slimǭbas vai traumu gadǭjumos. Tas attiecas ne tikai 
uz jȊsu bǛrniem, bet arǭ uz jȊsu dzǭvesbiedru (-i) un/vai vecǕkiem, kǕ arǭ 
uz jebkuru citu personu, kas ir atkarǭga no jums, neatkarǭbǕ no tǕ, vai tǕ 
dzǭvo vai nedzǭvo ZiemeǸǭrijǕ. LȊdzu Ǻemt vǛrǕ to, ka jums pǛc iespǛjas 
drǭzǕk darba devǛjam ir jǕpaziǺo prombȊtnes iemesls, kǕ arǭ aptuvenais 
prombȊtnes ilgums. Jums nav tiesǭbu pagarinǕt savas prombȊtnes laiku 
savai personǭgajai aprȊpei.  

PǛc viena mǛneġa nodarbinǕtǭbas jums ir tiesǭbas saǺemt: 

 brǭdinǕjumu par atlaiġanu vienu nedǛǸu iepriekġ, kuras laikǕ jums turpina 
maksǕt algu, izǺemot rupju noteikumu pǕrkǕpumu gadǭjumos (ja esat 
nostrǕdǕjis divus gadus, brǭdinǕjuma izdoġanas laiks pieaug par vienu 
nedǛǸu par katru pilnu nostrǕdǕto gadu), un  

 samaksu, ja jȊs tiekat atstǕdinǕts no darba medicǭnisku iemeslu dǛǸ. 

PǛc diviem nodarbinǕtǭbas mǛneġiem jums ir tiesǭbas: 

 saǺemt rakstisku apliecinǕjumu par jȊsu darba noteikumiem, kurǕ jǕbȊt 
uzrǕdǭtai darba samaksai, darba stundǕm, atvaǸinǕjumam, utt. Svarǭgi, lai 
jums ġǕds dokuments bȊtu, jo, rodoties kǕdǕm problǛmǕm, to var izmantot 
vǛlǕk tiesǕ.  

NostrǕdǕjot seġus mǛneġus, veicot *valsts sociǕlǕs apdroġinǕġanas* iemaksas 
un, nostrǕdǕjot pietiekami ilgu laiku, jums, iespǛjams, bȊs tiesǭbas uz maternitǕtes 
pabalstu pirmajǕm 39 maternitǕtes atvaǸinǕjuma nedǛǸǕm. Parasti, ja bijǕt stǕvoklǭ 
jau uzsǕkot darbu, jums, visticamǕk, nepienǕkas maternitǕtes pabalsts. AtkarǭbǕ 
no nostrǕdǕtǕ laika un vidǛjǕs izpeǸǺas, jȊs varat bȊt tiesǭgs uz divu nedǛǸu 
apmaksǕtu paternitǕtes jeb tǛva atvaǸinǕjumu, kǕ arǭ ï uz adopcijas atvaǸinǕjumu 
un pabalstu. 

NostrǕdǕjot vienu gadu, jums ir tiesǭbas celt prasǭbu tiesǕ par netaisnǭgu atlaiġanu 
no darba (unfair dismissal), ja jȊsu darba devǛjs jȊs atlaiģ bez attaisnojoġa 
iemesla vai neievǛrojot atbilstoġu atlaiġanas procedȊru. Ja uzskatǕt, ka tas ir jȊsu 



Jūsu tiesības Ziemeļīrijā 

37 

 

gadǭjums, nekavǛjoties sazinieties ar vietǛjo arodbiedrǭbas pǕrstǕvi, Darba 
attiecǭbu aǥentȊru (Labour Relations Agency) vai IedzǭvotǕju konsultǕciju biroju 
(Citizens Advice Bureau). JautǕjiet pǛc padoma atlaiġanas gadǭjumǕ, 
disciplinǕrajǕs procedȊrǕs un laika ierobeģojumu prasǭbas celġanai. 

Ja, nostrǕdǕjot vienu gadu, esat spiests atkǕpties no darba tǕdǛǸ, ka jȊsu darba 
devǛjs nopietni pǕrkǕpj darba lǭgumu vai izturas pret jums nepieǺemamǕ veidǕ, 
jums, iespǛjams, ir tiesǭbas celt prasǭbu par netaisnǭgu atlaiġanu no darba (unfair 
dismissal). Pirms atkǕpjaties no darba, Ǹoti svarǭgi ir konsultǛties ar speciǕlistu.  

NostrǕdǕjot divus gadus, jȊs varat pretendǛt uz ġtatu samazinǕġanas pabalstu, ja 
jȊsu darbs ir beidzies tǕdǛǸ, ka tas turpmǕk nav vajadzǭgs un neviens cits nav 
nodarbinǕts tǕ paġa darba veikġanai. Pabalsta apjoms ir atkarǭgs no jȊsu vecuma, 
darba algas un nostrǕdǕtǕ laika. 
 

Darbs ar nepilnu slodzi vai līgums uz noteiktu laiku 
 
KǕ nepilnas slodzes (part-time) darbiniekam jums ir tiesǭbas, lai pret jums 
izturǛtos ne mazǕk labvǛlǭgi kǕ tad, ja strǕdǕtu pilnu slodzi, ja vien darba devǛjam 
nav nopietna iemesla mazǕk labvǛlǭgai attieksmei. TǕpat jums ir tiesǭbas, lai pret 
jums izturǛtos ne mazǕk labvǛlǭgi tikai tǕpǛc, ka strǕdǕjat noteiktu laika termiǺu 
(fixed-term), ja vien darba devǛjs nevar uzrǕdǭt nopietnu iemeslu tǕdai attieksmei.    
 

Vispārēja informācija strādniekiem un darbiniekiem 
 

Ko darīt, ja mans darba līgums ir uzrakstīt valodā, kuru es 
nesaprotu? 
  
Jums nevajadzǛtu parakstǭt lǭgumu, kurġ ir uzrakstǭts tǕdǕ valodǕ, kuru 
nesaprotat. Ja to jau esat izdarǭjis, jums nekavǛjoties vajadzǛtu konsultǛties ar 
juristu un pǕrtulkot lǭgumu. 
 

Vai man vajadzētu pieņemt darbu, kurā naudu maksā „uz rokas”? 
 
Ja darba devǛjs piedǕvǕ jums darbu, atalgojumu par to izmaksǕjot skaidrǕ naudǕ, 
tǕ teikt, Ăuz rokasò, tas nozǭmǛ, ka viǺġ nemaksǕ nodokǸus no jȊsu izpeǸǺas. 
Likums to neatǸauj. Jums nevajadzǛtu pieǺemt darbu, par kuru piedǕvǕ samaksǕt 
Ăuz rokasò. Ja jȊsu darba devǛjs pǕrkǕpj ġo likumu, Ǹoti iespǛjams, ka viǺġ (-a) 
pǕrkǕpj arǭ citus darba likumdoġanas pantus, kas attiecas uz jȊsu tiesǭbu 
aizstǕvǭbu.  

Ja jȊs strǕdǕjat, atlǭdzǭbu par darbu saǺemot Ăuz rokasò, jȊs strǕdǕjat nelegǕli. 
NelegǕli jȊs strǕdǕjat arǭ tad, ja jȊsu imigrǕcijas statuss neatǸauj strǕdǕt ġinǭ valstǭ. 

Ja jȊs strǕdǕjat nelegǕli: 

 ir gandrǭz neiespǛjami ǭstenot jebkǕdas jȊsu likumǭgǕs tiesǭbas (izǺemot 
tiesǭbas pret diskriminǕciju); 

 jums, iespǛjams, nepienǕksies *sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalsti*, ja 
nǕkotnǛ kǸȊstat par bezdarbnieku; 

 tas var ietekmǛt jȊsu tiesǭbas palikt ZiemeǸǭrijǕ, it seviġǵi, ja, esat ġeit ar 
*darba atǸauju* . 

Jums ir jǕsaglabǕ jȊsu algas lapas un P60. P60 ir dokuments, kurġ jums ir 
jǕsaǺem vienu reizi gadǕ, parasti aprǭlǭ, no *ViǺas MajestǕtes NodokǸiem un 
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Muitas* , un kurġ satur informǕciju par nodokǸiem un *valsts sociǕlo 
apdroġinǕġanu* , kuru esat nomaksǕjis iepriekġǛjǕ gadǕ. Ja jȊs nesaǺemat P60, 
jums ġis dokuments ir jǕprasa savam darba devǛjam. 
 

Vai, uzsākot darbu, manam darba devējam ir atļauts paturēt manu 
pasi un citus dokumentus? 
 
NǛ, jȊsu jaunajam darba devǛjam nav tiesǭbu paturǛt nedz jȊsu pasi, nedz citus 
personas dokumentus, piemǛram, nacionǕlo identitǕtes karti. TomǛr, viǺġ (-a) var 
paturǛt to fotokopijas.          
 

Kas ir nodarbinātības aģentūra? 
 
*NodarbinǕtǭbas aǥentȊra* (recruitment agency) ir peǸǺu gȊstoġa sabiedrǭba, kas 
atrod personas, kas strǕdǕs konkrǛtu darbu vai atrod darbu bezdarbniekiem. Ja 
meklǛjat vai gribat mainǭt darbu ZiemeǸǭrijǕ, jȊs varat piereǥistrǛties 
nodarbinǕtǭbas aǥentȊrǕ, kura tad piemeklǛs jȊsu spǛjǕm atbilstoġu darbu. 
 

Ja es strādāju ar nodarbinātības aģentūras palīdzību, kas es esmu 
– ‘strādnieks’ vai ‘darbinieks’? 
 
Ja pie darba devǛja, kuru jums ir atradusi nodarbinǕtǭbas aǥentȊra, strǕdǕjat ǭsu 
laika periodu, visticamǕk, jȊs esat óstrǕdnieksô. NostrǕdǕtais laiks pie konkrǛtǕ 
darba devǛja var bȊt svarǭgs, nosakot, vai esat óstrǕdnieksô vai ódarbinieksô. Jo 
ilgǕk pie konkrǛtǕ darba devǛja jȊs strǕdǕjat, jo vairǕk iespǛjams, ka jȊs uzskatǭs 
par ódarbiniekuô, tomǛr tas ir atkarǭgs no individuǕlajiem apstǕkǸiem katrǕ atseviġǵǕ 
gadǭjumǕ.  
 
JuridiskǕs tiesǭbas ġajǕ jomǕ ir pakǸautas izmaiǺǕm. TǕdǛǸ, ja neesat pǕrliecinǕts, 
konsultǛjaties ar speciǕlistu.  
 

Vai man aģentūrai ir jāmaksā par to, ka tā atrod man darbu? 
 
AǥentȊrai maksǕ darba devǛjs un tǕdǛǸ tǕ vairumǕ gadǭjumu nevar pieprasǭt, lai 
jȊs maksǕtu par darba atraġanu vai pagaidu darba nomaiǺu pret pastǕvǭgu darbu. 
IzǺǛmums ir noteiktas nodarboġanǕs izklaides industrijǕ, piemǛram, modeǸu 
demonstrǛġanǕ vai aktiermǕkslǕ. 
 

Vai varu reģistrēties vairāk, kā vienā aģentūrā? 
 
JǕ, jȊs varat reǥistrǛties tik aǥentȊrǕs, cik vǛlaties. 
 

Vai aģentūra var ierobežot manas tiesības strādāt, tā teikt, „pa 
tiešo” pie tā darba devēja, kuru tā man ir atradusi? 
 
Tad, kad jȊsu lǭgums ar *nodarbinǕtǭbas aǥentȊru* beidzas vai jȊs iesniedzat 
savstarpǛjo vienoġanos lǭguma lauġanai, tǕ vairs nevar aizliegt jums strǕdǕt Ăpa 
tieġoò pie darba devǛja.   
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Vai ir vēl kas, kas man būtu jāzina, strādājot darbu, ko man ir 
sameklējusi nodarbinātības aģentūra? 
 
NodarbinǕtǭbas aǥentȊra: 
 

 nevar pieprasǭt, lai jȊs no tǕs iegǕdǕtos citas preces vai pakalpojumus 
(piemǛram, aizsarglǭdzekǸus vai CV uzrakstǭġanu); 

 

 nevar aizturǛt jȊsu algas izmaksu tikai tǕdǛǸ, ka tǕ nav saǺǛmusi samaksu 
no tǕs organizǕcijas, kurǕ jȊs strǕdǕjat ï ja tǕ notiek, jums ir jǕkonsultǛjas 
ar speciǕlistu; 

 

 neatkarǭgi no tǕ, vai strǕdǕsiet pagaidu vai pastǕvǭgǕ darbǕ, pirms uzsǕkat 
to, aǥentȊrai ir jǕsniedz jums darba noteikumi un nosacǭjumi rakstiskǕ 
veidǕ; 

 

 piecu darba dienu laikǕ ir rakstiski jǕapstiprina jebkuras izmaiǺas iepriekġ 
minǛto noteikumu sarakstǕ. 

 
Ja aǥentȊra meklǛ jums pagaidu darbu, rakstiskajǕ lǭgumǕ jǕbȊt iekǸautam:  
 

 vai esat aǥentȊras darbinieks vai strǕdnieks (parasti esat óstrǕdnieksô, ja 
veicat pagaidu darbu caur nodarbinǕtǭbas aǥentȊru); 

 

 tajǕ jǕparedz, ka jums tiks samaksǕts par visu padarǭto darbu; 
 

 kǕds ir darba uzteikuma termiǺġ, kuru gribat iesniegt vai esat tiesǭgs 
saǺemt, lai beigtu nodarbinǕtǭbu; 

 

 kǕda ir maksǕjamǕs algas likme un cik bieģi alga tiks izmaksǕta 
(piemǛram, reizi nedǛǸǕ vai reizi mǛnesǭ); 

 

 pieġǵirtǕ apmaksǕtǕ atvaǸinǕjuma ilgums (parasti ï ļetras nedǛǸas). 
 

Ko darīt, ja man ir pretenzijas pret nodarbinātības aģentūru? 
 
Jums ir jǕsazinǕs ar NodarbinǕtǭbas un Izglǭtǭbas departamentu (Department for 
Employment and Learning), kurġ atbild par ZiemeǸǭrijas nodarbinǕtǭbas aǥentȊru 
pǕrvaldes nolikuma ǭstenoġanu. TuvǕkai informǕcijai skatǭt ĂNoderǭgas adresesò 
ġǭs nodaǸas beigǕs.   
 

Kā varu īstenot savas tiesības, ja uzskatu, ka darba devējs pilnībā 
neizpilda savus likumīgos pienākumus?  
 
LabǕkais veids, kǕ rǭkoties, ja uzskatǕt, ka jȊsu darba devǛjs pilnǭbǕ neizpilda 
savus likumǭgos pienǕkumus attiecǭbǕ uz jums, ir konsultǛties ar savu 
arodbiedrǭbu vai konsultǕciju biroju. Ja neesat arodbiedrǭbas biedrs, jums 
vajadzǛtu pajautǕt kolǛǥiem, kǕ tajǕ iestǕties. JȊs varat jautǕt par to arǭ kǕdai no 
turpmǕk ġajǕ nodaǸǕ minǛtajǕm aǥentȊrǕm.  
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Vai varu uzsākt tiesvedību pret savu darba devēju? 
 
Ja jums ir kǕda problǛma vai sȊdzǭba, vispirms jums vajadzǛtu par to izrunǕties ar 
savu darba devǛju. Ja tas nedod panǕkumus, jums sava sȊdzǭba ir jǕiesniedz 
rakstiski un tad jǕsatiekas ar darba devǛju, lai pǕrrunǕtu problǛmu. Ja joprojǕm 
neesat apmierinǕts, jums ir jǕiesniedz apelǕcijas sȊdzǭba. Ja ġǭs darbǭbas 
neatrisina problǛmu, jȊs varat iesniegt savu lietu IndustriǕlajam tribunǕlam. Ja 
esat darbinieks, ġǭ sȊdzǭbas procedȊra jums ir obligāti jǕievǛro vairumǕ 
gadǭjumu. 
 

Kas ir Industriālais tribunāls? 
 
IndustriǕlais tribunǕls ir tiesa, kura nodarbojas tikai ar darba lietǕm. SavukǕrt 
Taisnǭgas nodarbinǕtǭbas tribunǕls (The Fair Employment Tribunal) nodarbojas ar 
reliǥiskǕs vai politiskǕs diskriminǕcijas lietǕm. DaģkǕrt advokǕti tajǕs nepiedalǕs. 
IndustriǕlajǕ tribunǕlǕ jȊs varat sevi pǕrstǕvǛt pats. TomǛr, ir labǕk, lai jȊs 
vienmēr sazinǕtos ar savu arodbiedrǭbu, vai vismaz pakonsultǛtos par to, kǕda ir 
procesa norise. 
 

Vai pastāv laika ierobežojums sūdzības iesniegšanai Industriālajā 
tribunālā? 

Svarǭgi ir atcerǛties, ka vairǕkums ar nodarbinǕtǭbu saistǭto sȊdzǭbu ir jǕiesniedz 
trīs mēnešu laikǕ no notikuġǕ incidenta dienas. AttiecǭbǕ uz ġtatu samazinǕġanu, 
termiǺġ parasti ir seġi mǛneġi.  
 
TomǛr, ja esat darbinieks, vairǕkumǕ gadǭjumu (izǺemot tos, kur visas jȊsu 
sȊdzǭbas ir par atlaiġanu), ja esat iesniedzis sȊdzǭbu rakstiskǕ veidǕ savam darba 
devǛjam trǭs mǛneġu laikǕ, sǕkotnǛjais termiǺġ var tikt pagarinǕts vǛl uz trim 
mǛneġiem. 
 
Ja esat óstrǕdnieksô, ġis termiǺġ netiek pagarinǕts. Ja jȊs par kaut ko neesat 
pǕrliecinǕts, konsultǛjaties ar speciǕlistu. 
 

Noderīgas adreses: 
 
Law Centre (NI)  
(ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs) 
124 Donegall Street, Belfast BT1 2GY 
TǕlrunis: (028) 9024 4401 

Law Centre (NI) Western Area Office  
(ZiemeǸǭrijas Tiesǭbu centrs, Rietumu reǥiona birojs) 
9 Clarendon Street, Derry/Londonderry BT48 7EP 
TǕlrunis: (028) 7126 2433 

Kaut gan nevarat vǛrsties Tiesǭbu centrǕ tieġi, nepastarpinǕti, vietǛjais IedzǭvotǕju 
konsultǕciju birojs (Citizens Advice Bureau ï CAB) vai cita padomdevǛja aǥentȊra 
jȊsu lietu var nosȊtǭt uz to. Tiesǭbu centrs strǕdǕ kopǕ ar konsultatǭvajǕm 
aǥentȊrǕm, lai atrisinǕtu juridiskas problǛmas. Tas sniedz speciǕlistu juridiskos 
padomus gan ġǭm aǥentȊrǕm, gan to klientiem, kǕ arǭ pǕrstǕv klientus tiesǕ. Par 
centra pakalpojumiem nav jǕmaksǕ. 
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Noderǭgu informǕciju par nodarbinǕtǭbu varat atrast tieġsaistes vietnǛ:: 
www.lawcentreni.org. 
 
Ja jȊsu lieta tiks nosȊtǭta Tiesǭbu centram, tas parȊpǛsies, lai nepiecieġamǭbas 
gadǭjumǕ bȊtu pieejams tulks. TǕpat ir pieejami telefontulku pakalpojumi.  
 
Citizens Advice Regional Office  
(IedzǭvotǕju konsultǕcijas, reǥionǕlais birojs) 
Zvaniet pa tǕlruni (028) 9023 1120 un JȊs tiksiet nosȊtǭts uz jȊsu apkaimes 
IedzǭvotǕju konsultǕciju biroju (Citizens Advice Bureau ï CAB), vai apmeklǛjiet 
www.citizensadvice.co.uk tieġsaistes vietni. 
VairǕkumǕ pilsǛtu ir IedzǭvotǕju konsultǕciju biroji, BelfǕstǕ tie pat ir vairǕki. Tie 
piedǕvǕ bezmaksas, konfidenciǕlas konsultǕcijas vairǕkos juridiskos aspektos, 
t.sk. par nodarbinǕtǭbu. TuvǕko biroju varat atrast tǕlruǺu uzziǺu grǕmatǕs.  
Lai gan daudzos CAB birojos nav pieejami tulku pakalpojumi, daģos tomǛr ir 
pieejami tulki noteiktǕs valodǕs.  
 
Advice NI  
(ZiemeǸǭrijas Padomi un KonsultǕcijas) 
Zvaniet pa tǕlruni (028) 9064 5919, un jȊs nosȊtǭs uz Padomu un KonsultǕciju 
biroju jȊsu apkaimǛ, vai apmeklǛjiet www.adviceni.net tieġsaistes vietni: 
Advice NI ir neatkarǭgu ZiemeǸǭrijas konsultatǭvo centru asociǕcija. TǕ gan 
nesniedz padomus vispǕrǛjai sabiedrǭbai, bet var nosȊtǭt jȊs uz vietǛjo reǥistrǛto 
Padomu centru, kas nodarbosies ar jȊsu jautǕjumu. Advice NI e-pasts: 
info@adviceni.net. 
 
Labour Relations Agency (LRA) 
(Darba attiecǭbu aǥentȊra) 
LRA ir neatkarǭga organizǕcija, atbildǭga par nodarbinǕtǭbas attiecǭbu uzlaboġanu 
ZiemeǸǭrijǕ. DaģǕdu pakalpojumu klǕstǕ tǕ piedǕvǕ arǭ padomus, apmǕcǭbu un 
starpniecǭbu. Tieġsaistes vietnes adrese: www.lra.org.uk. Padomus sniedz arǭ pa 
tǕlruni (028)  9032 1442. Zvanot, jautǕjiet pǛc ñUzziǺu punktaò - óEnquiry Pointô. 
 
Department for Employment and Learning (DEL)  
(NodarbinǕtǭbas un Izglǭtǭbas departaments) 
Ġis ir valdǭbas departaments, atbildǭgs par ZiemeǸǭrijas nodarbinǕtǭbas tiesǭbǕm. 
Tieġsaistes vietnes adrese: www.delni.gov.uk. 
Varat apmeklǛt arǭ savu vietǛjo NodarbinǕtǭbas centru (Jobcentre), kur pǛc 
pieprasǭjuma ir iespǛjami tulka pakalpojumi. Lai iesniegtu sȊdzǭbu par 
nodarbinǕtǭbas aǥentȊru, zvaniet (028) 9025 7580, lai pasȊtǭtu veidlapu sȊdzǭbai. 
 
Department for Business, Enterprise and Regulatory Reform (BERR)  
(Biznesa, uzǺǛmǛjdarbǭbas un regulǛjoġo reformu departaments) 
Ġis ir valdǭbas departaments, atbildǭgs par nodarbinǕtǭbas tiesǭbǕm AnglijǕ, SkotijǕ 
un VelsǕ. TǕs tieġsaistes vietne: www.berr.gov.uk. Lai gan BERR tieġsaistes 
vietnes informǕcija attiecas uz Angliju, Skotiju un Velsu, vairǕkums ġo tiesǭbu 
attiecas arǭ uz strǕdniekiem ZiemeǸǭrijǕ. 
 
Gangmaster Licensing Authority (GLA) 
(VidutǕju licencǛġanas pǕrvalde) 
VidutǕju licencǛġanas pǕrvalde (GLP) tika radǭta, lai ierobeģotu strǕdnieku 
ekspluatǕciju lauksaimniecǭbǕ, dǕrzkopǭbǕ, meģniecǭbǕ, vǛģveidǭgo vǕkġanǕ un ar 
to saistǭtǕ pǕrstrǕdes un pakoġanas rȊpniecǭbǕ. TǕs tǕlruǺa numurs ir 0845 602 

http://www.lawcentreni.org/
http://www.citizensadvice.co.uk/
http://www.adviceni.net/
mailto:info@adviceni.net
http://www.lra.org.uk/
http://www.delni.gov.uk/
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5020 un tieġsaistes vietne www.gla.gov.uk ar informǕciju latvieġu, lietuvieġu, poǸu, 
portugǕǸu, slovǕku un citǕs valodǕs. 
 
Equality Commission for Northern Ireland  
(ZiemeǸǭrijas Vienlǭdzǭbas Komiteja) 
Vienlǭdzǭbas Komiteja ir organizǕcija, atbildǭga par diskriminǕcijas novǛrġanu un 
vienlǭdzǭbas veicinǕġanu. TǕ aptver daģǕdus diskriminǕcijas veidus, t.sk. 
dzimuma, rases vai tautǭbas, invaliditǕtes, seksuǕlǕs orientǕcijas, ǥimenes 
stǕvokǸa un reliǥiskǕs vai politiskǕs pǕrliecǭbas diskriminǕciju. Tieġsaistes vietne: 
www.equalityni.org. Varat sazinǕties arǭ pa tǕlruni (028) 9050 0600. 
 
Health and Safety Executive for Northern Ireland  
(Veselǭbas un darba droġǭbas pǕrvalde) 
Ja jums ir radies jautǕjums par veselǭbu un darba droġǭbu darbavietǕ, varat 
piezvanǭt ZiemeǸǭrijas Veselǭbas un darba droġǭbas pǕrvaldei pa bezmaksas 
tǕlruni 0800 0320 121 vai apmeklǛjiet tǕs tieġsaistes vietni:: www.hseni.gov.uk. 
ZiemeǸǭrijas Veselǭbas un darba droġǭbas pǕrvalde izdod daudzvalodu broġȊras, 
kuras varat iegȊt, piezvanot pa iepriekġminǛto tǕlruǺa numuru.    
 
National Minimum Wage Helpline  
(Valsts noteiktǕs minimǕlǕs algas palǭdzǭbas lǭnija) 
Ja saǺemat mazǕk par valstǭ noteikto minimǕlo algu, jums ir jǕsazinǕs ar 
palǭdzǭbas lǭniju pa tǕlruni 0845 6500 207. 
 
Trade unions  
(Arodbiedrǭbas) 
Ir vairǕkas arodbiedrǭbas, kurǕs jȊs varǛtu vǛlǛties iestǕties. Ġǭs ir organizǕcijas, 
kuru vienǭgais nolȊks ir nodroġinǕt strǕdnieku tiesǭbas. ZiemeǸǭrijas arodbiedrǭbu 
sarakstu, kas jums var noderǛt, atradǭsiet, apmeklǛjot tieġsaistes vietni: 
www.4ni.co.uk/listing.asp?cat=878. 
InformǕciju par daģǕdǕm arodbiedrǭbǕm varat iegȊt no saviem darbabiedriem vai 
apmeklǛjot Ǭrijas arodbiedrǭbu kongresa ZiemeǸǭrijas komiteju (Northern Ireland 
Committee of the Irish Congress of Trade Unions ï ICTU) tǕs tieġsaistes vietnǛ: 
www.ictuni.org vai zvanot pa tǕlruni (028) 9024 7940. ICTU ir jumta organizǕcija, 
veidota no vairǕkǕm arodbiedrǭbǕm.  
ICTU  tieġsaistes vietne sniedz saites uz individuǕlǕm biedrǭbǕm, kuras aizsargǕ 
strǕdniekus noteiktos darba veidos, piemǛram, TSSA ir transporta darbinieku 
arodbiedrǭba.   
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Veselības aprūpe 

 

Kāda veida sabiedriskais veselības dienests pastāv 
Ziemeļīrijā? 
 
ZiemeǸǭrijǕ esoġais sabiedriskais veselǭbas dienests un vairǕkums veselǭbas 
aprȊpes pakalpojumu, ko piedǕvǕ Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes dienesti (Health 
and Social Care services), tiek apmaksǕti no vispǕrǛjiem ieturǛtajiem nodokǸiem. 
Ġis dienests ir lǭdzvǛrtǭgs Valsts veselǭbas dienestam (National Health Service ï 
NHS), kurġ darbojas AnglijǕ, SkotijǕ un VelsǕ. ZiemeǸǭrijǕ ir arǭ daģi privǕtǕ sektora 
veselǭbas aprȊpes pakalpojumi, tomǛr lielǕkǕ iedzǭvotǕju daǸa izmanto sabiedrisko 
veselǭbas dienestu. 
 
Veselǭbas un sociǕlǕ aprȊpe bieģi vien tiek jaukta ar *SociǕlǕs apdroġinǕġanas 
aǥentȊru* (Social Security Agency), kuras pǕrziǺǕ ir pieteikumi *valsts sociǕlǕ 
apdroġinǕġanas numura*  iegȊġanai un *sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalsti*. 
Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes dienesti ir valsts institȊciju grupa, kas ir pilnǭbǕ 
nodalǭti no sociǕlǕs apdroġinǕġanas instancǛm un darbojas pǛc citǕdǕm tiesǭbu 
normǕm.  
 

Kādi ārstēšanās veidi man pienākas pēc likuma? 
 

 Neatliekamā un tūlītēji nepieciešamā ārstēšana ï ġo ǕrstǛġanas veidu veic 
bez maksas visiem, neatkarǭgi no to pilsonǭbas un imigrǕcijas statusa. VISI 
PAKALPOJUMI SLIMNǬCU NELAIMES UN ǔRKǔRTAS GADǬJUMU 
NODAǷǔS IR BEZ MAKSAS. Tas attiecas uz visǕm veselǭbas aprȊpes 
dienestu galveno slimnǭcu nelaimes un ǕrkǕrtas gadǭjumu nodaǸǕm, kǕ arǭ 
lǭdzǭgǕm nodaǸǕm vietǛjǕs slimnǭcǕs.  

 Kārtējā ārstēšana ï tǕ bez maksas tiek veikta personǕm, kuras pastǕvǭgi 
dzǭvo ZiemeǸǭrijǕ. Daģiem ǭslaicǭgajiem iebraucǛjiem (tȊristiem, ǥimenes 
viesiem, u.c.), iespǛjams, prasǭs samaksǕt par daģǕm kǕrtǛjǕs ǕrstǛġanas 
veiktǕm procedȊrǕm. (skatǭt zemǕk ĂKǕdus veselǭbas aprȊpes pakalpojumus 
var saǺemt ǭslaicǭgie iebraucǛji?ò) 

Lai iegȊtu vispǕrǛjas bezmaksas ǕrstǛġanǕs tiesǭbas, jums ir jǕdzǭvo 
ZiemeǸǭrijǕ. Tehniskais termins attiecǭbǕ uz dzǭvoġanu ġeit ir ópastǕvǭgais 
iedzǭvotǕjsô (ordinarily resident) un tas ietver sevǭ visus patvǛruma meklǛtǕjus, 
bǛgǸus, viesstrǕdniekus, pastǕvǭgi dzǭvojoġos ǥimenes locekǸus, vairǕkumu 
studentu (izǺemot ǭso kursu studentus), un citas personas, kuras ir apmetuġǕs 
uz dzǭvi AK. Ja esat viesstrǕdnieks no Eiropas Savienǭbas, *Eiropas 
EkonomiskǕs Zonas* vai strǕdǕjat ZiemeǸǭrijǕ saskaǺǕ ar jebkǕdu *darba 
atǸauju*, jums ir tiesǭbas uz bezmaksas kǕrtǛjo ǕrstǛġanu.    

 Zobārsti, optiķi un medikamenti ï ja jums pienǕkas bezmaksas ǕrstǛġana, 
tad tajǕ ir iekǸauti ǥimenes Ǖrsta jeb iecirkǺa terapeita (turpmǕk tekstǕ ï GP 
(General Practitioner)) pakalpojumi un visi slimnǭcu un sabiedriskie 
pakalpojumi. Par daģiem pakalpojumiem parasti tomǛr ir jǕmaksǕ. Galvenie 
pakalpojumi, par kuriem parasti ir jǕmaksǕ, ir: 

 zobǕrstniecǭba,  

 acu Ǖrstu pakalpojumi, 



Jūsu tiesības Ziemeļīrijā 

44 

 

 medikamenti ï par tiem ir jǕmaksǕ noteikta likme, paġlaik tǕ ir Ã6,85 par 
vienǭbu. 

 
DaģǕm personǕm nav jǕmaksǕ ǭpaġos apstǕkǸos, un tie ir: 

 vecums ï personas, jaunǕkas par 16 gadiem, vai 16, 17 un 18 gadǭgie, 
kas mǕcǕs skolǕ vai koledģǕ; vai personas, vecǕkas par 60 gadiem; 

 grȊtniecǭba ï ja esat grȊtniece vai jums pǛdǛjǕ gada laikǕ ir piedzimis 
bǛrns; 

 medicǭniska rakstura ï ja jums medicǭnisku iemeslu dǛǸ ir pieġǵirts 
sertifikǕts atbrǭvoġanai no nodokǸiem; 

 ienǕkumi ï ja jȊs vai jȊsu partneris saǺem noteiktus *sociǕlǕs 
apdroġinǕġanas pabalstus*. 

 
Ja neesat pǕrliecinǕts par jȊsu tiesǭbǕm uz bezmaksas pakalpojumiem, 
konsultǛjieties ar speciǕlistu.  
 
MeklǛjot zobǕrsta pakalpojumus, pǕrbaudiet, vai zobǕrsts ir privǕtais vai tǕds, 
kurġ strǕdǕ NHS un kam ir jǕmaksǕ noteiktas, fiksǛtas nodevas.  
 

Vai veselības aprūpe ir atšķirīga personām no jaunajām 
dalībvalstīm (A8 un A2 pilsoņiem)? 
 
NǛ, personǕm no *jaunajǕm dalǭbvalstǭm*  (A8 un A2 pilsoǺiem) ir tǕdas paġas 
tiesǭbas uz veselǭbas aprȊpi kǕ personǕm no pǕrǛjǕs Eiropas Savienǭbas. 
 
Ierobeģojumi, kas attiecas uz viesstrǕdniekiem no jaunajǕm dalǭbvalstǭm, ir saistǭti 
tikai uz noteiktiem *sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiem* , nevis uz veselǭbas un 
sociǕlajiem pakalpojumiem.  
 

Vai veselības aprūpes nodrošināšana ir atšķirīga 
personām, kuras nav nākušas no Eiropas ekonomiskās 
zonas? 
 
PersonǕm, kuras nǕkuġas no valstǭm, kas nav Eiropas ekonomiskajǕ zonǕ, bet 
kuras dzǭvo ZiemeǸǭrijǕ, ir tǕs paġas bezmaksas veselǭbas aprȊpes tiesǭbas, kas ir 
iedzǭvotǕjiem no EEZ. TomǛr pastǕv zinǕma atġǵirǭba apmeklǛtǕjiem no ne-EEZ 
(sk. turpmǕk tekstǕ). Veselǭbas un sociǕlie pakalpojumi nav sabiedriskie jeb valsts 
lǭdzekǸi un tiem nav nekǕda sakara ar zǭmogu pasǛ, kurǕ rakstǭts: ĂNav pieejami 
valsts naudas lǭdzekǸiò (no recourse to *public funds*), jo ġis zǭmogs attiecas tikai 
uz noteiktiem *sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstiem*. 
 

Kādus veselības aprūpes pakalpojumus var saņemt 
īslaicīgie iebraucēji? 
 
Neatliekamo un tȊlǭtǛji nepiecieġamo ǕrstǛġanu visiem veic bez maksas. AttiecǭbǕ 
uz kǕrtǛjo ǕrstǛġanu, tiem apmeklǛtǕjiem, kuri ir nǕkuġi no EEZ valstǭm vai 
valstǭm, ar kurǕm ir savstarpǛjǕ vienoġanǕs, nav jǕmaksǕ par medicǭnisko 
ǕrstǛġanos, ja tǕda nepiecieġamǭba rodas valsts apmeklǛjuma laikǕ (t.sk. ï 
saasinoties iepriekġǛjiem medicǭniskiem simptomiem).  
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EEZ apmeklǛtǕjiem var bȊt Eiropas veselǭbas apdroġinǕġanas karte (European 
Health Insurance Card ï EHIC), kura ir aizstǕjusi E111 veidlapu. SavstarpǛjǕ 
vienoġanǕs ir ar ġǕdǕm valstǭm: 
 
Angilju, ArmǛniju, AustrǕliju, AzerbaidģǕnu, Baltkrieviju, Barbadosu, Bosniju, Britu 
Virdģǭnu salǕm, DienvidslǕviju (t.i., Serbiju un Melnkalni), Folklenda/Malvinu 
salǕm, GibraltǕru, Gruziju, HorvǕtiju, JaunzǛlandi, KazahstǕnu, KirgizstǕnu, 
Krieviju, Maǵedoniju, Menas salu, Moldovu, Montserratu, Normandijas salǕm, 
Sv.HelǛnas salu, TadģikistǕnu, TǛrksas un Kaikosas salǕm, TurkmenistǕnu, 
Ukrainu, UngǕriju un UzbekistǕnu.  
 
TomǛr, ja EEZ pilsonis dodas uz AK ar nodomu iegȊt brǭvu medicǭnisko 
ǕrstǛġanos, viǺam (-ai) ir nepiecieġams savas valsts Ǖrsta norǭkojums un aizpildǭta 
veidlapa E112. PastǕv arǭ E128 veidlapa, kas ir domǕta tiem, kuri strǕdǕ ġeit ar 
norǭkojumu un pagaidu studentiem, un tǕ sniedz tiesǭbas saǺemt bezmaksas 
ǕrstǛġanos.  
 
Ja pazǭstat kǕdu valsts apmeklǛtǕju, kuram ir jǕmaksǕ par saǺemtajiem 
pakalpojumiem, bet kurġ nespǛj par tiem samaksǕt, ir iespǛjami citi, ǭpaġi 
atbrǭvojumi no maksǕġanas, kurus viǺam var piemǛrot. TǕdǕ gadǭjumǕ ir 
jǕkonsultǛjas ar speciǕlistu. 
 
Ja pazǭstat kǕdu, kas brauc jȊs apciemot, piemǛram, draugu vai ǥimenes locekli 
(kas nav no iepriekġ minǛtajǕm EEZ valstǭm un valstǭm, ar kurǕm ir savstarpǛjǕ 
vienoġanǕs), ir svarǭgi, lai viǺam (-ai) bȊtu medicǭniskǕs apdroġinǕġanas polise.        
 

Kā es varu piereģistrēties veselības aprūpē? 

Lai saǺemtu veselǭbas dienesta pakalpojumus (izǺemot ï neatliekamos 
pakalpojumus), jums vispirms ir jǕbȊt piereǥistrǛtam pie ǥimenes Ǖrsta jeb 
iecirkǺa terapeita (GP). ReǥistrǛjas parasti ǥimenes Ǖrsta praksǛ (arǭ zinǕmi ar 
nosaukumu óVeselǭbas centrsô (Health Centre), óǔrsta kabinetsô (Doctorôs surgery) 
vai óMedicǭniskais centrsô (Medical Centre)), nevis pie atseviġǵa ǥimenes Ǖrsta. 
 
Pirmoreiz reǥistrǛjoties GP praksǛ, jums bȊs jǕaizpilda veidlapa óHS22Xô. Ġo 
veidlapu iespǛjams saǺemt jebkurǕ GP prakses vietǕ, vai no CentrǕlo dienestu 
aǥentȊras (Central Services Agency ï CSA), ï sabiedriskǕs veselǭbas institȊcijas, 
kas nodarbojas ar GP. CentrǕlo dienestu aǥentȊrǕ ir pieejama tieġsaistes veidlapa 
angǸu, portugǕǸu, poǸu, latvieġu, ļehu, lietuvieġu, krievu, slovǕku, ǭru, bulgǕru, 
rumǕǺu un citǕs valodǕs, skatǭt: 
http://www.centralservicesagency.com/display/translations  
 
PǛc tam, kad GP ir pieǺǛmis jȊsu óHS22Xô veidlapu, viǺġ (-a) to parakstǭs un 
nosȊtǭs CentrǕlo pakalpojumu aǥentȊrai. Tad jȊs saǺemsiet ZiemeǸǭrijas 
medicǭnisko karti. Ġo karti varat izmantot, lai piereǥistrǛtos pie zobǕrsta vai cita 
GP, ja pǕrceǸaties uz citurieni. 
 
Ǥimenes Ǖrstu sarakstu varat iegȊt no CentrǕlo dienestu aǥentȊras vai jȊsu 
vietǛjǕ IedzǭvotǕju konsultǕciju centrǕ.  
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PiereǥistrǛties pie GP ir Ǹoti svarǭgi, jo bieģi vien tieġi GP veiks pirmo nosȊtǭjumu, 
lai jȊs varǛtu saǺemt citus veselǭbas un sociǕlos pakalpojumus. JȊs varat 
izvǛlǛties, pie kǕda Ǖrsta piereǥistrǛties ï pie vǭrieġa vai sievietes.    
 

Ko darīt, ja nevaru piereģistrēties vai esmu no GP 
saraksta izslēgts? 
 
Ja GP praksǛ atsaka jums reǥistrǕciju, vislabǕk ir konsultǛties ar speciǕlistu. Ja 
GP praksǛ jums apgalvo, ka tǕ saraksts ir pilns un tas vairs nepieǺem jaunus 
pacientus, jȊs varat par to pǕrliecinǕties, sazinoties ar CentrǕlo pakalpojumu 
aǥentȊru un pajautǕjot, vai tas tieġǕm atbilst patiesǭbai.  
   
Ja jums tiek atteikta vieta tǕdǛǸ, ka GP saraksts ir pilns vai kǕda cita iemesla dǛǸ, 
GP praksei ir jǕsniedz rakstiska atbilde ar atteikuma iemeslu 14 dienu laikǕ pǛc 
atteikuma. Atteikums var bȊt tikai pamatota iemesla dǛǸ. Pamatots iemesls var 
bȊt, piemǛram, tas, ka nedzǭvojat prakses iecirknǭ. Tas, ka esat pǕrceǸotǕjs vai 
mazǕkumtautǭbas pǕrstǕvis, vai jȊsu vecuma, reliǥijas, dzimuma, sociǕlǕs kǕrtas, 
ǥimenes stǕvokǸa, cita politiska uzskata, seksuǕlǕs orientǕcijas, izskata, 
invaliditǕtes vai medicǭnisku iemeslu dǛǸ, vai arǭ tǕdǛǸ, ka jȊsu apgǕdǭbǕ ir bǛrni 
vai citas personas, nav pamatots iemesls atteikumam. Ja uzskatǕt, ka jums tiek 
atteikts jebkura iepriekġ minǛtǕ iemesla dǛǸ, konsultǛjaties ar speciǕlistu.  
 
Ja nevarat atrast GP praksi, kas jȊs pieǺem, sȊtiet savu HS22X veidlapu uz 
CentrǕlo dienestu aǥentȊru, kura jums pieġǵirs vietu pie GP. 
 

Cik ilgam laikam es tieku piereģistrēts? 
 
ReǥistrǛjoties jums tiks uzdots jautǕjums par to, cik ilgu laiku plǕnojat palikt 
ZiemeǸǭrijǕ. Ja jȊs ġeit esat tikai ǭsu laika periodu un jums ir biǸete atpakaǸceǸam, 
jȊs varat uzrǕdǭt ġo datumu. PretǛjǕ gadǭjumǕ labǕk ir neminǛt iespǛjamo laiku, 
cik ilgi paliksiet ZiemeǸǭrijǕ, jo tǕdǕ gadǭjumǕ pǛc ġǭ datuma jȊs varat tikt izslǛgts 
no saraksta, iepriekġ nebrǭdinot. LabǕk ir atzǭmǛt, ka plǕnojat ġeit palikt uz 
nenoteiktu laiku. Ja vǛlǕk izlemjat, ka izbraucat no ġejienes pavisam, jums ir 
jǕpaziǺo savam GP, lai tas jȊs no saraksta izslǛdz.    
 

Kādus neatliekamos pakalpojumus sniedz GP? 
 
Visas GP prakses sniedz medicǭnisko ǕrstǛġanu neatliekamos gadǭjumos vai tad, 
kad tas ir nekavǛjoties nepiecieġams, pat tad, ja neesat praksǛ piereǥistrǛjies. GP 
praksǛs ir pieejams medicǭnas deģȊrdienesta (out-of-hours) tǕlruǺa numurs 
gadǭjumos, ja ir noticis negadǭjums Ǖrpus prakses darba laika.  
 
NopietnǕ nelaimes gadǭjumǕ vai, rodoties nepiecieġamǭbai pǛc neatliekamǕs 
medicǭniskǕs ǕrstǛġanǕs, jums ir jǕdodas uz slimnǭcas Traumu un neatliekamo 
gadǭjumu departamentu (Accident and Emergency Department ï A&E). Visi 
nelaimes un neatliekamo gadǭjumu pakalpojumi jebkurai personai ir bezmaksas. 
Ja jums ir nepiecieġama ǕtrǕs palǭdzǭbas maġǭna, zvanǭt 999 vai 112 (angliski). 



Jūsu tiesības Ziemeļīrijā 

47 

 

Kādi veselības aprūpes pakalpojumi vēl ir pieejami? 
 
Ġeit ir pieejami vairǕki pakalpojumi, kurus var saǺemt tieġi. Lai saǺemtu 
konsultǕciju par pretapaugǸoġanos, sazinieties ar savu GP vai ejiet uz Ǥimenes 
plǕnoġanas klǭniku (Family Planning Clinic). InformǕciju par ġǭm klǭnikǕm, kas 
atrodas jȊsu apkaimǛ, varat iegȊt, zvanot uz Ǥimenes plǕnoġanas asociǕcijas 
PretapaugǸoġanǕs izglǭtǭbas dienesta palǭdzǭbas tǕlruni (028) 9032 5488 (angliski). 
Ǥimenes plǕnoġanas pakalpojumi ir bezmaksas un strikti konfidenciǕli. Ja jums ir 
seksuǕli transmisǭvǕ infekcija, varat griezties pie sava Ǖrsta vai vienǕ no 
bezmaksas sabiedriskǕs veselǭbas klǭnikǕm (sauktǕm par GUM [Genito Urinary 
Medicine] klǭnikǕm), kur jȊs izmeklǛs bez maksas un pilnǭgi konfidenciǕli. Ġǭs 
klǭnikas atrodas ļetrǕs lielǕkajǕs slimnǭcǕs: 
 

 Royal Victoria Hospital, Belfast 
TǕlrunis: (028) 9089 4777 

 

 Altnagelvin Hospital, Derry/Londonderry 
TǕlrunis: (028) 7161 1269 

 

 Coleraine Hospital, Coleraine 
TǕlrunis: (028) 7035 0080 

 

 Daisy Hill Hospital, Newry 
TǕlrunis: (028) 3083 5050 

 
Zvanot pa nosauktajiem tǕlruǺiem, varat sarunǕties tikai angliski. 

 
Vai veselības aprūpē tiek piedāvāti tulku pakalpojumi? 
 
VisǕs Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes dienestu organizǕcijǕs ir pieejami 
profesionǕli, apmǕcǭti tulki. Tulki tiek piedǕvǕti bez maksas un tie ievǛros striktu 
konfidencialitǕti. PlǕnotajǕs vizǭtǛs tulkam ir jǕbȊt klǕtesoġam. InformǕcijai par 
Veselǭbas un sociǕlǕs aprȊpes dienestu centrǕlo tulku dienestu skatǭt tieġsaistes 
vietni www.interpreting.n-i.nhs.uk. Ja tas ir apmeklǛjums bez iepriekġǛja pieraksta 
vai neatliekamǕ gadǭjumǕ, daudzas veselǭbas un sociǕlo dienestu organizǕcijas 
izmanto telefontulku pakalpojumus. Izmantojot veselǭbas aprȊpes pakalpojumus, 
jums ir tiesǭbas uz tulku! Ja jums tas netiek piedǕvǕts, pieprasiet to! Ja jums tiek 
atteikts tulks, meklǛjiet speciǕlista palǭdzǭbu.  
 
Ja neesat iekǸauts to iepriekġ minǛto kategoriju sarakstǕ, kam ir pieejama 
bezmaksas ǕrstǛġana, un nespǛjat samaksǕt, ir iespǛjami citi, ǭpaġi atbrǭvojumi no 
maksǕġanas, kurus jums var piemǛrot. TǕdǕ gadǭjumǕ ir jǕkonsultǛjas ar 
speciǕlistu. 
 

Noderīgas adreses: 
 
Central Services Agency (CSA) 
(CentrǕlo dienestu aǥentȊra) 
2 Franklin Street, Belfast BT2 8DQ 
TǕlrunis: (028) 9053 5521 ï PrimǕrǕs aprȊpes menedģeris (Primary Care 
Manager) 
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Tieġsaistes vietne: http:// www.centralservicesagency.com 
 
Equality Commission for Northern Ireland  
(ZiemeǸǭrijas Vienlǭdzǭbas komiteja) 
Equality House, 7-9 Shaftesbury Square 
Belfast BT2 7DP 
TǕlrunis: (028) 9050 0600 
 
Citizens Advice Regional Office  
(IedzǭvotǕju konsultǕcijas), reǥionǕlais birojs 
Zvaniet (028) 9023 1120 un jȊs nosȊtǭs uz jȊsu apkaimes IedzǭvotǕju konsultǕciju 
biroju vai apmeklǛjiet tieġsaistes vietni: www.citizensadvice.co.uk. 
 
Advice NI  
(ZiemeǸǭrijas Padomi un KonsultǕcijas) 
Zvaniet (028) 9064 5919 un jȊs nosȊtǭs uz jȊsu apkaimes KonsultǕciju centru vai 
apmeklǛjiet tieġsaistes vietni: www.adviceni.net. 
 
S.T.E.P.  Viesstrādnieku atbalsta centrs 
 
S.T.E.P. piedǕvǕ individuǕlus padomus un atbalstu tiesǭbu jomǕ viesstrǕdniekiem, 
to dzimtajǕ valodǕ. PiedǕvǕtais profesionǕlais atbalstu S.T.E.P. atbalsta centros 
DunganonǕ, PortadaunǕ un MaherafeltǕ tiek sniegts bez maksas.  
 

Dunganonas birojs 
 
Unit T7,  
Dungannon  
Business Park, 
2 Coalisland Rd, 
Dungannon  BT71 6JT 
TǕlrunis: (028) 8772 9002 
 

Portadaunas birojs 
 
Unit 6, 
Mayfair Business Park, 
Garvaghy Rd, 
Portadown 
BT62 1HA 
TǕlrunis: (028) 3839 9595  

Maherafeltas birojs 
(atklǕs 2008.gada janvǕrǭ) 
Unit C2, Magherafelt 
Business Centre, 
Rainey Street, 
Magherafelt 
BT45 5AJ 
TǕlrunis: (028) 7930 0848 
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Cilvēktiesības un vienlīdzība 
 
Kas ir Cilvēktiesību akts? 
 
1998.gada CilvǛktiesǭbu akts ieviesa AK vietǛjǕ likumdoġanǕ daudzas tiesǭbas, 
kuras aizsargǕ Eiropas CilvǛktiesǭbu Konvencija. CilvǛktiesǭbu akts (1998) AK 
attiecas uz visiem bez izǺǛmuma, neatkarǭgi no tǕ, vai tie ir AK pilsoǺi vai nav. 
Tas ir tǕdǛǸ, ka Konvencijas 1.pants nosaka:  
 
óAugstǕs LǭgumslǛdzǛjas puses nodroġina katru to jurisdikcijǕ esoġo indivǭdu ar 
tǕm tiesǭbǕm un brǭvǭbǕm, kuras ir minǛtas ġǭs Konvencijas 1.iedaǸǕ.ô 
 
CilvǛktiesǭbu akta (1998) esamǭba AK nozǭmǛ to, ka, gadǭjumǕ, ja uzskatǕt, ka 
jȊsu cilvǛktiesǭbas tiek pǕrkǕptas, jȊs varat meklǛt palǭdzǭbu AK tiesǕ.  
 

Kādas ir manas likumīgās cilvēktiesības? 
 
CilvǛktiesǭbu aktǕ (1998) ir noteikts, ka, esot AK, jums ir ġǕdas tiesǭbas: 
 

 ikkatra tiesǭbas uz dzǭvi tiek aizsargǕtas ar likumu; 
 

 neviens nedrǭkst bȊt pakǸauts spǭdzinǕġanai, necilvǛciskai attieksmei vai 
pazemojoġam sodam; 

 

 neviens nedrǭkst tikt turǛts verdzǭbǕ vai nebrǭvǛ vai tikt piespiests darǭt 
spaidu vai obligǕtu darbu; 

 

 ikkatram ir tiesǭbas uz personas brǭvǭbu un neaizskaramǭbu; 
 

 ikkatram ir tiesǭbas uz taisnǭgu un atklǕtu lietas savlaicǭgu izskatǭġanu 
neatkarǭgǕ un objektǭvǕ ar likumu noteiktǕ tiesǕ; 

 

 neviens nedrǭkst bȊt pakǸauts sodam ar atpakaǸejoġu likuma pantu; 
 

 ikvienam ir tiesǭbas sagaidǭt, lai tiktu cienǭtas viǺa (-as) privǕtǕ un ǥimenes 
dzǭve, mǕjvietas neaizskaramǭba un korespondences konfidencialitǕte;  

 

 ikvienam ir tiesǭbas uz domu, sirdsapziǺas un reliǥijas brǭvǭbu; 
 

 ikvienam ir tiesǭbas uz vǕrda, izpausmes brǭvǭbu; 
 

 ikvienam ir tiesǭbas uz miermǭlǭgu pulcǛġanǕs un biedroġanǕs brǭvǭbu, 
ieskaitot tiesǭbas veidot arodbiedrǭbas un iestǕties tajǕs, lai aizstǕvǛtu 
savas intereses; 

 

 likumǕ noteikto vecumu sasnieguġiem vǭrieġiem un sievietǛm ir tiesǭbas 
stǕties laulǭbǕ un dibinǕt ǥimeni saskaǺǕ ar valsts iekġǛjiem tiesǭbu 
aktiem, kas nosaka ġo tiesǭbu izmantoġanas kǕrtǭbu; 
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 Eiropas KonvencijǕ minǛto tiesǭbu un brǭvǭbu ǭstenoġana tiek nodroġinǕta 
bez jebkǕdas diskriminǕcijas - neatkarǭgi no dzimuma, rases, Ǖdas krǕsas, 
valodas, reliǥijas, politiskajiem vai citiem uzskatiem, valstiskǕs vai sociǕlǕs 
izcelsmes, piederǭbas kǕdai nacionǕlajai mazǕkumtautǭbai, mantiskǕ 
stǕvokǸa, kǕrtas vai cita stǕvokǸa; 

 

 nekas no ġajǕ KonvencijǕ minǛtǕ nevar tikt interpretǛts, kǕ jebkǕdas 
valsts, grupas vai personas jebkǕdas tiesǭbas iesaistǭties jebkurǕ darbǭbǕ 
vai veikt jebkuru darbǭbu, kuras mǛrǵis ir likvidǛt jebkuras no ġeit 
minǛtajǕm tiesǭbǕm un brǭvǭbǕm vai ierobeģot tǕs lielǕkǕ mǛrǕ, nekǕ tas 
noteikts ġajǕ KonvencijǕ; 

 

 ierobeģojumi, kurus ġǭ Konvencija pieǸauj attiecǭbǕ uz minǛtajǕm tiesǭbǕm 
un brǭvǭbǕm, netiks pielietoti citiem mǛrǵiem kǕ vien tiem, kam tie ir 
paredzǛti; 

 

 ikvienam ir tiesǭbas uz ǭpaġumu; 
 

 nevienam cilvǛkam nedrǭkst liegt tiesǭbas uz izglǭtǭbu; 
 

 ik pǛc zinǕma laika perioda ir jǕrǭko brǭvas un aizklǕtas vǛlǛġanas 
apstǕkǸos, kas veicina tautas viedokǸa brǭvu izpausmi, izvǛloties 
likumdevǛju varu; 

 

 nǕvessodam jǕtiek atceltam.  
 

Vai šīm tiesībām ir kādi ierobežojumi? 
 
Daģas no iepriekġminǛtajǕm tiesǭbǕm var tikt ierobeģotas, kontrolǛjot imigrǕciju, 
tomǛr, visumǕ Ǻemot, tǕs attiecas uz jums noteiktǕ veidǕ, neatkarǭgi no jȊsu 
imigrǕcijas statusa. 
 

Ko es varu darīt, ja uzskatu, ka manas tiesības tiek 
aizskartas? 
 
Ja kǕdas no tiesǭbǕm, kas ir minǛtas Eiropas KonvencijǕ, tiek pǕrkǕptas, to 
apmierinǕġanai jȊs varat celt prasǭbu tiesǕ, kura var ietvert kompensǕcijas 
pieprasǭġanu. JȊs varat paǸauties uz savǕm konvencionǕlajǕm tiesǭbǕm jebkuras 
juridiskǕs lietas gadǭjumǕ, piemǛram, ǥimenes lietu procesos tiesai ir jǕǺem vǛrǕ 
jebkuras iesaistǭtǕs personas cilvǛktiesǭbas. 
 
KǕ jau iepriekġ tika minǛts, jums ir tiesǭbas netikt diskriminǛtam attiecǭbǕ uz rasi, 
dzimumu un seksuǕlo orientǕciju, meklǛjot darbu vai esot nodarbinǕtam. TǕda 
paġa veida aizsardzǭba attiecas uz precǛm, aprǭkojumiem un pakalpojumiem. TǕ 
aptver gan privǕtǕs kompǕnijas, piemǛram, bǕrus un mǕkleru aǥentȊras, gan 
sabiedriskos pakalpojumus. 
 
Likumi attiecǭbǕ uz cilvǛktiesǭbǕm un diskriminǕciju ir diezgan komplicǛti, tǕdǛǸ, ja 
uzskatǕt, ka jȊs esat cietuġi no diskriminǕcijas, vislabǕk ir konsultǛties ar juristu, 
meklǛt palǭdzǭbu kǕdǕ no konsultǕciju birojiem vai kǕdǕ no zemǕk minǛtajǕm 
organizǕcijǕm.      
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Noderīgas adreses: 
 
Northern Ireland Human Rights Commission  
(ZiemeǸǭrijas CilvǛktiesǭbu komiteja) 
Temple Court, 39 North Street 
Belfast BT1 1NA 
TǕlrunis: (028) 9024 3987 
E-pasts information@nihrc.org 
Tieġsaistes vietne: www.nihrc.org 
 
Equality Commission for Northern Ireland  
(ZiemeǸǭrijas Vienlǭdzǭbas komiteja) 
Equality House, 7-9 Shaftesbury Square 
Belfast BT2 7DP 
TǕlrunis: (028) 9050 0600 
E-pasts information@equalityni.org 
Tieġsaistes vietne: www.equalityni.org



Jūsu tiesības Ziemeļīrijā 

52 

 

Pilsoniskās tiesības 

 
Kas ir Ziemeļīrijas Policijas dienests? 
 
OrganizǕciju, atbildǭgu par kǕrtǭbas uzturǛġanu ZiemeǸǭrijǕ, sauc par ZiemeǸǭrijas 
Policijas dienestu (Police Service of Northern Ireland ï PSNI). Visi policisti nǛsǕ 
tumġi zaǸu formas tǛrpu ar baltu kreklu un zaǸu cepuri, un visi policisti parasti ir 
apbruǺoti. 
 

Kā es varu sazināties ar policiju? 
 

 ǔrkǕrtas gadǭjumos zvaniet 999 vai 112. 

 Parastos gadǭjumos zvaniet 0845 600 8000. 

 E-pasta adrese parastiem gadǭjumiem: info@psni.police.pnn.uk. 
 

Ja jūs apstādina policists 
 
Policistam, kurġ jȊs apstǕdina, ir jǕbȊt laipnam un jǕizturas pret jums ar cieǺu. Ja 
nerunǕjat angliski, policija nodroġinǕs jȊs ar tulku klǕtienǛ vai pa telefonu. Ja 
tiekat arestǛts, tad neatkarǭgi no tǕ, par ko esat arestǛts, tulks jums tiks 
nodroġinǕts klǕtienǛ.  
 
Policisti parasti valkǕ nozǭmǭtes ar savu vǕrdu, tǕpǛc jums nevajadzǛtu sagǕdǕt 
grȊtǭbas identificǛt policistu, ar kuru esat runǕjis, bet, ja domǕjat, ka jums vajadzǛs 
runǕt ar ġo paġu policistu vǛlreiz, vai kǕ citǕdi identificǛt policistu, pierakstiet ġǭ 
policista vǕrdu un tǕ policijas iecirkni. Policistiem ir arǭ ǭpaġi uzpleļu numuri, pǛc 
kuriem viǺus varat identificǛt.  
 
Ja policija jȊs ir apstǕdinǕjusi un ir veikusi pǕrmeklǛġanu, jums no tǕs ir jǕsaǺem 
rakstiska pǕrmeklǛġanas protokola kopija, kǕ arǭ paziǺojums par pǕrmeklǛġanas 
iemeslu un mǛrǵiem.  
 
Izpildot to likumǭgos pienǕkumus, policija drǭkst lietot tǕdu spǛku, kas ir samǛrǭgs 
un saprǕta robeģǕs. 
 

Kādas ir likumīgās prasības transporta līdzekļa vadīšanai 
Ziemeļīrijā? 
 
Ja vadǕt transporta lǭdzekli, policists var jȊs apstǕdinǕt un pieprasǭt uzrǕdǭt: 
 

 jūsu vadītāja apliecību ï uz attiecǭgo transporta lǭdzekli jums ir jǕbȊt 
derǭgai vadǭtǕja apliecǭbai.  

ZiemeǸǭrijǕ, parasti lǭdz 70 gadu vecumam, jȊs varat lietot jebkuru ES vai EEZ 
izdotu vadǭtǕja apliecǭbu lǭdz tǕs termiǺa beigǕm. Ja dzǭvojat ZiemeǸǭrijǕ, jȊsu 
vadǭtǕja apliecǭbas termiǺam izbeidzoties, jums ir jǕiesniedz pieteikums 
ZiemeǸǭrijas vadǭtǕja apliecǭbas saǺemġanai.  
 

http://www.psni.police.uk/


Jūsu tiesības Ziemeļīrijā 

53 

 

Ja jȊsu veselǭbas stǕvoklis jebkad ietekmǛ jȊsu spǛju vadǭt automaġǭnu, jums 
par to ir jǕziǺo AutovadǭtǕju un TransportlǭdzekǸu aǥentȊrai (Driver and 
Vehicle Agency). 
 
Sasniedzot 70 gadu vecumu, vai nodzǭvojot ZiemeǸǭrijǕ trǭs gadus ï atkarǭbǕ, 
kurġ no ġiem notikumiem pienǕk pirmais - jums ir jǕpiesakǕs ZiemeǸǭrijas 
vadǭtǕja apliecǭbas saǺemġanai. Pieteikuma veidlapas ir pieejamas 
vairǕkumǕ pasta nodaǸu. Alternatǭvi, jums ir iespǛja jebkurǕ laikǕ apmainǭt 
savu ES vai EEZ izdoto apliecǭbu pret ZiemeǸǭrijas apliecǭbu ï paġlaik 
apmaiǺa jums izmaksǕs Ã45. Ja jums ir ES vai EEZ izdota profesionǕlǕ 
vadǭtǕja apliecǭba, uz jums attiecas ǭpaġi noteikumi, t.sk. ï vecuma 
ierobeģojums un prasǭba tikt iekǸautam speciǕlǕ reǥistrǕ. (zvaniet 
AutovadǭtǕju un TransportlǭdzekǸu aǥentȊrai pa tǕlr. 0845 402 4000). 
 

 jūsu apdrošināšanu ïapdroġinǕġana AK ir likumǭga prasǭba un katram 
vadǭtǕjam, nevis transporta lǭdzeklim, jǕbȊt apdroġinǕtam, atseviġǵi uz 
katru konkrǛtu transporta lǭdzekli.  

 
JȊsu transportlǭdzeklim ir arǭ jǕbȊt: 
 

 transportlǭdzekǸa licencei jeb apmaksǕtam ceǸu nodoklim ï to var 
apmaksǕt vietǛjǕ AutovadǭtǕju un TransportlǭdzekǸu aǥentȊrǕ un daģǕs 
pasta nodaǸǕs; 

 

 transportlǭdzekǸa tehniskǕs apskates sertifikǕtam (Vehicle Test Certificate) 
ï daģiem transporta lǭdzekǸiem pǛc noteikta vecuma sasniegġanas jǕbȊt 
transportlǭdzekǸa tehniskǕs apskates sertifikǕtam. SmagajǕm 
automaġǭnǕm un autofurgoniem ir atġǵirǭgas prasǭbas. Specifisku 
informǕciju var iegȊt AutovadǭtǕju un TransportlǭdzekǸu aǥentȊrǕ.  

 

 Ja jȊsu parastǕ dzǭves vieta ir citǕ ES valstǭ, transportlǭdzeklis, kas ir 
attiecǭgi apdroġinǕts un (ja tas ir nepiecieġams) licenzǛts tajǕ valstǭ, var tikt 
izmantots ZiemeǸǭrijǕ ne ilgǕk par 6 mǛneġiem jebkuru 12 mǛneġu laikǕ 
bez ZiemeǸǭrijas licences.  

 
TuvǕku informǕciju par likumǭgajǕm prasǭbǕm, vadot transporta lǭdzekli 
ZiemeǸǭrijǕ, kǕ arǭ TransportlǭdzekǸu licencǛġanas (Vehicle Licensing Offices) 
vietǛjo biroju sarakstu var iegȊt AutovadǭtǕju un TransportlǭdzekǸu aǥentȊrǕ vai 
apmeklǛjot tǕs tieġsaistes vietni www.dvani.gov.uk. 
 
Katrai personai, kas atrodas transporta lǭdzeklǭ, ir jǕpiesprǕdzǛjas ar droġǭbas 
jostu, ja vien tai nav Ǖrsta sertifikǕta, kas apstiprinǕtu, ka medicǭnisku iemeslu dǛǸ 
droġǭbas jostu var nelietot. 
 
Ja policistam ir iemesls uzskatǭt, ka jȊs vadǕt transporta lǭdzekli alkoholisko 
dzǛrienu vai nelegǕlo narkotiku iespaidǕ, policistam ir tiesǭbas pieprasǭt izelpas, 
asins vai urǭna paraugu. Policistam ir jǕsaglabǕ ġǭ parauga rakstiskais protokols.     
 

Kāda saistība policijai ir ar imigrācijas kontroli? 
 
ZiemeǸǭrijǕ policija parasti nav iesaistǭta imigrǕcijas kontroles nodroġinǕġanǕ. 
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Policijas darbiniekam parasti nevajadzǛtu pieprasǭt jums uzrǕdǭt pasi vai kǕdu citu 
dokumentu, kas apliecinǕtu, ka jȊsu klǕtbȊtne AK ir likumǭga. TomǛr, daģkǕrt 
policija var likt jums uzrǕdǭt personu apliecinoġus dokumentus, t.sk. pasi. Ja jums 
tiek pieprasǭts uzrǕdǭt personu apliecinoġus dokumentus, ieteicams tam pakǸauties 
un uzrǕdǭt policijas darbiniekam ġos dokumentus. 
 
Ja jȊs tiekat turǛts aizdomǕs pǕrkǕpuma izdarǭġanǕ, bet pie jums nav nekǕdu 
personas apliecinoġu dokumentu, policijas darbiniekam noteiktos apstǕkǸos ir 
tiesǭbas jȊs arestǛt, lǭdz tiek noskaidrota jȊsu personǭba.   
 
Policijas darbinieki nedrǭkst pret jums izturǛties savǕdǕk, kǕ pret jebkuru citu 
personu, attiecǭbǕ uz jȊsu rasi, pilsonǭbu vai Ǖdas krǕsu un jums ir tiesǭbas 
uzzinǕt, kǕpǛc esat apturǛts un izjautǕts.   
 

Kādas ir manas tiesības, ja policija ir mani aizturējusi? 
 
Ja policija jȊs ir aizturǛjusi, vai jums tiek uzdoti jautǕjumi attiecǭbǕ uz jȊsu 
iespǛjamo lǭdzdalǭbu pǕrkǕpumǕ, jums ir noteiktas tiesǭbas. 
 
Policijas darbiniekam jȊs ir jǕbrǭdina ar ġǕdiem vǕrdiem: 

 
ĂJums nekas nav jǕsaka, bet man jȊs ir jǕbrǭdina, ka, ja jȊs tagad nesakǕt 
kaut ko, uz ko vǛlǕk balstǭsieties tiesǕ, tas var kaitǛt jȊsu aizstǕvǭbai. Ja 
jȊs ko sakǕt, teiktais var tikt izmantots liecǭbǕ.ò 

 
PǛc tam, kad esat ticis ġǕdi brǭdinǕts, policijas darbinieks var formǕli jȊs intervǛt 
vai nopratinǕt. Interviju starp jums un policiju ir precǭzi jǕiereǥistrǛ vai nu rakstiskǕ 
protokolǕ, vai ï daģos gadǭjumos - jǕieraksta magnetofona lentǛ. Ja pret jums tiek 
izvirzǭta apsȊdzǭba izdarǭtǕ pǕrkǕpumǕ, jums vǛlreiz tiek nolasǭts brǭdinǕjums un 
policijai ir jǕizsniedz jums rakstiska apsȊdzǭba, kurǕ tiek uzrǕdǭtas sǭkas, precǭzas 
ziǺas par pǕrkǕpumu un izklǕstǭti brǭdinǕjuma nosacǭjumi. 
 
Jums ir tiesǭbas konsultǛties ar juristu un paziǺot kǕdam, ka esat arestǛts vai 
aizturǛts. Ja jums nav jurista kontaktinformǕcija, katrǕ policijas iecirknǭ ir 
informǕcija par deģȊrǛjoġo juristu. KamǛr esat aizturǛts policijas iecirknǭ, jums par 
jurista pakalpojumiem nekas nav jǕmaksǕ, izdevumi par tiem tiek segti no 
JuridiskǕs palǭdzǭbas (Legal Aid) fonda. Juridiskais palǭdzǭbas fonds saǺem 
finansǛjumu no valsts, lai atseviġǵǕm personǕm piedǕvǕtu daģus juridiskos 
pakalpojumus bez maksas. 
 
Tiesǭbas konsultǛties ar juristu vai paziǺot kǕdam, ka esat aizturǛts vai arestǛts, 
var tikt novilcinǕtas noteiktos, Ǹoti nopietnos apstǕkǸos. Ġǭs tiesǭbas var tikt 
novilcinǕtas, ja viena vai abu ġo tiesǭbu izmantoġanas gadǭjumǕ tas: 

 

 veicinǕtu iejaukġanos liecǭbǕ vai lieciniekos; 

 veicinǕtu nopietnu ǭpaġuma zaudǛjumu; 

 veicinǕtu citus aizdomǕs turǛto piesardzǭbu; 

 kavǛtu ǭpaġuma atgȊġanu vai veicinǕtu peǸǺas gȊġanu no izdarǭtǕ 

pǕrkǕpuma. 
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Ja jȊsu aizturǛġana ilgst vismaz 24 stundas, jums ir jǕbȊt vismaz astoǺu stundu 
garam, nepǕrtrauktam atpȊtas periodam.  
 
Policijas darbinieks nedrǭkst pakǸaut jȊs spǭdzinǕġanai, necilvǛcǭgai vai cilvǛka 
cieǺu pazemojoġai attieksmei. JȊsu aizturǛġanas laikǕ policijas darbiniekam nav 
tiesǭbu jums draudǛt vai pielietot pret jums vardarbǭbu. Noteiktos apstǕkǸos 
policijas darbinieks var pielietot spǛku, lai nodroġinǕtu pakǸauġanos likumǭgǕm 
prasǭbǕm, bet tad tam vienmǛr jǕbȊt samǛrǭgam un saprǕta robeģǕs, atkarǭbǕ no 
apstǕkǸiem. 
 

Kā es varu iesniegt sūdzību pret policiju? 
 
Ja esat nonǕcis saskarǛ ar policiju un uzskatǕt, ka pret jums tǕ ir izturǛjusies 
negodǭgi, jȊs varat sazinǕties ar Policijas ombuda biroju (Police Ombudsmanôs 
Office). Policijas ombuda birojs ir pilnǭbǕ no ZiemeǸǭrijas policijas un valdǭbas 
neatkarǭga institȊcija. TǕ tieġais uzdevums ir pret policiju vǛrsto sȊdzǭbu 
izmeklǛġana. Biroja adresi var atrast ġǭs nodaǸas beigǕs, ĂNoderǭgu adreġuò 
sarakstǕ.  
 

Kāda ir policijas loma manas drošības nodrošināšanā? 
 
Policijas dienestam ir likumǭgas saistǭbas aizsargǕt dzǭvǭbu un ǭpaġumu, 
nodroġinǕt kǕrtǭbu, novǛrst pǕrkǕpumu izdarǭġanu (aizsargǕjot likumu), un, 
pǕrkǕpuma gadǭjumǕ, pieǺemt attiecǭgus mǛrus, nododot pǕrkǕpǛju tiesai.     
 
Policijas dienestǕ ir ǭpaġas vienǭbas un policijas darbinieki, kuri nodarbojas ar 
ǭpaġiem noziegumiem un incidentiem, piemǛram, vardarbǭba ǥimenǛ, seksuǕlie 
noziegumi un pǕrkǕpumi pret bǛrniem. Padomu policijas lietǕs varat saǺemt 
jebkurǕ policijas iecirknǭ.  
 
ZiemeǸǭrijǕ katrǕ policijas rajonǕ ir ǭpaġs darbinieks-koordinators, kurġ nodarbojas 
ar naida radǭtu incidentu apkaroġanu un sadarbojas ar minoritǕtǛm (Dedicated 
Hate Incident & Minority Liaison Officer ï HIMLO). Ġis koordinators sniedz 
padomu un atbalstu personǕm, kas ir kǸuvuġas par nozieguma incidentu upuriem 
to rases, reliǥijas, seksuǕlǕs orientǕcijas vai invaliditǕtes dǛǸ. Tos sauc par naida 
izraisǭtiem noziegumiem. Ja jȊs kǸȊstat par naida izraisǭta nozieguma upuri, ir 
vairǕkas organizǕcijas, kas var jums palǭdzǛt daģǕdos veidos. TǕs ir uzskatǭtas 
ĂNoderǭgǕs adresǛsò ġǭs nodaǸas beigǕs. 
 

Kas man jāzina, pirms ceļošanas no Ziemeļīrijas uz Īrijas 
Republiku? 
 
Ja esat Eiropas Savienǭbas vai *Eiropas EkonomiskǕs zonas* ï EEZ pilsonis, 
jums nav nepiecieġama vǭza, lai apmeklǛtu Ǭrijas Republiku. Ja neesat EEZ 
pilsonis, jums, iespǛjams, bȊs nepiecieġama vǭza ceǸoġanai uz Ǭrijas Republiku. 
AK vǭza nedod jums tiesǭbas iebraukt Ǭrijas RepublikǕ. IespǛjams, ierodoties Ǭrijas 
RepublikǕ ar lidmaġǭnu, vilcienu vai pa sauszemi no ZiemeǸǭrijas, un neesot 
derǭgai vǭzai (ja tǕda jums ir nepiecieġama), jȊs uz kǕdu laiku var aizturǛt Ǭrijas 
imigrǕcijas kontrole. TǕdi gadǭjumi ir tikuġi reǥistrǛti vairǕkkǕrt.  
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PlaġǕkai oficiǕlai informǕcijai par Ǭrijas Republikas vǭzas iegȊġanu, griezties ǔrlietu 
Ministrijas (Department of Foreign Affairs) tieġsaistes vietnǛ: 
www.foreignaffairs.gov.ie. Neatkarǭgu padomu var saǺemt Ǭrijas ImigrǕcijas 
PadomǛ vai Emigrantu Tiesǭbu CentrǕ (skatǭt ĂNoderǭgas adresesò) 

 
Noderīgas adreses: 
    
Committee on the Administration of Justice (CAJ) 
(Tiesas administrǕcijas komiteja) 
45/47 Donegall Street 
Belfast BT1 2BR 
ZiemeǸǭrija 
TǕlr: +44-(0)28-90961122 
Fakss:: +44-(0)28-90246706 www.caj.org.uk 
 
Police Service of Northern Ireland  
(ZiemeǸǭrijas Policijas dienests) 
TǕlrunis: 0845 600 8000 
Policijas galvenǕ pǕrvalde: 
Brooklyn 
65 Knock Road 
Belfast 
BT5 6LE 
 
VispǕrǭgu informǕciju par policijas dienestu, ieskaitot visu policijas iecirkǺu 
atraġanǕs vietu adreses var atrast: www.psni.police.uk 
 
Northern Ireland Council for Ethnic Minorities  
(ZiemeǸǭrijas MazǕkumtautǭbu padome) 
Ascot House, Third floor 
24-31 Shaftesbury Square, Belfast 
TǕlrunis: (028) 9023 8645 
 
Equality Commission for Northern Ireland  
(ZiemeǸǭrijas Vienlǭdzǭbas komiteja) 
Equality House, 7-9 Shaftesbury Square 
Belfast BT2 7DP 
TǕlrunis: (028) 9050 0600 
www.equalityni.org 

 
Northern Ireland Human Rights Commission  
(ZiemeǸǭrijas CilvǛktiesǭbu komiteja) 
Temple Court, 39 North Street 
Belfast BT1 1NA 
TǕlrunis: (028) 9024 3987 
www.nihrc.org 
 
Police Ombudsman for Northern Ireland  
(ZiemeǸǭrijas Policijas ombuds) 
New Cathedral Buildings, St Anneôs Square 
11 Church Street, Belfast BT1 1PG 
TǕlrunis: 0845 601 2931 vai (028) 9082 8600 
www.policeombudsman.org 

http://www.foreignaffairs.gov.ie/
http://www.caj.org.uk/
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Policijas ombuda birojǕ varat iegȊt broġȊru par to, kǕ darbojas sistǛma par 
sȊdzǭbǕm pret policiju. Paġlaik ġǭs broġȊras ir pieejamas angǸu, Olsteras skotu, ǭru 
un ǵǭnieġu valodǕs.  

 
Īrijas Republikā 
 
Immigrant Council of Ireland  
(Ǭrijas Imigrantu padome) 
TǕlrunis: (00) 353 1 6740200, no 14.00 lǭdz 16.00 
www.immigrantcouncil.ie 
 
Migrant Rights Centre  
(Migrantu tiesǭbu centrs) 
TǕlrunis: (00) 353 1 8881355 
www.mrci.ie
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Informācija par izglītību 

 
Kas ir atbildīgs par izglītību Ziemeļīrijā? 
 
InstitȊciju, atbildǭgu par valsts izglǭtǭbas sistǛmu, sauc par Izglǭtǭbas departamentu 
(Department of Education), un tǕs pǕrziǺǕ ir vietǛjie departamenti, t.s. Izglǭtǭbas 
un BibliotǛku pǕrvaldes (Education and Library Boards). Izglǭtǭbas un BibliotǛku 
pǕrvaldes atbild par konkrǛta rajona skolu un koledģu darbǭbu. PǕrvaldes sniedz 
informǕciju gan par apkaimes skolǕm un koledģǕm, gan ï kǕ pieteikties tajǕs. 
Sarakstu ar adresǛm skatǭt ġǭs nodaǸas beigǕs, ĂNoderǭgajǕs adresǛsò.  
 

Vai mans bērns var saņemt papildus atbalstu attiecībā uz 
angļu valodu? 
 
Ja jȊsu bǛrns nepǕrvalda angǸu valodu, tam ir jǕsaǺem papildus atbalsts no 
skolas vai Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvaldes. InformǕciju par to sniedz jȊsu skola. 
Ja atbilstoġs atbalsts nav pieejams, jums par to ir jǕrunǕ ar skolu vai Izglǭtǭbas un 
BibliotǛku pǕrvaldi.   
 

Ko darīt, ja skolā manam bērnam tiek darīts pāri? 
 
Rasisms un tamlǭdzǭgi iebiedǛġanas veidi skolǕs nav pieǸaujami. GadǭjumǕ, ja jȊsu 
bǛrnam skolǕ tiek darǭts pǕri, par to ir jǕziǺo bǛrna skolas skolotǕjam. Ja uzskatǕt, 
ka par pǕridarǭjumu nav pienǕcǭgi reaǥǛts, jums ir jǕsazinǕs ar skolas direktoru un 
tad ï ar vietǛjo Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvaldi, vai ï jǕgrieģas pǛc neatkarǭga 
padoma kǕdǕ no atbalstorganizǕcijǕm (ġǭs nodaǸas beigǕs sk. ĂNoderǭgas 
adresesò).  
 

Kādi skolu izglītības veidi pastāv Ziemeļīrijā? 
 
VecumǕ no 5 lǭdz 16 gadiem izglǭtǭba ir obligǕta. Vairums skolǛnu turpina izglǭtǭbu 
skolǕ no 16 lǭdz 18 gadiem. Gandrǭz visas skolas tiek finansǛtas no valsts 
nodokǸiem un tǕpǛc ir bez maksas, ieskaitot KatoliskǕs padomes apgǕdǭbǕ 
esoġǕs skolas. Visiem bǛrniem ir tiesǭbas uz izglǭtǭbu. VecǕki sedz izmaksas par 
skolas formas tǛrpiem, ekskursijǕm, utt. IespǛjams, ka bǛrnam ir tiesǭbas uz 
bezmaksas pusdienǕm skolǕ.  
 
PastǕv arǭ daģas maksas privǕtskolas, bet tǕs lieto Ǹoti mazs cilvǛku skaits.  
 
Vecums, kǕdǕ bǛrniem jǕapmeklǛ skola:  
 
sākumskoliņas – vecumā no 3 līdz 5 gadiem ï vietu skaits ir ierobeģots, tǕdǛǸ 
svarǭgi ir rezervǛt vietu pǛc iespǛjas agrǕk; 
 
pamatskolas apmeklǛ vecumǕ no 5 lǭdz 11 gadiem; 
 
ģimnāzijas un vidusskolas apmeklǛ vecumǕ no 11 lǭdz 16 gadiem. Daudzi 
studenti turpina mǕcǭties lǭdz 18 gadiem, vai pǕrceǸas uz papildizglǭtǭbas 
koledģǕm. 
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Pārcelšanas procedūras kontroldarbs ï paġlaik, vienpadsmit gadu vecumǕ, 
bǛrniem ir jǕizpilda pǕrcelġanas kontroldarbs (vairǕk pazǭstams ar nosaukumu 
óEksǕmens 11+ô ). Kontroldarba rezultǕts ir nozǭmǭgs faktors, lai izġǵirtos, ko jȊsu 
bǛrns no 11 lǭdz 16 gadiem apmeklǛs ï ǥimnǕziju vai vidusskolu. PǕrcelġanǕs 
kontroldarbs darbosies lǭdz 2008.gadam ieskaitot, pǛc tam tas, visticamǕk, tiks 
aizstǕts ar jaunu sistǛmu.     
 
JȊs varat izvǛlǛties, vai jȊsu bǛrns piedalǭsies ġajǕ kontroldarbǕ, vai nǛ. Papildus 
skolǛna pǕrcelġanas kontroldarba rezultǕtam, daģas skolas, piedǕvǕjot vietas, 
Ǻem vǛrǕ ǭpaġus apstǕkǸus attiecǭbǕ uz konkrǛtu skolǛnu, vai nosaka ǭpaġus 
noteikumus bǛrniem, kuri saǺǛmuġi savas pamatizglǭtǭbas lielǕko daǸu Ǖrpus 
ZiemeǸǭrijas. Tad, kad bǛrns ir pamatskolas sestajǕ klasǛ, jums ir jǕrunǕ par ġo 
kontroldarbu ar bǛrna skolotǕju un tǕ nozǭmi attiecǭbǕ uz jȊsu bǛrnu.   
 
Valoda ï vairǕkumǕ skolu mǕcǭbas notiek angliski, bet aug arǭ to skolu skaits, 
kurǕs mǕcǭbas notiek ǭru valodǕ.  
 
Dzimums ï daģas skolas apmeklǛ tikai viena dzimuma bǛrni, bet daģas ir jauktǕs 
skolas. 
 
Specializētās skolas ï pastǕv gan specializǛtǕs skolas bǛrniem-invalǭdiem, gan 
vispǕrǛjǕs plȊsmas skolas tiek pielǕgotas bǛrniem-invalǭdiem. 
 
Reliģiskā novirziena ï visǕm skolǕm jǕbȊt ne tikai kristǭgǕ novirziena skolǕm, bet 
arǭ jǕǺem vǛrǕ jȊsu bǛrna kultȊras un reliǥiskǕ izcelġanǕs. SkolǛni var izvǛlǛties 
nepiedalǭties skolǕ notiekoġajǕs reliǥiskajǕs aktivitǕtǛs.        
 
PastǕv daģǕda veida valsts finansǛtǕs skolas: 
 

 ókontrolǛtǕsô (controlled) skolas pǕrvalda Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvaldes. 
Lai gan ġǭs skolas var apmeklǛt visi skolǛni, vairǕkumǕ gadǭjumu tajǕs ir 
protestantu bǛrni; 

 óapgǕdǭbǕ esoġǕsô (maintained) skolas pǕrvalda KatoliskǕs padomes 
apgǕdǭbǕ esoġǕs skolas (Council for Catholic Maintained Schools), 
pǕrsvarǕ tajǕs ir katoǸticǭgo bǛrni;  

 óapvienotǕsô jeb integrǛtǕs skolas ï to nav daudz un tajǕs mǕcǕs gan 
protestanti, gan katoǸi, gan citi. IntegrǕcija ZiemeǸǭrijas kontekstǕ nozǭmǛ 
tiekġanos apvienot protestantu un katoǸu grupas.  

 

Kādas iespējas ir pieaugušo izglītībai? 

Lǭdztekus divǕm universitǕtǛm (Karalienes universitǕtei (Queenôs University) 
BelfǕstǕ un Olsteras universitǕtei (University of Ulster)), ZiemeǸǭrijǕ ir vairǕki 
papildizglǭtǭbas un augstǕkǕs izglǭtǭbas institȊti, kuri darbojas valsts paspǕrnǛ. Ġeit 
ir arǭ plaġa spektra sabiedriskǕs un nevalstiskǕs organizǕcijas, kas piedǕvǕ 
apmǕcǭbu kursus. Tie ir plaġa spektra kursi, t.sk. ï angǸu valodas kursi. Par 
daģiem kursiem ir jǕmaksǕ, bet ir arǭ tǕdi, kuri maksǕ ne dǕrgi vai arǭ tiek piedǕvǕti 
bez maksas. VisǕm studiju subsǭdijǕm, kas pienǕkas vietǛjǕm personǕm, kuras 
saǺem *sociǕlǕs apdroġinǕġanas pabalstus*, jǕbȊt pieejamǕm arǭ citiem Eiropas 
Savienǭbas strǕdniekiem, t.sk. personǕm no *jaunajǕm dalǭbvalstǭm*. 
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TuvǕku informǕciju par to, kas tieġi ir pieejams, var uzzinǕt konkrǛtajǕ izglǭtǭbas 
iestǕdǛ. IestǕģu sarakstu varat saǺemt savǕ vietǛjǕ Izglǭtǭbas un BibliotǛku 
pǕrvaldǛ. Izglǭtǭbas ieteikumu dienests pieauguġajiem (Educational Guidance 
Service for Adults ï EGSA) ir nevalstiska organizǕcija, kas piedǕvǕ bezmaksas, 
konfidenciǕlus padomus par kursu izvǛli. Ġǭs organizǕcijas adresi atradǭsiet ġǭs 
nodaǸas beigǕs, ĂNoderǭgajǕs adresǛsò. 

 
Vai Ziemeļīrijā atzīst manu kvalifikāciju? 
 
Darba devǛjiem pret citu valstu lǭdzvǛrtǭgǕm kvalifikǕcijǕm ir jǕizturas tǕpat, kǕ 
pret vietǛjǕm. Darba devǛji nedrǭkst diskriminǛt jȊs, ja jums ir lǭdzvǛrtǭga 
kvalifikǕcija. NovǛrtǛjumu, kǕ jȊsu kvalifikǕcijas standarts kotǛjas ar vietǛjiem 
standartiem, varat uzzinǕt ZiemeǸǭrijas eksaminǕcijas pǕrvaldǛ, kuru sauc par 
MǕcǭbu programmas, eksaminǕciju un novǛrtǛjumu padomi (Council for the 
Curriculum, Examinations and Assessments ï CCEA). Kas attiecas uz arodlietǕm, 
daudzǕm profesionǕlajǕm institȊcijǕm ir noteikti savi kritǛriji un sistǛmas. AttiecǭbǕ 
uz pedagoǥisko kvalifikǕciju, sazinieties ar Izglǭtǭbas departamenta Pedagogu 
filiǕli (Teachers Branch of the Department of Education). 
 

Noderīgas adreses: 
 
Education and Library Boards  
(Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvaldes) 
 
Belfast Education and Library Board  
(Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvalde ï aptver BelfǕstas apgabalu) 
TǕlrunis: (028) 9056 4000 
Tieġsaistes vietne: www.belb.org.uk 
 
North Eastern Education and Library Board  
(ZiemeǸaustrumu Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvalde) (aptver Antrim, Ballymena, 
Ballymoney, Carrickfergus, Coleraine, Larne, Magherafelt, Moyle, 
Newtownabbey paġvaldǭbu apgabalus) 
TǕlrunis: (028) 2566 2273 
Tieġsaistes vietne: www.neelb.org.uk 
 
South Eastern Education and Library Board 
(Dienvidaustrumu Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvalde) (aptver Ards, Castlereagh, 
Down, Lisburn un North Down paġvaldǭbu apgabalus) 
TǕlrunis: (028) 9056 6200 
Tieġsaistes vietne: www.seelb.org.uk 
 
Southern Education and Library Board  
(Dienvidu Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvalde) (aptver Armagh, Banbridge, 
Cookstown, Craigavon, Dungannon & South Tyrone, Newry & 
Mourne paġvaldǭbu apgabalus) 
TǕlrunis: (028) 90 3751 2200 
Tieġsaistes vietne: www.selb.org 
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Western Education and Library Board  
(Rietumu Izglǭtǭbas un BibliotǛku pǕrvalde) (aptver Omagh, Fermanagh, Derry, 
Strabane un Limavady paġvaldǭbu apgabalus) 
TǕlrunis: (028) 8241 1411 
Tieġsaistes vietne: www.welbni.org 
 

Council for Catholic Maintained Schools 
(KatoliskǕs padomes apgǕdǭbǕ esoġǕs skolas) 
TǕlrunis: (028) 9042 6972 
Tieġsaistes vietne: www.onlineccms.com 
 

Comhairle na Gaelscolaíochta (Ǭru valodas skolas) 
TǕlrunis: (028) 9032 1475 
Tieġsaistes vietne: www.comhairle.org 
 

NI Council for Integrated Education 
(ZiemeǸǭrijas IntegrǛtǕs izglǭtǭbas padome) 
TǕlrunis: (028) 9023 6200 
Tieġsaistes vietne: www.nicie.org 
 

Council for the Curriculum Examinations and Assessment (CCEA) 
(MǕcǭbu programmas, eksaminǕciju un novǛrtǛjumu padome) 
TǕlrunis: (028) 9026 1200 
Tieġsaistes vietne: www.ccea.org.uk 
 

Department of Education 
(Izglǭtǭbas departaments) 
TǕlrunis: (028) 9127 9279 
Tieġsaistes vietne: www.deni.gov.uk 
 

Educational Guidance Service for Adults (EGSA) 
(Izglǭtǭbas ieteikumu dienests pieauguġajiem) 
4th Floor, 40 Linenhall Street, Belfast BT2 8BA 
TǕlrunis: (028) 9024 4474 
Tieġsaistes vietne: www.egsa.org.uk 

 
Informācija par pedagoģisko kvalifikāciju: 
 

Department of Education, Teachers Branch 
(Izglǭtǭbas departamenta Pedagogu filiǕle) 
Waterside House, 75 Duke Street 
Derry/Londonderry BT47 6FP 
TǕlrunis: (028) 7131 9000 

 
Universitātes: 
 

Queenôs University Belfast (Karalienes universitǕte BelfǕstǕ) 
Tieġsaistes vietne: www.qub.ac.uk 
 

University of Ulster (Olsteras universitǕte) 
Tieġsaistes vietne: www.ulster.ac.uk 
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Vēlēšanas 

 
Kādas vēlēšanas notiek Ziemeļīrijā? 
 
Eiropas Parlamenta vǛlǛġanas tiek noturǛtas reizi piecos gados, lai izvǛlǛtos 
Eiropas Parlamenta pǕrstǕvjus (Members of the European Parliament ï MEP). 
ZiemeǸǭriju Eiropas ParlamentǕ pǕrstǕv trǭs izvǛlǛti Parlamenta pǕrstǕvji. 
 

VietǛjo paġvaldǭbu vǛlǛġanas tiek noturǛtas reizi ļetros gados, lai izlemtu, kurġ 
pǕrstǕvǛs sabiedrǭbu jȊsu vietǛjǕ paġvaldǭbǕ. PǕrstǕvjus sauc par ópadomniekiemô 
(Councillors).  
 

ZiemeǸǭrijas asamblejas vǛlǛġanas tiek noturǛtas ik pǛc ļetriem gadiem. TǕs 
pǕrstǕvjus sauc par Likumdoġanas asamblejas biedriem (Members of the 
Legislative Assembly ï MLAs). 
 
AttiecǭbǕ uz AK parlamentu LondonǕ jeb óVestminsteras Parlamentaô vǛlǛġanas 
tiek rǭkotas AK Parlamenta locekǸu ievǛlǛġanai. Parlamenta vǛlǛġanu diena nav 
noteikta ar likumdoġanu, taļu tǕm ir jǕnotiek ne vǛlǕk, kǕ piecus gadus pǛc 
iepriekġǛjǕm vǛlǛġanǕm.  
 

Kas var vēlēt? 
 

AK Parlamenta vēlēšanas 
 
Ja neesat ne AK, ne Ǭrijas Republikas, ne Sadraudzǭbas valstu pilsonis, jums nav 
tiesǭbu vǛlǛt AK vispǕrǛjǕs (Vestminsteras Parlamenta) vǛlǛġanǕs. Tas ir 
neatkarǭgi no tǕ, strǕdǕjat vai maksǕjat nodokǸus ġajǕs valstǭs. 
 

Vietējās un Eiropas Parlamenta vēlēšanas 
 
Eiropas Savienǭbas pilsoǺiem ir tiesǭbas vǛlǛt ZiemeǸǭrijas vietǛjo paġvaldǭbu, 
ZiemeǸǭrijas asamblejas un Eiropas Parlamenta vǛlǛġanǕs.  
 

Eiropas Savienǭbas valstis ir: ApvienotǕ Karaliste, Austrija, BeǸǥija, BulgǕrija, 
Ļehija, DǕnija, Francija, Grieǵija, Igaunija, ItǕlija, Ǭrija, Kipra, Latvija, Lietuva, 
Luksemburga, Malta, Nǭderlande, Polija, PortugǕle, RumǕnija, SlovǕkija, 
SlovǛnija, Somija, SpǕnija, VǕcija, UngǕrija un Zviedrija. 
 

Lai vǛlǛtu, jums ir jǕbȊt 18 gadu vecam. Jums ir jǕbȊt arǭ reǥistrǛtam vǛlǛtǕju 
reǥistrǕ un jǕǺem lǭdzi uz iecirkni pareizie personas apliecinoġie dokumenti. Tas 
tiek paskaidrots tǕlǕk tekstǕ.  
 

Pirms piesakǕties vǛlǛġanu reǥistrǕ, jums ir jǕbȊt nodzǭvojuġam ZiemeǸǭrijǕ vismaz 
trǭs mǛneġus.  
 

Kā es varu pieteikties vēlēšanu reģistram? 
 
Lai reǥistrǛtos vǛlǛġanǕs, jums ir jǕaizpilda vǛlǛġanu reǥistrǕcijas veidlapa 
(Electoral Registration Form ï RPF02). Lai reǥistrǛtos Eiropas vǛlǛġanǕm, 
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Eiropas Savienǭbas pilsoǺiem ir jǕaizpilda papildus veidlapa UC1, pretǛjǕ 
gadǭjumǕ viǺi varǛs piedalǭties tikai vietǛjǕs valdǭbas un ZǬ Asamblejas vǛlǛġanǕs.  
 
ReǥistrǕcijas veidlapu angǸu (t.sk. neredzǭgo rakstǕ, audio kasetǛ vai palielinǕtǕ 
drukǕ), ǭru, Olsteras skotu, portugǕǸu, poǸu, latvieġu, lietuvieġu, ǵǭnieġu 
(tradicionǕlajǕ), ǵǭnieġu (vienkǕrġotǕ), krievu, rumǕǺu, tetumu un filipǭnieġu 
valodǕs jȊs varat saǺemt, apmeklǛjot ZiemeǸǭrijas vǛlǛġanu biroja tieġsaistes vietni 
http://www.eoni.org.uk/index/electoral-forms-and-information-leaflets.htm   
 
VǛlǛġanu komisijas tieġsaistes vietne ir www.eoni.org.uk. TǕpat jȊs varat iegȊt 
reǥistrǕcijas veidlapu, zvanot pa tǕlruni (028) 9044 6688. Lǭdzko esat aizpildǭjis un 
nosȊtǭjis reǥistrǕcijas veidlapu, un sniedzis jebkǕdus dokumentǕros pierǕdǭjumus, 
kas var tikt papildus pieprasǭti, jȊs 6 nedǛǸu laikǕ tiksiet piereǥistrǛts vǛlǛġanu 
sarakstǕ, tǕtad ï tiesǭgs vǛlǛt. TǕpat jums bȊs tiesǭbas gan bȊt, gan arǭ ï tikt 
izsauktam piedalǭties kǕ zvǛrinǕtajam tiesǕ. 
 

Kas man ir jādara vēlēšanu dienā? 
 
Lǭdzko ir noteikta balsoġanas diena, jȊs pa pastu saǺemsiet balsoġanas biǸetenu 
(polling card). TajǕ bȊs norǕdǭts, kur tieġi jums ir jǕiet, lai nodotu savu balsi ï tas 
var bȊt vietǛjǕ skolǕ, sabiedriskajǕ centrǕ vai jȊsu apkaimes dievnama 
sabiedriskajǕ hallǛ jeb draudzes namǕ. Balsoġanas biǸetenǕ bȊs arǭ paskaidrots, 
kǕdi dokumenti jums ir jǕǺem lǭdzi personǭbas apliecinǕġanai, ejot uz balsoġanas 
iecirkni. Svarǭgi, lai balsojot jums bȊtu paǺemti lǭdzi pareizie dokumenti, pretǛjǕ 
gadǭjumǕ jȊs, iespǛjams, netiksiet pielaists pie balsoġanas. Paġlaik tiek pieǺemti 
ġǕdi personu apliecinoġi dokumenti: jebkuras ES valsts pase (piezǭme: NacionǕlǕs 
ID kartes paġreiz netiek pieǺemtas); paġreizǛjǕ ZiemeǸǭrijas vai LielbritǕnijas 
autovadǭtǕja apliecǭba ar jȊsu fotogrǕfiju; vai arǭ ZiemeǸǭrijas pensionǕru autobusa 
kartǭte jeb t.s. ĂSenior SmartPassò. Ja jums nav neviens no ġiem dokumentiem, 
jums ir jǕpiesakǕs bezmaksas Balsoġanas identitǕtes kartǭtei VǛlǛġanu birojǕ. 
ĠajǕ kartǭtǛ bȊs jȊsu fotogrǕfija un tǕ var bȊt noderǭga arǭ citiem nolȊkiem. 
Pieteikumus var iesniegt pastǕ vai personǭgi ierodoties VǛlǛġanu birojǕ. Lai 
saǺemtu kartǭti, jums ir jǕbȊt reǥistrǛtam vai jǕpiesakǕs vǛlǛtǕju reǥistrǕ.  
 

Noderīgas adreses: 
 
The Electoral Office for Northern Ireland 
(Ziemeļīrijas Vēlēšanu komisija) 
www.eoni.org.uk 
Rajonu nodaǸas atrodas BelfǕstǕ, BallǭmenǕ, BanbridģǕ, DerijǕ/LondonderijǕ, 
ǹȊtonabijǕ, ǹȊtonardǕ un OmǕ.  
 
Bezmaksas tǕlr.: 0800 4320 712 ï ir pieejami telefontulki citǕs valodǕs runǕjoġiem 
zvanǭtǕjiem 





 
 
 
 
 
 
 
 

Your rights in Northern Ireland - a guide for migrant workers 

This guide explains the rights and entitlements for people who are 
intending to work in Northern Ireland or who are working in Northern 
Ireland, and who are nationals of the following countries: Czech 
Republic, Estonia, Hungary, Latvia, Lithuania, Poland, Slovak Republic 
or Slovenia (known in the UK as Accession Statesô or óA8ô countries). 

There are versions of this guide in Latvian, Lithuanian, Slovak and Polish. 

There are other guides available. 

There is a guide in English for A8 nationals who are intending to work in 
Northern Ireland or who have been working in Northern Ireland for less 
than one year. 

There is a guide for nationals from the A8 countries who have worked in 
Northern Ireland for more than one year, which also applies to nationals 
from the countries of: Austria, Belgium, Cyprus, Denmark, Finland, 
France, Germany, Greece, Iceland, Italy, Liechtenstein Luxembourg, 
Malta, Netherlands, Norway, Portugal, Republic of Ireland, Spain, 
Sweden and Switzerland.  

There are English, Portuguese and Tetum versions of this guide. 

There is a separate guide, in English, for people who are work permit 
employees. 

All the guides are available on www.lawcentreni.org and www.nihrc.org. 

 
 
 
Jūsu tiesības Ziemeļīrijā – ceļvedis viesstrādniekiem 
 
ĠajǕ ceǸvedǭ tiek izskaidrotas to cilvǛku tiesǭbas, kas vai nu plāno uzsākt 
darbu, vai jau strādā Ziemeļīrijā, un kam ir Čehijas, Igaunijas, Latvijas, 
Lietuvas, Polijas, Slovākijas, Slovēnijas vai Ungārijas (AK zinǕmas kǕ 
ójaunǕs dalǭbvalstisô vai óA8ô valstis) pilsonǭba. 
 
Ġis ceǸvedis ir pieejams latvieġu, lietuvieġu, slovǕku un poǸu valodǕs. 
 
Ir pieejami arǭ citi ceǸveģi.  
 
Viens no tiem ir ceǸvedis angǸu valodǕ tiem A8 valstu pilsoņiem, kuri ir 
iecerējuši strādāt Ziemeļīrijā, vai arī ir nostrādājuši Ziemeļīrijā mazāk 
par vienu gadu.  
 
Otrs - ceǸvedis tiem A8 valstu pilsoņiem, kuri Ziemeļīrijā ir strādājuši 
vairāk par vienu gadu un kurġ attiecas arǭ uz Austrijas, Beļģijas, Dānijas, 
Francijas, Grieķijas, Islandes, Itālijas, Īrijas, Kipras, Lihtenšteinas, 
Luksemburgas, Maltas, Nīderlandes, Norvēģijas, Portugāles, Somijas, 
Spānijas, Šveices, Vācijas un Zviedrijas pilsoǺiem. CeǸvedis ir pieejams 
angǸu, portugǕǸu un tetumu valodǕs.  
 
VǛl viens atseviġǵs ceǸvedis angǸu valodǕ ir paredzǛts tiem strādniekiem, 
kam ir vajadzīgas darba atļaujas. 
 
Visi ceǸveģi ir pieejami www.lawcentreni.org un www.nihrc.org tieġsaistes 
vietnǛs.   

http://www.lawcentreni.org/
http://www.nihrc.org/

